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IIEPE/IMOBA

CyuacHuii eTar po3BUTKY MDKHAPOAHIX BiIHOCHH, a TAKOX
nepexiZl BULIHMX HABYAJbHUX 3AKJIAMIB YKpPaiHH [0 Mi/rOTOB-
ki 6aKa1aBpiB i MaricTpis MoTpe6yioTh ZMOKOPiHHOTO HeperJisi-
Xy nipouecy BUKJIANAHHS iHO3eMHUX MOB Yy BHILiil mkoi. [lis-
KOM OY€BHUHO, U0 iCHYIOUI Ni/I[PYYHUKH Ta HABYAIbHI TOCIGHI-.
KM 3 iHO3eMHMX MOB CHOTOJHi HE TLIBKH 3acTapiJH LIOZO
HayKOBO-TEXHIYHOTr0 3MICTy, a i He MOXyTb chopMyBaTH y
Mai6yTHIX cHeNialicTiB HABMYOK YCHOTO Ta MIHCHMOBOTO CITiI-
KYBaHHS 3 iHO3eMHUMH KoJieraMu. Biache, kojteH 3 migpy4mu-
KiB I HEMOBHHX BHLIIX 3aKJQJiB OCBITH i He MaB 3a MeTy
PO3BHTOK HABHYOK yCHOTO MOBJIEHHS.

3aIlOBHUTH TaKy MPOTAJIMHY — TIOJOBHA METa LbOTO Mif-
PYYHHKA. YPOKH, 3 SKIX BiH CKAQJIAETHCS, OXOILTIOITD OC-
HOBHi TeMH, HEOOXiAHi IS ITOBCSKAEHHOTO CHiJKYBAHHSI.
KoxHuil ypox MicTHTh HOBI cJoBa, BHpPA3M, MOBHi 3pasKky,
MiaJIord, TeKCTH Ta MOBHI CHTYallii 32 TEMOIO, & TAKOX BIHPaBH
Ha 3aKpilvieHHs rpaMatuku. Ha6iausuTu cIOBHHKOBHII 3a-
Mac Ta HABMYKH YCHOTO MOBJIEHHSI [O >KHBOIO CIIiJIKYBaH-
Hsl — O[He 3 HAWBAXK/IHBIIIHX 3aBJaHb MiZIPyYHHKA.

OxpeMi TeKCTH B aJanToBAHOMY BHIVIS/AI B3ATO i3 3apy-
6XHIIX Ta BITYH3HSHUX BHAAHD.

Ypoxam nepenye Berynnnii poreriko-opdoeniunmii kype, y
SIKOMY MOJaHO NOSICHEHH s IPABU YiTaHHs. Kpim Toro, Marepian
YPOKIB 3aIHcaHo Ha 4 aynio- Ta 2 Bifteokacer. 3anc 3pobe-
HO HOCisSIMH MOBH — BuKJagadaMmi i3 Croayuennx Illtaris
Amepurn. Takuit HaBdaIbHHUIT KOMILIEKC KOXKHITI MOXeE OTpH-
MaTH 3a apecolo:

18006, Yepxacu-6, 6y.nB. IlleBuenka, 460, Uepkachkuit itke-
HEPHO-TEXHOJIOTIYHHI iHCTHTYT, Test. (0472)43-64-75. 3a wieio
aJipecolo MOXXHA OEPIKATH TAKOXK YHIKAJbLHUIL JOJATOK: KOM-
1'I0TEPHY HABYAJIbHY ITporpaMy Ha 6a3i JEKCHYHOro Ta rpaMa-
THYHOTO MaTepiay nigpyutuka (2 AucKeTn).



'BCTYIIHHUI
OOHETUKO-OPMOOENTYHUI
KYPC

1. 3BYKM I BYKBHA

B anrxificbkiit Mosi € 44 3Byku. 3 Hux 20 roiocHumx Ta
24 npurosocHi. Andasit Mictuth Tisbku 26 6yxB: 6 rojoc-
Hux 12 20 npurostocHux. OCKiJbKM Ki/JbKICTb 3BYKiB Nepe-
BMILY€ KiJIbXicTh 6YKB, TO AesAKi 6YKBU MOXYTb MepeaaBaTu
Kijgbka 3ByKkiB. [last mepejsayi okpeMMX 3BYKiB BMKOPHUCTO-
ByloTbcsl 6ykBocnoJydeHHsi. Pi3Hi 6ykBu Ta GyKBOCIIOJY-
4eHHS! MOXYTb IepeJaBaTH OJMH i Toil camuif 3ByK. IHKo/IH
oaxe 6YKBOCNOJNY4YeHHs mepefae pisHi 3Bykn. Uepes te y
¢orernui aHrxidcpbKoi MOBHM BHKOPHCTOBYIOTb TPAaHCKpPHII-
Lil0 — CHCTEeMY 3HaKiB, Yy fKilf KOXHMil 3HaK epejae TiJlb-
KM OJ¥H 3BYK. TpaHCKpHIUis TOKa3ye, K BHMOBJIAETbCS
c/10BO, TO6TO 3 SIKAX 3BYKiB BOHO CKJIafaeThes. Tpaauuidni
3HAKHM aHTrJiiicbkoi TpaHCKpHUHIii BXXUBAIOThCA B JBOMOB-
HHX CJIOBHHKaX.

VBATI'Al BuMOB/ISI04H aHTJIHCBKI TOJOCH! 3ByKH, 060B’ A3~
KOBO BUTpMMyiiTe ix TpMBajicTb i AKicTh, B iHIIOMY pa3i
3HAYeHHS BHMOBJIEHUX BaMM cJiB He Gyzne 36iratucs 3 6a-
KAHUM.

Tpusanictb rosocHoro 3pyka: sit [sit] — cinaiite, seat
[si:t] — cuuinus.

SkicTp ronocuoro 3Byka: bed [bed] — mixko, bad
[beed] — mnoranwuii.

2. THTOHAIIA

Heo6xiaHo He TiIbKM NPaBUJIbHO BUMOBJIATH OKpeMi 3BY-
KM, a it mam’sATaTd npo HaroJjoc Ta iHtoHauiw. Ilia inTona-
i€lo, YH MeJIOMIEI0, MAIOTh HA YBa3i MOHMXKEHHs Y IiJBU-
IeHHs TOHY B mpoueci mMoBsenHsi. Koxna MoBa Mae cBoio
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oco6UBY, NMpUTaMaHHy TiJbKM iit, Mesoguky. B auraificn-
Kifi MOBi € [Bi roJioBHi iHTOHaLifiHi Mojeni: cmagua (tune
one) i sBucxigua (tune two). SIKwo cTpijsouka, siKa CTOITH
fepe/; OCTaHHIM HAroJIOHIEHUM CKJIAZOM, CHPSIMOBAaHA [OHU-
3y, TO Lie 0O3Ha4ae, IO iHTOHALIS cafHa. A cTpiJiouka, cIipsi-
MOBaHa [OTOpM, BKa3ye Ha Te, WO TOH MiJBUULYETbCS:

I live in 4 Kyiv. Do you live in T Kyiv?

Cnazgna Mejsofisi HaifyacTillle BXKHUBAETHCA Y CTBEPXKY-
BAJIBHHX i HAKAa30BHX PeYEHHSIX, CllelliaJbHUX 3aMUTAHHSIX,
OKJIMYHUX peueHHsSIX, a BUCXifiHa - Yy 3arajJbHUX 3aluTaH-
HAX, IIpOXaHHi, IepesKy.

IMpuknaau BxXUBaHHSA cHaAHOI MeJsOii:

Kate is { fifteen.

! Open the door.

Where did he | go?

Hpuxiaay BXUBaHHA BHCXiJHOI MeJOii:

Do you speak T English?

May I ask you a T question?

I have a T father, a T mother, T two brothers and a
{ sister.

3. HATOJOC

st kosxHOT MOBM XapakTepHUM € cBiif puT™. B aHraiiics-
KOMY peYeHHi HaroJIolieHi CKJIagu 34e6iJbLIoro’ BUMOBJIS-
I0TbCS Yepe3 OAHAKOBI NpoMixkku yacy. Harosomwenumu, sk
NpaBUJIO, MOXYTb OYTH IMEHHHMKH, MPUKMETHUKH, OCHOBHI
Ai€C/IOBa, YMCJAIBHUKHU, MPUCTIBHMKH, TIMTAJbHI Ta BKa3iBHi
3aiiMmennukyu. HarosonleHuil ckJiaJ MO3HAYAETHCA 3HAKOM
narosiocy (').

4. THIIN CKJAAIB

YnraHHS T0JOCHOI 3a/I€KUTD Bi/l HATOJIOCY Ta il MOJOXEH-
HA Wofo iHmuX 6yks. B aHrxiiicekifi MoBi, Ha BiMiHYy Bin
yKpaiHCbKOI, iCHYIOTh He ABa TUnu ckJjafis (BiaxpuTuit i
3aKpUTHII), @ YOTHPH, BHACTIAOK BIIMBY GYKBH I Ha BHMO-
By TrOJIOCHOI, SIKa CTOITb nepej Heo.



YuTaHHA rOJIOCHHX Y HOTHPHOX THNAX CKJaajiB

3akpuTuit Binxpurnii Fonocua + r |Tosocha +r
Byksa cKaaj cxnaj + npurosiocHa | + rosocHa
a rat [ret] rate [reit} star [sta:] stare [stea]
o hot {ho:t] hope [houp] | sport [spa:t] more [ma:]
u bus [bas] use [ju:s] turn [ta:n] pure [pjua]
e ten [ten] Pete [pi:t] her {ha:] here [hia}
i still [stil] smile [smail}| bird [be:d] fire {faro)
y system [sistam] | type [taip] myrtle [ma:tl] | tyre {ta1a]

5. YATAHHA BYKBOCIIOJYYEHb

[lesixi npurojiocHi B aHIJificbKili MOBi BHAMBAIOTH Ha
YUTaHHS TOJIOCHHUX, SIKi CTOATb HOPSA.

YuTaHHS roJ0cHUX GyKBOCIONyYeHD

BykBocnonyuenns Unrauus IIpuxnanu
a+s+npuroJgocHa [a:] ask, fast, pass
a+l+npurosocHa — y 3akpuromy [2] small, salt, tall
CKJIaJli Ml HaronoCoOM
a+l+k (1 He unTacThCn) [2:] talk, chalk
wa, qua-+r-+npurosocsHa [2:] war, warm,

(r He dHuTaeTbCsH) quarter
wa, qua+npuroaocua (kpimr, 1) [2] want, quantity
wa, qua — y BiAKPDUTOMY CKJIaji [e1] wave, quake
ai, ay — miJ HarosocoM [e1] stain, day
au, aw [2:] author, law
ea, ee . [i:] sea, steel
ear — MiJ HaroJiocoM, Ko 3a uum| [18] dear
CIIOIyYEHHAM HE CTOITb HPHrOJIOCHA
ear — nepesa MPUTOJIOCHOIO [2:] learn, early
eer — IIiJ{ HaroJocoM [13] engineer
ew — fAKUIO He cToiTh micasl, r, j [ju:} few, dew
ew — micaal, r, j fu:] flew, drew, jewel
i+ld [a1] mild
i+nd [a1} find
i+gh [a1] flight
o+ Id [ou] old, gold
oo + k [u] took, look
00 + npuroJocHa [u:] mood, shoot, foot
oa [ou] road, load
ou, ow [au] out, town, loud
[A] country
[u] group
u — mcisr, I, j, a Takox nmepen [u:] rule, blue, june
TOJIOCHOIO
ui [ju:] suit
ui micasr, 1, j [u:] fruit, sluice, juice




YuraHHsa AeAKHX NMPHTOJOCHHX i iX CNOAYYeHb

BykBocnonyuenis Yurannua [puknagu
cte, i,y [s] place, pencil, icy
€ — B iHIIMX BHHOAJKaX [k} crystal, cubic, can
g+eiy (&5 page, giant, Egypt
g — B iHIIUX BUAAZKAX [g] go, big, gave
BUHAMOK: (gl get, give
j [ds] | jet, just
§ — y KiHui cjoBa, micas rosocHoi | [z] his, plans, because
Ta A3BiHKOI NPUTOJIOCHOT,
yCepeauHi CJJI0Ba MiXK FOJIOCHAMU
§ — B iHIIMX BAMAAKax [s] so, stand, lamps
th 61 think, thin, thank

(8] this, that, with
sh [ show, ship
ch, tch [tf1 inch, match
ph [f] physics, telephone
W — qepeAr Ha MOYATKY CJOBA write, wrong
He YUTAETHCS
qu [kw] quick, equipment
wh + roaocuna (xpim o) [w] what, when, why
wh + o [h} who, whom, whose
ture — y HeHaroJIomWeHOMY
MOJIOXKEHHI [tfa] lecture, culture
tion, ssion — y HeHarosiowesoMy | [fn] motion, session

MOJIOXKEHH
ci + HeHaroJouieHa roJ0CHa

(1

social, electrician




OCHOBHUMH KYPC

LEssoN 1
ELEMENTS OF CONVERSATION

EXERCISES

I. Read and memorize the following words and expres-
sions:

How do you do? [hau du: ju: du:] 3gpacryiire.
e.g. How do you do is a kind of greetings and not a ques-
tion.

Good morning. [gud ‘'mo:nin] lo6poro paHuky.
e.g. We say “Good morning” up till 12 o’clock.
Good afternoon. [gud’ a:fta'nu:n] Ho6poro aus.
e.g. We say “Good afternoon” after 12 o’clock.
Good evening. {gud 'i:vnip] [lo6puit seuip.
Hello. [ha'lou] Tlpusir, axno.

Hi. [hai] Ipusir.

How are you? [hau a: ju:] Ik 3gopos’s?

fine [fain] go6pe

e.g. I am fine.

Good bye. [gud bai] o no6ayenns.

Good night. [gud nait] Ha go6paniu.

See you later. [si: ju: 'lerta] [do syctpiui.
Thank you. [0ank ju:] lakyio.

e.g. Thank you for your help.

glad [gleed] panuit

e.g. 1 am glad to see you.

introduce [,intra’dju:s) npeacraBasru

e.g. Let me introduce my husband to you.

II. Learn the following phrases:

Not at all.

It’s all right. Hema 3a mo.

Don’t mention it.

You’re welcome. Bynb nacka.

It’s very kind of you. [dyxe n106'93H0 3 Baiioro GoKy.
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HI. Make up sentences:

Let me introduce my friend
my husband to you.
my wife

My

His name is ... .

Her

I am

we are

they grateful to you.

he is obliged

she

Give the regards to
Remember me to
Say “Hello” to
Pleased
Happy

your mother!

to make your acquaintance.

IV. Fill in the blanks with the necessary words in
brackets:

1. I'm very much .. to you. (glad, delighted, obliged)
2. Let me ... my brother to you. (see, appreciate, intro-
duce) 3. Please give your wife my ... for the present. (greet-
ings, welcome, thanks) 4. You are very .. .- (thankful,
kind, indebted) 5. We say ... in the evening. (Good morn-
ing, Good evening, Good afternoon) ’

V. Complete the following sentences:

1. Thank you for ... . 2. Why is it advisable to ... ?
3. It’s such a great pleasure to ... . 4. How’s your sister ... .
5. Give your mother my ... . '

V1. Translate into English:

1. $k noxusawoTb Bawri 6arbkn? 2. Ilepenaiite iM Bi-
vauus. 3. I3 sagoBonennsiM. 4. [/lgkyio, Hemorano. 5. Ilpu-
BiT, CKOpO 110624UMOCD.
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VII. Give synonyms to the words in bold type:

1. I always say “Hello” when speaking on the phone.
2. I am grateful to you. 3. See you soon. 4. It's very
sweet of you. 5. I am glad to meet your friend.

VIII. Read and dramatize the following dialogues.
Mary: Hi, Jane!
Jane: Hello, Mary! How are you?
Mary: Oh, not bad — a little tired. Jane, I'd like you to
meet my brother.
John: Nice to meet you. My name is John.
Jane: Well, it is nice to meet you, John.
* * *

Peter:  Hi, Maggiel

Maggie: Oh, Peter, hello, how are you? Look, I’'m in a
terrible hurry. The bank closes in fifteen minutes.

Peter: Is your bank near here?

Maggie: Yes, it’s only three blocks away.

Peter:  Get in my car, I 1l give you a lift.

Maggie: This is so nice of you, Peter, thank you.

Peter:  Don’t mention it.

L I I

Ann: Good morning, Maggie!

Maggie: Ann! Nice to see you. Have a seat.

Ann: Thanks.

Maggie: How are you?

Ann: Fine. What about you?

Maggie: Oh, I'm fine, thanks.

Ann: Oh, I'm sorry, I must be going. See you later
tonight!

Maggie: Bye-bye.

IX. Complete the following dialogues:

A: Hello, how are you?

B: ... and what about you?

A: ... and how’s your sister?

B: ... could you give my regards to your husband?
A: ... Thank you in advance.

B: ... Bye-bye.



A: Good afternoon.

B: ... Let me introduce my friend to you.
A It’s very kind of you.

B: ... You are welcome.

X. Make up your own dialogues using the following
word combinations:

1. Hello, hi, how are you, thanks, nice to meet you,
I'm afraid, give him my regards, remember me to, see you
soon.
2. Good morning, glad to meet you, how are things, not
too bad, you are very kind, what can I do for you?

XI. Ask questions to the text and retell it:
INTRODUCING PEOPLE

There are some main rules of introduction which are
useful to remember: men are introduced to women, young
people to older ones, old friends to newcomers, and young
girls to married. Usually women are not presented to a
man unless he is the Head of State or a member of the
Royal family. When introducing one says something
like: “Mrs. Johnson, may I introduce Mr. Blake?” and
then turning to Mrs. Johnson simply says “Mrs. Johnson”.
That is all that’s necessary, but one can say a bit of infor-
mation which will help the introduced people to start the
conversation.

The usual response to the introduction is “How do you
do?” which is a kind of greetings and not a question, and
the best answer to it is “How do you do?”. Sometimes one
may say less formally “I am glad to meet you”, “Happy to
have met you” or just “Hello”.

It is very good to add the name of the person intro-
duced — “I am very glad to meet you, Mr. Sparks”. If you
do not remember the name it is enough simply to ask “What
was your name, please?” or “Could you repeat your name?”
Men may stand when introduced, ladies may remain
seated.

British and American people usually shake hands
especially when formally introduced but they do not al-
ways shake hands with people they see often. When an
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Englishman passes a friend in the street he only touches
his hat.

Usually they smile and say: “Good morning”, “Good
afternoon”, “Good evening”, “Hello”, or “Hi”.

When two businessmen meet, they usually shake hands.

XII. Make up questions and let your fellow-stu-
dents answer them:

the main rules of introduction?
What | is the simpliest way of introduction?
are | the usual response to introduction?
expected as an answer to “How do you do?”

THE ARTICLE
GRAMMAR EXERCISES
I. Fill in the blanks with the appropriate articles:

A. 1. Annis ... nice little girl. 2. Mr. Black lives in ... flat
10. 3. Thank you for ... trouble you took. 4. I often
get ... letters from my friend. 5. Take ... bus N 9. It goes down
... Shevchenko Street. 6. I like ... meat and my wife likes ...
fish. 7. T am ... first-year student of ... Polytechnic Institute.
8. Please, give me ... pen and some paper. 9. I have ... girl-
friend. 10. ... friend in need is ... friend indeed.

B. 1. Ann is in ... garden. 2. He was well-dressed, ...
best-dressed man in ... room. 3. How did you like ... film?
4. This is ... house that Jack has built. 5. Thanks ... lot.

6. Kopernik proved that ... Earth goes round ... Sun.
7. ... tiger is a big cat-like animal. 8. He saw a familiar
face in ... second row. 9. ... Trafalgar Square is famous

for its Nelson’s Column.

II. Put the nouns of the following sentences into plu-
ral. Mind the articles.

1. Thank you for the book. 2. Mr. Brown will come
tomorrow. It is necessary to reserve a room. 3. Please,
introduce me to your friend. 4. A computer is designed for
processing and storing information. 5. Thank you for get-
ting me over this difficulty. 6. A Ukrainian is hard-work-
ing, hospitable, resourceful and musical.
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III. Copy out correct sentences. Mind the articles:

1. At that moment there was the knock at the door.
At that moment there was knock at the door.
At that moment there was a knock at the door.
2. It is such great pleasure to see you here.
It is such a great pleasure to see you here.
It is such the great pleasure to see you here.
3. It is rather a long way to the village from here.
It is rather long way to the village from here.
It is rather the long way to the village from here.
4. Excuse me, I am in the hurry now.
Excuse me, I am in a hurry now.
Excuse me, I am in hurry now.
5. It will take us half an hour to get to the airport.
It will take us half hour to get to the airport.
It will take us half the hour to get to the airport.
6. I have lot of work to do today.
I have the lot of work to do today.
I have a lot of work to do today.
7. 1 am as busy as the bee.
I am as busy as bee.
I am as busy as a bee.
8. Thank you for trouble you took.
Thank you for a trouble you took.
Thank you for the trouble you took.

IV. Fill in the blanks with articles where it is necess-
ary:

A. 1. All ... best. 2. You are ... very man I am looking
for. 3. ... island of ... Great Britain is washed by ... North
Sea in ... east and by ... Atlantic Ocean in ... west.
4. ... Ukraine has become ... sovereign state. 5. ... Browns
were not invited for our evening party. 6. Probably
most unusual modern building in ... Fleet Street is that
of ... “Daily Express”. 7. They will come here ... next
year. 8. ... Thames is one of ... main rivers of ... Great
Britain.

B. On ... week-days I must get up at 7 o’clock to come
to ... Institute in time. In ... morning I have my break-
fast. I have ... cup of tea or coffee and some bread and
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butter. After breakfast I go to ... Institute. When ... lec-
tures are over I have my dinner. Then I go to ... library or
to ... reading-hall. When I come home I have ... rest. If ...
weather is very cold I stay at home. But if it is fine I go
for ... walk.

V. Translate into English paying attention to the ar-
ticles:

1. Byap nacka, nepekakiTh Bawiit JpyxKuHi, IO S AIKYIO
3a mogapyHok. 2. Jlyxe s106’sa3Ho 3 Bauioro 6oky. 3. Ilo-
6aunMoch y N'STHHIIO. Bcporo Haiixpawmoro. 4. S cro-
JMIiBAIOCS, IO KOJUCh 3MOXY 3pobuTH Te caMme I Bac.
5. fk cnpaBu? — [lobpe. 6. axyro 3a pussiaeHy Bamu
yBary. — Hewma 3a mo. 7. Illo s Moxy 3po6utu aas Bac? —
Hivoro. He Typ6yiirecp. 8. Jpyx6a rpyHTyeThcs Ha B3a-
eMHUX A0Bip’i Ta moBa3i. 9. Koam anrsiiens 3ycrpiuae Ha
BYJMUI TOBapHMilla, BiH JIMIlIe JOTOPKYEThCS O KaleJaroxa.
10. yxe mpueMHO NMO3HAaKOMMTUCH 3 BallMM HalKpaiuMm
apyrom. 11. SIx mpaBusio, >XiHOK He NPeACTAaBASIOTH YOJIO-
BiKOBi, SKUIO BiH He rJjaBa JAep:kaBu a6o He 4JIeH KOpoO-
AiBcbkoi ciM'i.

COMMUNICATIVE SITUATIONS

1. You run into an old friend and have a talk with him
(her) about common friends.

2. You introduce your new boy-friend to your sister.

3. You meet your pen-friend you have never seen; you
introduce yourself.

LESSON 2

WE STUDY ENGLISH
EXERCISES

I. Read and memorize the following words:
language [leengwid3] moBa

e.g. My native language is Ukrainian.

study ['stadi] supyaTu

e.g. We study English at school.
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vocabulary [va'kabjular1] nexcuxa
e.g. No dictionary could list the total vocabulary of a

language.
read [ri:d] yuraTu
e.g. Can you read this text?
write [rait] nucartu

e.g. Can you write these words?

peculiarity [prkjulr'aritt] ocobauBicTb

e.g. Every language has its own peculiarities.
accent ['z=ksont] akiieHT, BUMOBa

e.g. He speaks French with a foreign accent.

scientific [ saron‘tifik] maykoBu#

e.g. They use scientific approach in their research.

knowledge ['nolid3y] 3uanus

e.g. My knowledge of German is poor.
interpret [in'ta:prit] nepexnanatu (ycro)

e.g. Can you interpret Mr. Brown’s words?
translate [trens'leit] nepexnamatu (nucvmo60)
e.g. 1 have already translated this text.

word [wa:d] cnoBo

e.g. How many English words do you know?

meaning [‘mi:nip] 3sHayeHHs

e.g. What is the meaning of this word?

II. Learn the following phrases:

(to) have a good command of ...
(to) try to do one’s best

(to) be of great importance

as quick as possible

(to) learn by heart
mother tongue

I beg your pardon ...

I do not understand you.
Say it again, please.

Please, speak slowly.

What does this word mean?

nobpe BOJIOAITH
HaMaraTucs-poGUTH Bce
MOJXJIUBE

MAaTHU BaXXJIMBe 3HAYECH-
HS

SIKOMOTra HIBUALLE
BYMTH HamaM sITh
piaHa MoBa

Bub6aure ...

4 Bac He posymilo.
Ckaxitp me me pas,
6yab  Jtacka.
ToBopith, 6yap sacka,
MOBiJIbHO.

111o o3Hayae e cjioBo?

[HTD BHTY
M.BiHHuLA



III. Make up sentences:

a foreign language to me.

spoken in many countries.

English is a truly international language.

my favourite subject.

the mother tongue of nearly three hun-
dred million people.

IV. Fill in the blanks with the necessary words in
brackets:

1. Please ... the last word. (say, understand, repeat)
2. 1 can read English but I cannot ... it. (say, tell, speak)
3. I know grammar well, but my ... is poor. (language,
pronunciation, meaning)

V. Make up questions and let your fellow-students
answer them:

study a foreign language?
Do you speak English?
have English lessons every day?

Are your lessons interesting?
you sometimes tired after lessons?

do you study foreign languages?
Why can’t you speak English well?
do you learn grammar?

VI. Complete the following sentences:

1. Is there anybody who speaks ... ? 2. What is the ...
for ...? 3. The ... for ... is ... . 4. If you want to speak well
you ... . 5. The word combination “mother tongue”
means ... . 6. English is spoken in ... .

VII. Translate into English:

I. Aurmiiicbka MoBa - Miit ymo6nenuit npeamer. 2. Ba-
raTo Jojeil po3MOBJSIOTH aHIIiHCbKOIO MOBOIO. 3. AHriiii-
CbKOIO MOBOIO PO3MOBJISAIOTh Y Benuxo6puranii, CHIA, Ka-
Hajgi. 4. Yu BM PO3MOBJIsSIETE aHTIINCHKOIO MOBOK? 5. AH-
riiicbKa MOBa € MixkHapozHow. 6. BaraTo auriiicbknx ciB
MaTh KiJIbKa 3Ha4YeHb.
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VIII. Give synonyms to the words in bold type:

1. What English-speaking countries do you know?
What is his mother tongue? 3. To know a foreign lan-

guage is very important nowadays. 4. He knows French
very well. 5. Can you translate this sentence?
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IX. Read and dramatize the following dialogues:

: I am studying English now.

: Are you really? They say it's very difficult.

: I don’t think English is easy.

: Why do you think so?

: Because I have to work hard learning a lot by heart.

* ok ok

: I am going to be an engineer.

Why?

: For a number of reasons.
: What reasons?
- The main one is I like engineering .

* %k %k

: What do you think the best sort of job is?

: To be a designer.

: As for me I like engineering.

: To my mind, the best one is the job you like the

most.

* kK

: So you've passed your exams.

. It wasn’t very difficult.

. It’s because you worked hard, I think.

- Well, I was all right in History, but I didn’t do so well

in Literature.

: And what about your English?
: Not so good, only so-so.

* %k %k

: What does that sign say?
: Can’t you read English?
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: Why would I ask if I could?
: Shall I read it to you?
: That’s what I want you to do.

* ok k

: I don’t think you work hard enough at your English.
: Well, T do, I work very hard, but please try to under-

stand it’s very difficult for me.

: Oh, is it? How long does it take you to do your home

work?

: A long time, two or three hours, and sometimes even

four.
* Kk %k

: Mrs. Jones, I'd like to introduce you our Ukrainian

friend Mr. Kononenko.
How do you do?

: How do you do?

You've come to study English, haven’t you? Do you
find it difficult?

: Well, T do. It’s quite different from what we read in

the textbooks. I understand the radio and TV all right,
but I don’t always understand people in the street.

* Yes, that’s difficult at first. And how do you find life

in England?

C: Very interesting. I like it on the whole, although there

o]

oo 0>

o
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are some things I find rather strange.

: Don’t worry. You'll soon get used to it.

* &k Kk

: What do you think about Esperanto?

- I don’t believe it will ever become a world language.

: Why? Lots of people are learning it.

: Not compared with those who are learning “real” lan-

guages. It’s too artificial.

: You’ve got a point there. But it's much easier to learn

than other languages.

: That’s certainly an advantage, of course, but there’s no

incentive to learn it as long as so few people speak it.
You can’t use it at international conference, for
example.



A: I think it should be taught at schools.
B: Do you really? To my mind there are quite enough
subjects on the school curriculum already.

* k%

A: T'd like to have a good Ukrainian-English dictionary on
science and technology. I have to translate an article
from Ukrainian into English.

B: Sorry, but we haven’t any.

A: It’s a pity! I must have this article translated as quick
as possible.

B: I can recommend a general Russian-English dictionary.
At least it may be of some help.

A: Yes, I'll take it, of course. It's a pity that you have not

a specialized dictionary.

X. Complete the following dialogues:
: Hello. My name is Nick.

: Are you an engineer?

: What’s your job?

SN N BN

: Ijo you speak English?

XI. Make up your own dialogues using the following
word combinations:

mother tongue, to speak a little, to study English, vécabu-
lary, be of great importance, have a good command of.

XII. Read and retell the text:

I STUDY ENGLISH

English is an international means of communication. It
is studied as a foreign language at secondary and higher
schools of our country.

As for me I like English very much. I studied English at
school and I'm studying it now. I study it every day
because I want to have a good command of the language.
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I am sure if I work at it systematically as I do now I will
know the language very well. I try to do my best to master
English as quickly as possible. I study pronunciation, vo-
cabulary and grammar. I try to speak English with my
teachers and with my friends. I read much and do many
language exercises. I have many English books. I know

that foreign languages are of great importance in our modern
life.

XIII. Read and translate the text:

ENGLISH AS A MEANS
OF INTERNATIONAL COMMUNICATION

English is the national language in such countries as
Britain, the United States of America, Canada, Australia
and New Zealand. It is the mother tongue of nearly three
hundred million people. Many people speak English in
Japan, China, India and African countries. But many more
use it as an international means of communication, because
English has become a truly international language.

Science, trade, sport and international relations of vari-
ous kinds have given the English language the status of one
of the world’s most important languages. Many scien-
tific and technical journals are written in English although
they are not necessarily published in England or other
English-speaking countries. At numerous international
meetings and conferences, English is the main language.
The Olympic Games and other multinational sports events
cannot do without it.

The role English plays today is the result of historical
processes. The English language, in the course of its historical
development, has met with so many influences from abroad
that its lexical and grammatical structure has come to reflect
in many ways its international use.

English is a language which is indeed able to cope with the
most diverse tasks of international communication.

XIV. Read aloud and ask questions on the text:

Technical English is often said to be difficult to under-
stand. One of the reasons for this is that many English words
can have several meanings.
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In order to master technical English the student must
first acquire a thorough knowledge of everyday English
with its grammar, vocabulary and rules of word-forma-
tion. Then it will be easy for him to learn, step by step, the
peculiarities of technical English.

The problem of vocabulary also causes difficulty to the
reader of technical English, Each branch of science and
technology has its own separate vocabulary.

Ability to translate a foreign technical text demands
sufficient technical knowledge to understand it and also a
great linguistic knowledge and skill.

XV. Ask as many questions on the text as possible:

HOW TO USE A DICTIONARY

There are many good English dictionaries. A good dic-
tionary, if correctly ysed, will yield a wealth of information.

When translating, you may find the following suggestions
useful:

< Carefully read the text to be translated.
— Reread the text and underline unfamiliar words.
— Make a rough translation.
- Look up any unfamiliar words and phrases.
— Remember that the text form of a doubtful word
may have to be “converted” into the dictionary form. Small
dictionaries exclude certain kinds of words and you need some
knowledge of word-formation in the foréign language.

Good luck in studying English! :

XVI. Learn the poem by heart:

SIX SERVING MEN
Rudyard Kipling
[ have six honest serving men.
They taught me all I knew '
Their names are What and Why and When
and How and There and Who
I send them over land and sea
I send them East and West
But after they have worked for me
I give them all a rest.
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THE PLURAL OF NOUNS

GRAMMAR EXERCISES
I. Give the plural of the following nouns:

a subject, a labo(atory, a class, a book, a dictionary, a
translation, a tape-recorder, a lesson, a shelf, a child, a grown-
up, a film-strip, a school, an institute, a teacher, a report, a
college, a mark, a circle, a story, an examination.

II. Fill in the blanks with the necessary words in
brackets:

t. Foreign ... are necessary for the ... of all ... . (language,
languages, representative, representatives, profession, pro-
fessions) 2. We had toread and to translate a new ... to
give some ... for a certain grammar ... and o answer several
.. in English. (text‘, texts, example, exarxiples, rule, rules,
question, questions) 3. I likéd to study English very much,
so it was pleasant for me to answer all teacher’s... . (question,
questions) 4. I am fond of all Dickens’ ... (book, books).
He describes the childhood of his ... very well. (character,
characters) 5. We had to explain the ... of all the ... in the
passive ... . (formation, 'formations, tense, tenses, voice,
voices) 6. I had to translate a ... from “The Adventures of
Tom Sawyer” by Mark Twain. (passage, passages) 7. Our
Institute choir sang several English ... . (song, songs)

III. Choose the correct form of the noun:

I. T have got good (mark, marks) in all (subject, sub-
jects) . 2. This year I hope to pass all my (examination,
examinations) well. 3. English is my favourite (subject,
subjects) . 4. Many (grown-up, grown-ups) and (child,
children) speak English. 5. I speak English with my (school-
mate, schoolmates) and with my (teacher, teachers).
6. 1 have got many English (book, books) at home.
7. “Oliver Twist” is one of my favourite (book, books) .
8. There are (student, students) who speak English well.

IV. Open the brackets:

1. English is one of my favourite (subject). 2. I know
the (language) rather well and I try to do my best to
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master it as quick as possible. 3. I have got many English
(book) at home and I always buy some new ones when
I find them in our (book-shop) . 4. When I read an Eng-
lish (book) I always try to write down all new (word)
and (expression). 5. During the last (term) my (mark) in
English were only “Good” and “Excellent” and I am sure
that at the coming examination my (mark) will be excel-
lent. 6. I saw a rich choice of (book) of many modern
English and American (writer) in that (book-shop).
7. I advise you to read the (book) “Martin Eden” by Jack
London. 8. I decided to go to the (library) and take an
interesting (book) in English there.

V. Complete the following sentences using nouns in
the singular or in the plural:

When did you have your English ... ? dictionary

I am fond of all Jack London’s ... . task

I had to translate a ... from class
“Martin Eden” by Jack London. girl

The first ... was to read and translate examination

a new ... with the help of a ...
We repeated all the grammar ... before

evening party
text

the ... . rule

I was asked by the ... to tell some ... family
about my... in English. passage
I heard that you had had an word
interesting English ... . poem
A ... recited the ... “To the Men book
of England” by Shelley. | teacher

VI. Translate into English the following sentences

paying attention to the nouns:

1. Y nawmiift Mait6yTHi#i po6OTi AyKe BaXJMBUM € 3HAHHS

aHrJiiicbkoi MOBH. 2. SIKk BM CIOAIBAETECS CKJAACTH iCIUT 3
aHrilicbkoi MoBM Lboro poky? 3. S moyaB BUBYATH aH-
rlificbky MoBy me B mkoJsi. 4. Temep mitu 1mo4uHAIOTH
BUBYATH aHIJTiHCHKY MOBY caMocTifiHo. 5. Bu mo6pe Bouio-
Ai€Te aHrmiicbkoio MoBoo~6. S XoTiB 61 MaTH MilHi 3HaH-
Hs1 3 po3MOBHOI aHrJificbkoi MoBu. 7. 3amaM’sTaiite Moo
nopafy: uio 6isbiie B 6yeTe CHiJKyBAaTUCH iHO3EMHOIO MO-
BOIO, TO IIBHALUE BY HaBYUTECS PO3MOBJISTH HeElO.

25



COMMUNICATIVE SITUATIONS

I. Give a piece of advice on how to learn English.

2. Advertise the language you are studying now. Why
do you study it?

3. Speak on:

a) the importance of English language;

b) how to use a dictionary.

LEsson 3

BIOGRAPHY, FAMILY
EXERCISES

I. Read and memorize the following words:

name [neim] iM’s

family name /surname npissume

patronimic [,petra'nimik] no 6atbxosi

full name [ful neim) nosue im's

e. g. What is your name? My name is Jack.
We named our baby Jane.

mother ['mada] matu

father [‘fa:8s] 6atbko

e.g. 1 live together with my mother and father.

parents ['pesronts] 6arbku

e.g. Everyone has two parents.
Your father and your mother are your parents.

grandfather ['greend fa:ds] nimycs

e.g. Your father’s father is your grandfather.
Your mother’s father is your grandfather, too.
I call my grandfather Grandpa.

grandmother ['graend,mada) 6a6ycs

e.g. Your father’s mother is your grandmother.
Your mother’s mother is your grandmother, too.
I call my grandmother Grandma.

brother ['brads] 6par

sister ['sista] cectpa

son [san] cun

daughter ['do:ta] mouka

e.g. My parent’s son is my brother.
My parent’s daughter is my sister.
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husband ['hazband] 4onoBik

e.g. Father is my mother’s husband.

wife [waif] apyxuna, xinka

child [tfailld] autuna

e.g. This girl is a little child.

children ['tfildran] xitu

e.g. Children go to school.

aunt [a:nt] TiTKa

e.g. My father’s sister is my aunt.
My mother’s sister is my aunt, too.

uncle [agkl] asapko

e.g. This man is my father’s brother. He is my uncle.

cousin [kazn] aBoropiauuit 6pat, ABOIOpiAHA cecTpa.

e.g. Bob and Mary are my aunt’s children.
Bob is my cousin. '
Mary is my cousin, too.

niece [ni:s] nreminnuus, Hebora

e.g. Ann is her aunt’s niece.

nephew ['nevju:] mieminnux, ne6ix

e.g. Peter is his uncle’s nephew.

father-in-law [‘fa:3(a)rinlo:] 6atbko yosoBika (ApyKHHK)

e.g. The father of my wife (hushand) is my father-in-
law.

mother-in-law ['mad(a)rinla:] matu yonosika (ApyxuHH)

e.g. The mother of my husband (wife) is my mother-
in-law.

relatives [‘relotivz] pomuui B

e. g. These are my relatives: father, mother, grandmother,
grandfather, grandson, granddaughter, son, daugh-
ter, wife, sister, uncle, aunt, niece.

in-laws [‘1nlo:z] poanui xinku (4osoBika)

e.g. All relatives of my wife (husband) are my in-laws.

~ widow ['widou] ynosa

widower ['widous] yaiseus

grown-up ['grounap] nopocauii

adult ['&dalt] nopocuit

e.g. He is already an adult.

(to) bring up [brip Ap] BuxoByBatH

e.g. We must bring up our children.

character ['kaerikta] xapaktep

appearance [a'pror(a)ns] soBHiuHicTb
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profession [pra‘fe[n] npodecis

occupation [ ,okju’peif(a)n] npaus, po6ora

e.g. What is your occupation?

engineer [.end3I'nia] imxenep

technician [tok'nif(a)n] Texmik

designer [dr'zamns] KOHCTPYKTOp

clerk [kla:k] cryx6oBenn

driver ['drava) Bogiit, mwodep

shop-assistant ['[opa'sistant) npogaseis

book-keeper ['buk ki:ps] paxiprux

accountant ['skauntant] 6yxranarep

cashier ['kaf15] xacup

housewife ['hauswaif] AOMOTOCIIOfIapKa

turner ['ta:na] Tokap

doctor ['dokts] nikap

worker ['wa:ka] po6iTaux

teacher ['ti:tf5] yuurenn

student ['stju:d(o)nt] crygent

postgraduate ['poust'gredjuit] acmipant

laboratory-assistant [1a'borat(a)r1 a'sistont] na6opant

milling-machine operator ['milip ma'fi:n 'sparerta] dpe-
3epyBaJIbHUK

operator of the electronic computers onepatop EOM

plant [pla:nt] 3asog

e. g. I work at the plant.

office ['ofis}] KOHTOpa, 3aK/af

hospital ['hospital] nixaphs

e. g. He works at the hospital.

comprehensive secondary school [ komprr'hensiv ‘sekandari
sku:1] saranpHoOCBITHS CcepenHs mKoa

e. g. I finished the comprehensive secondary school.

specialized school ['spefolaizd sku:l] yunmue

technical school ['teknikal sku:] TEXHiKyM

institute ['mstitju:t] iHcTHTYT

e.g. I graduated from the Kyiv Polytechnic Institute.

University [ ju:nr'va:siti] ynisepcurer

married ['merid] onpyxenuii(a)

e. g. I am married.

single [singl] veonpysxenuii(a)

divorced [dr'va:st] posnyuenmuit(a)

an orphan ['>:fan] cupora :
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II. Learn the following word-combinations:

(to) work at a plant MpaLoBaTH Ha 3aBOJi
in a hospital y JikapHi
in an office y KOHTOpi
(to) finish comprehensive school saxinuutu cepeanio
LIKOJTY
specialized school creniamniso-
BaHy LIKOJIY
technical school TEXHIKYyM
(to) graduate from the Institute sakiHuuth iHCTHUTYT
from the University yHiBepcuTeT
(to) be an engineer 6yTH iHXeHepoM
a student CTYJEHTOM
a widow yI0BOIO
grown-up AOPOCIUM
18 years old BiciMHaauATH-
piuHUM
younger MOJIOALINM
older CTapuIuM
(to) know foreign languages 3HATH iHO3E€MHi MOBH
somebody Koro-He6y b

ITI. Make up sentences:

I Ukraine.
He the USA.
She am England.
We is from | Canada.
You are France.
They Italy.
Japan.
Germany.
I Ukrainian.
He study Russian.
She | studies English.
We | like(s) French.
You | know(s) | Italian.
They Japanese.
German.
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He comprehensive secondary school.
She | graduated from | the University.

We | finished specialized school.

You technical school.

They Institute.

IV. Answer the following questions:

1. Is your family big or small? 2. How many people are
there in your family? 3. Who are they? 4. How old are your
father and your mother? 5. How old are your sisters and
brothers? 6. How old are you? 7. What does your mother
do? 8. How many children have your aunt and uncle? 9. Is
your mother beautiful? 10. What is your mother’s name?
11. What is your profession? 12. Have you many relatives?

V. Complete the following sentences using the words
from the right-hand column:

My father’s wife is my ... . aunt

My parent’s son is my ... . cousin

My parent’s daughter is my ... .| father

My mother’s husband is my ... .| brother

My mother’s father is my ... . sister

My father’s sister is my ... . grandfather
My mother’s brother is my ... . | uncle

My father’s mother is my ... . niece

My mother’s sister is my ... . grandmother
My uncle’s son is my ... . nephew
My aunt’s son is my ... . mother
Peter is his uncle’s ... .

Ann is her aunt’s ... .

VI. First match the words and appropriate questions.
Then practice the conversation substituting these words
and questions according to the model. Answer with per-
sonal information:
Address
Occupation

Where do you work?

Where do you live?

Place of birth Where were you born?

Business phone What do you do?

Place of employment | What's your business phone number?
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Model: — What’s your address?
~ I'm sorry, I don’t understand.
— Where do you live?
— Oh, I see. 1415 Concord Avenue, Apart-
ment 20.

VII. Translate into Ukrainian:

1. He is nine years old. 2. She is sixteen years old.
3. I want to become an engineer like my father. 4. In the
evening the family watches TV or listens to the radio.
5. His family consists of six persons. 6. Her family consists
of three persons. 7. My brother wants to become an officer
like our father. 8. We like our English lessons. 9. They
like literature 10. I want to become a technician like my
mother. 11. She is like her mother. 12. He is like his father.
13. You are like your mother.

VIII. Translate into English:

1. Bama popuna Beauka? — Tax. 2. I3 ckinbkox oci6
BOHa ckJafiacTbest? — Mos ciM’si cKIaZaeTbes 3 ' ATH 0Ci6.
3. Yu e y Bac 6patu Ta cectpu? — Tak, y MeHe € cecTpa Ta
6par. 4. Xto Beae rocmopapcrso? — bBabycs. Mama Ta
cecTpa jomnomaraioTh iit. 5. Bam 6atpko pobitauk? — Hi,
Miii 6aTbko iHkeHep. Bin npaiioe Ha 3aBoji.

I1X. Fill out fhe form:
Personal Information Sheet

Date

Name
Permanent Address
Tel. N: Home: Business:
U.S. Citizen: yes no

If no, nationality
Date of birth

(month) (day) (year)
Place of Birth

Occupation

Place of Employment

Sex: M F
Marital Status: Married _________ Single
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X. Read and dramatize the following dialogues:

: I have just finished secondary school and I want to
work at a factory.

: That is a very good idea. You may learn to be an opera-
tor of the electronic computers like myself. It is a
very good profession.

: What can you tell me about the factory where you work?
: Our factory is very big. It is equipped with modern

machines.
It must be very pleasant to work at such a factory.

: Certainly it is.

What are your wages? ( How much do you earn?)
My wages are rather high. I'm a qualified operator of
the electronic computers.

: Please tell me, what do you do after working hours?

Have you time for the cinema, theatre or concerts?

: Of course, I have. I go to the theatre on my days off.

I like music very much and I often go to concerts. Be-
sides I study English.

: Do you know English well already?
: No, I can’t say that I do. But I try to study it regularly

and I hope that soon I shall be able to speak English

well.
* * »

: Now, I'd like to know about your family.
: Oh, my family is a very large one. I have a father,

a mother, grandparents, two sisters and a brother.

: Do you all live together?
: Yes, we do, and it’s a remarkable thing, by the way,

that we practically never quarrel.

: Besides your immediate relatives you must also have

some uncles and aunts and some cousins.

: Yes, several. Every now and then they come to see us
at our place or we go to see them.

: I wonder who does the cooking and looks after the
house.

: It’s all in the hands of my mother. Of course, my sisters

help her. Now tell me something about your family.
: Well, as a matter of fact there is little to tell. I am an
orphan and before I got married I used to live quite alone.

w
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B: So you are married! You have never told me anything
about it!

A: 1 got married two years ago. Didn’t you hear about it?

B: Have you any children?

A: Yes, we've a fine little girl. Her name is Ann. Come
and see us some time.

B: Thank you ever so much. You also by all means come
and see us. I'll be so glad to introduce you to all the
members of my family.

A: T'll come by all means. I'll be so glad to know them all.

XI. Ask questions on the text and retell it:

ABOUT MY FAMILY AND MYSELF

First of all let me introduce myself. My name is Victor
Popovych. I am nineteen years old. I study at the Cherkas-
sy Engineering and Technological Institute. I am in the
second year. My family lives in Cherkassy in one of the
residential areas. My parents have two more kids besides
me. Thus I have got an elder brother Olexandr and a younger
sister Olga. My sister is a schoolgirl. She is fourteen. My
brother is five years my senior. So he is twenty-four
already. He is a designer by profession. He is married. His
wife is a telephone-operator. They are four in the family.
He has two children — a son and a daughter. They are
twins. They are lovely little kids with golden hair and
dark blue eyes. i

My parents are not old at all. Daddy is fourty-
seven and my Mum is three years his junior. My grandpar-
ents are already pensioners, but they are still full of life
and energy. I have many relatives -~ aunts, uncles, cousins.

My father is an architect and my mother is a hairdres-
ser. They like their work very much.

I am fond of reading books on history and science fic-
tion. I go in for sports. I like playing football, basketball
and chess. Especially I'm good at chess.

In four years I shall graduate from the Institute. To be
a good specialist it is necessary to study many general and
special subjects. My future speciality is electronic com-
puters. In our age of rapid scientific progress and scientific
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discoveries electronic computing is becoming a branch of
economy. It serves as the foundation of economic and engi-
neering progress. Research is impossible without com-
puters.

THE PRONOUN

GRAMMAR EXERCISES
L. Fill in the blanks with personal pronouns:

1. ... am a first-year student of the Polytechnic Institute.
2. My family is not very large, ... consists of 3 persons. 3. My
mother is a doctor. ... works in the hospital. 4. My father is an
operator of the electronic computers. ... works at the plant.
5. My friends study at the University. ... are in their third
year. 6. Have ... any relatives? 7. My aunt has two sons. ... are
twins.

II. Complete the following sentences translating the
words in brackets into English:

1. (Ckinbku) old are you? 2. ([le) and (xonu) were
you born? 3. (Konu) do you get up in the morning?
4. (B sixomy) Institute do you study at? S. (fky) of these
two foreign languages will you master? 6. (Xto 3a npode-
ciero) is your father? 7. (Yomy) have you decided to be-
come an engineer? 8. (X10) are you? 9. (Umo) book
do you see on the table? 10. (Komy) did he make a pro-
posal?

III. Give short negative answers to the questions using
words nothing, nowhere, nobody, neither:

I. Where do your grandparents work? 2. What are you
doing now? 3. Which of these two occupations will you train?
4. Who told you to do this work?

IV. Fill in the blanks with any, some, much, little,
many, few, a little, a few:

. 1 have ... relatives. 2. My sister-in-law can speak
French ... . 3. My mother has ... cousins. 4. He has ...
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friends. 5. We'll rest ... minutes and go back. 6. Have
you ... news? Yes, I have ... . 7. There is ... light in my
room.

V. Copy the following sentences. Underline personal
pronouns in the objective case:

1. We see them at the club very often. 2. The man says
he knows you and your family. 3. I seldom speak with him
about my cousins. 4. Please, give me a note-book. 5. Our
English is poor. Mr. Brown teaches us English. 6. Every day
I help my mother to look after the house.

VI. Put personal pronouns in brackets in the objective
case:

. My friend sends (I) many letters. 2. His brother
knows (he) well. 3. 1 often see (they) in the park.
4. Don’t ask (he) about his wife. 5. Do you know Itali-
an? — No, I don’t know (it) at all. 6. Sometimes we
meet (she) at the Browns. 7. Our mother greets (we)
every morning. 8. Your son studies together with (she),
doesn’t he?

VII. Insert possessive pronouns:

1. We have ... English classes twice a week. 2. She
likes ... new dress very much. 3. Paul keeps ... books in the
book-case. 4. I usually go to see ... friends in the evening.
5. They often take ... children to this park. 6. Do you help

. parents? 7. The film is very interesting but I don’t
remember ... title. 8. Mary is an accountant. She does ...
work well. 9. Mr. Wilson is in ... office now. 19. Peter and
Ann teach ... children music.

VIIL. Translate into English:

1. Mu 3naeMo Bac i Banty poauuy. 2. Mepi Bpayn —
npozaselp. it nogobaeThes ii pobota. 3. Ixni 6arbxu nepe-
6yBaroTb 3apa3 3a KopaonoM. 4. S 3naro Horo gitei. Txni
imena Tlosb Ta Enisaber. 5. Mu 3Haemo iioro Ta fforo Apy-
xuHy. Bouu macausa napa. 6. Bama noyka gonomarae Bam
yooMma? — Tak. 7. He 6epith i kanxku. Boru meni mo-
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Tpi6Hi. 8. [limych i 6abycs 3apas y caay. Biauecitp im ui
rasetu, 6yab Jacka.

IX. Use the absolute form of possessive pronouns
instead of the conjoint in the following word-combina-
tions according to the model:

Model: her advice — advice of hers
'my friend — a friend of mine
his joke — a joke of his
your cousin, her sister, our children, my daughter, their
relatives, her niece, your son, their grandson, his nephew,
our baby, my parents, my sister-in-law, our son-in-
law, their mother-in-law, your family, her grandfather,
his aunt.

X. Translate the pronouns in brackets into English:

1. My son can do this work (cam). 2. Our cousin is
only 5, but she likes to look at (ce6e) in the mirror. 3. Tom
and Ann blamed (ce6e) for the accident. 4. Unfortunate-
ly, Idid it by (cam). 5. They came up to the door and rang
. the bell. Their aunt opened the door (cama). 6. I can give
you a piece of advice, but you should solve the problems
(cami). 7. Although the article was difficult we translated
it (cami).

XI. Translate into English:

l. Toit Mosoamit yonoBix — Miit 6par. 2. To 6ynu Haii-
wacausimi Axi B Moemy xutri. 3. Ilig yac nogopoxi Hama
CiM’Sl 3yNMUHUTBCSA B TOMY CaAMOMY TOTeji, WO it MHHYJIOTO
poxy. 4. Ll autmna — ii cun. 5. S 36upaiocs BimsimaTH
cBoix piauux. lle momapyuxu mas mux. 6. Ti giBuaTka —
Moi ABOIOpiAHi cecTpH.

COMMUNICATIVE SITUATIONS

I. Tell your friends about yourself.

2. Describe your family to your new friend.

3. Show a friend your family album and answer all his
questions.
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LESSON 4

PERSON’S CHARACTER AND APPEARANCE

EXERCISES

I. Read and memorize the following words and ex-

pressions:

head [hed] rososa

face [fers] o6auuus

- long [lop] mosre
oval ['ouval] oBaibHe
round [raund] kpyrie .
thin [6in] xynopase
square [skwea] xBagpaTHe

eyes [aiz] oui
hazel ['he1zal] xapi
expressive [iks'presiv]
BUpa3Hi
deep-seated ['di:p’si:tid]
r’Au60Ko mnocajKeHi
bulging ['bald3in] BuTpiu-
KyBari

eyebrows ['aibrauz] 6posu
arched [a:tft] myrowo
bushy ['bufi] rycri
thin [61n] ToHKi

eyelashes [‘arlzfiz] Bii
straight [streit] npsmi
curled {ka:1d] saruyTi
thick [01k] rycri

nose [nouz) Hic
straight [streit] mps-
Muit
turned-up [‘ta:ndap] xup-
narui
acquiline {'2kwilain} opau-
HUH

mouth [mau6] por

lips [lips] ry6u
rosy ['rouzi] poxesi
thin {6mn] ToHKI

full [ful] moBHi
painted ['pemntid] nadap-
6oBaHi
teeth [ti:0] 3y6wm
even ['i:von] piBHi
uneven [An’i:von] HepiBHi
chin [tfin] mixGopians
double [dabl] moasiiine
round [raund] xpyrne
pointed ['pointid] rocrpe
massive [‘'masiv] Baxke
cheeks [tfi:ks] uioxu
pink [pink] poxesi
pale [peil] 6uini
rouged [ru:3d] mapym'a-
HeHi
hair [hea] Bomoccsa
curly ['ka:li] kyuepsiBe
black [blaek] yopne
fair [fea] pycsse
blond [blond] cBitxe.
red [red] pyze
curled [ka:ld] 3aBute
straight [streit] mpsme
grey [grei] cuse
bald-headed ['bo:ld hedid]
JIMCHi
hair-cut ['heskat] cTpmx-
Ka
hair-do ['headu:] 3auicka
plait [plet] xoca
fringe [frind3] uy6unx
body ['bodi] rino, Tyny6
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shoulder ['foulds] nueue
arm [a:m] pyka (6id xucmi
0o naeua)

hand [hznd] pyka (xucmv)
leg [leg] Hora

foot [fut] nora (cmona)
broad-shouldered ['bro:d-
Jouldid] wmpokonneunit
tall [to:]] Bucoxui

short [fo:t] nuapkuit
stout [staut] mnosHwmit
lean [li:n] xynopassuit
slender ['slenda] crpynxuit
neat [ni:it] Tomkwmi
graceful ['greisful] rpamios-
HU#’

a bag of bones xynmii sk
Tpicka

beautiful ['bju:taf(u)l] rap-
HUii, TpeKpacHMi
attractive [at'rektiv] npu-
BabauBUi

good-looking [’'gud’lukip]
O[O0 MAa€ NMPUEMHY 30BHIilI-
HicTb

handsome ['hensam] Bpoa-
JUBHIt

pretty [‘priti} rapuenbxumit
What does he (she) look
like? dxuit Bin (Bona) 3
cebe?

She looks her age. Bomua
BUTJISIJa€ HA CBi#l BiK.
What kind of face has she
(he)? Ske y nei (#boro) 06-
JnYys’?

She has dimples in her
cheeks. Y nei siMxu Ha 110-
Kax.

She has rich make-up.
Bona nysxe posmanbopaHa.
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She wears make-up. Bona
KOPUCTYETBCSI KOCMETHKOIO.
clever [’kleva] poaymuuit
blockhead ['blokhed] Tty-
nuit, Tymax

well-bred ['wel'bred] ao6pe
BUXOBaHH

ill-bred ['1II'bred] mnorauo
BHXOBaHUH
communicative
[ke’'mjunikativ] xomnamiii-
CBhKMH

brave [breiv] xopo6puit
coward ['kauad] 6osrys
honest ['o:nast] uecwuwmii
cunning ['kanip] xurpuit
double-faced ['dablfeist]
ABOJIUKHUIL

industrious [in'dastriss]
npauesio6nuit

lazy ['lerz1] ninuBuii, e-
Aavuit

kind [kaind] no6puit

cruel [krusl] xopcrokuit
polite [po'lait] sBiuauswmit
strong-willed {'stron'wild]
BOJIbOBHIi

weak-willed ['wi:k'wild]
cnaboBinbHU
witty ['witi] kmiTauBmHit

nuisance {'njusans] mago-
Ky4YJIUBHH

generous ['dsenaras] men-
puit

greedy ['gri:d1] cxynuit
absent-minded

['ebs(a)nt'maindid] He-
yBaXkHui

light-minded
['lait‘maindid] nerxoBax-
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jealous ['dzelas] pesHuBHMit
naughty ['no:t1] secnyxus-
HUH

chatter-box ['tfeetaboks] 6a-
JIAKYH

sleepy-head [’sli:pihed]

COHs1I, COHBbKO

sweet-toothed [’swi:t'tu:0t]
JaCyHYHMK
loudmouth
KPUKYH

['laudmaub]

II. Learn the following phrases:

I have a high (low) opinion
of him.

He is easy (hard) to get
along with.

He is a man of (no) charac-
ter.

He is always in a good hu-
mour.

She has a bee in her bon-
net. '

She is as busy as a bee.
He is as cool as a cucumber.

He is as cold as a fish.
He is neither fish nor flesh.
He is fit as a fiddle.

1 Bucokoi (noraHoi) AyMKH
PO HBOTO.

3 uuM Jierko (BaxKko) mopo-
3yMiTHUCS.

Bin monuna 3 xapaxrepoM
(6e3xapakrepna).

Bin 3aBxau B 0o6poMy ry-
Mopi.

Bowa 3 guBauTBaMu.

Boxa 3akionorasa.

Bin xonoauuit six sin (6aii-
Ay XHMit) .

Bin xosoaHuii gk puba.
Biu Hi puba Hi M’sico.

Bin y migHeceHoMy Hactpoi.

III. Translate into English:

Y kiMHaTy BBiiIIOB BHCOKMIi BDOJJ/IMBHMI €JIEFAHTHUI YO-
aoBik. Oui B Hboro 6ysiu 61aKMTHI, BOJIOCCH TEMHe, Hic Nps-
muit. Bin Burnsmas pokie Ha 30. Ha itoro o6uuuui 6ysna
Jobpa ycmimka. Bin 6yB y mifgHeceHOMy HacTpoi.

IV. Make up sentences:

1. Nose, his, straight, is. 2. She, hair, bobbed, her,
wears. 3. It, hard, Nick, to get, is, along, with. 4. John,
boy, frank, and, a, honest, is. 5. Is, he, humour, always,

in, a, good.

V. Read and dramatize the following dialogues:

A: Do you know my elder brother, Peter?
B: T am not really sure I do. What does he look like?
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: He is rather tall, dark-eyed with turned-up nose.
: Oh, yes, I certainly know him.

eviie

* k%

A: What sort of man is Mr. Brown?

B: 1 don’t know him too well, but he is believed to be very
witty.

A: Yes, and rather frank as well.

* x  %

A: How is your brother now?

B: Quite well, thank you. The boy has put on weight and
looks well.

A: I'm glad to hear that.

* % *
A: Bill’s wife always laughs at his jokes.
B: They must be very clever.
A: No, she is.

* %k %

A: My wife has the worst memory I ever heard of.
B: Forgets everything, eh?
A: No, remembers everything.

VI. Read the text and write out the words to the
theme “Person’s Character and Appearance”:

Mrs. Forestier was neither charming, beautiful, nor intel-
ligent; on the contrary she was absurd, homely and foolish:
yet the more you knew her the more you liked her, and when
asked why, you found yourself forced to repeat that she was
a very nice woman. She was as tall as the average man; she
had a large mouth and a great hooked nose, pale-blue, short-
sighted eyes and big ugly hands. Her skin was lined and
weather-beaten, but she was made up heavily, and hair,
which she wore long, was died golden, tightly marcelled and
elaborately dressed... She spent a great deal of money on her
clothes, which she got from the most fashionable dress-
makers in Paris but though a woman of fifty she had an
unfortunate taste for choosing dresses that looked exquisite
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on pretty little mannequins in the flower of their youth. She
always wore a great quantity of rich jewels. Her movements
were awkward and her gestures clumsy...
...Yet this ungainly exterior sheltered a tender, romantic
and idealistic soul.
(from “Lion’s Skin” by W.S.Maugham)

homely ['houmli] Henokasuuit

ugly ['aglt] Herapumit, noTBOpHUIt Lurae v

lined skin [laind skin] amopmxyBata mxipa

tightly marcelled hair ['tartli ma:sld hea] 1yro crarmyte
BoJIOCCS

elaborately [1'leb(a)r1tli] crapanno

ungainly exterior [an‘gemnli eks'tiorto] nesrpa6na soBHim-
HIiCTb

to shelter ['felta] 6yt mpuryaxom

DEGREES OF COMPARISON
OF ADJECTIVES AND ADVERBS

GRAMMAR EXERCISES

I. Give degrees of comparison of the following ad-
jectives and adverbs:

short, little, small, wide, big, narrow, young, old, beau-
tiful, easy, many, bad, handsome, tall, charming, expres-
sive, thick, good, large, attractive, graceful, thin, early, well-
known, good-looking, deep-seated, delicate, slender, careful,
broad, happy, numerous, considerable, lean.

IL. Give antonyms to the following words and word-
combinations:

the best, the latest, the strongest, the oldest, the most
difficult, the tallest, the widest, the most unexpressive, the
unhappiest, the best-known, the heaviest, the nearest, the most
comfortable, the worst.

III. Open the brackets. Mind degrees of comparison of
adjectives and adverbs:

1. He is (tall) than his father is. 2. My grandfather is 5
years (old) than my grandmother is. 3. Are you (young)
than me? 4. Who is your (good) friend? 5. Janet is (pretty)
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of all. 6. Is your friend as (witty) as you? 7. (Old) he
grew (wise) he became. 8. She wilk get (thin) when she
gets (old).

IV. Make up sentences using as ... as, not so ... as,
not as ... as according to the models:

Mo del: Our family is as big as that of my friend.

‘ (happy, friendly, small, merry, industrious,
musical, hospitable)

Mo del: My friend is as tall as you.
(broad-shouldered, handsome, lean, communi-
cative, brave, kind, polite, witty, absent-

. minded, frank)

Model: Ann is not so attractive as Dorothy is.
(good-looking, pretty, young, slender, neat,
beautiful, kind, weak-willed)

M od el: Jane is not as charming as Ann is.
(graceful, well-bred, honest, generous,
jealous, naughty)

V. Give the most distinctive features of the appear-
ance and character of your friends and relatives.

VI. Replace personal pronouns in brackets by pos-
sessive ones:

1. (D) friend is shorter than me. 2. (She) cousin is the
prettiest girl I have even seen. 3. (He) face is not so stern
as it may seem at first sight. 4. In fact (you) sister is much
more cunning. 5. She has a bee in (she) bonnet. 6. (We)
cousin has the most charming smile. 7. (They) niece is 5
years younger than (we) nephew is.

VII. Complete the following sentences using the words
from the right-hand column:

My girl-friend wears her | neither fish nor flesh
hair ... . to get along with

I have ... . a low opinion of him
Heis ... . a man of character
My mother is always ... . long

Bob is easy ... . in a good humour
Her brother is ...
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VIII. Change the sentences according to the model
using the comparative and superlative degrees of com-
parison of adjectives:

M o d e l: My father is tall.
My brother is taller.
My brother’s friend is the tallest of all.
1. Michael’s brother is strong. 2. Jane is pretty. 3. My
mother’s smile is pleasant. 4. Ann’s eyes are expressive.
5. Your eyelashes are thick. 6. Mr. Brown is handsome.

IX. Translate into English:

l. Mos noxpyra — HaiimMusoBuaima gipyuHa. 2. Bin —
HallBUXOBaHilla JIOAMHA, SAIKY A OyAb-KOJH 3yCTpiyas.
3. Tom He Takuit HyaHuit, sk s gymas. 4. Enizaber Taxa
cama JierkoBaxkHa, aK i Mapraper. 5. Bu crapmi uun Mo-
Ao 3a Bamoro 6para? 6. Uum Gijplle BiH KMBHBCA HA
Hei, TuM Gijbllle BOHA oMy mopmo6anach.

COMMUNICATIVE SITUATIONS

1. Describe your friend’s appearance.
2. Discuss with your friends the appearance of your fa-
vourite film star.

3. Discuss with your friend your ideals of man’s beauty.

LEssoN 3

TIME AND DATES
EXERCISES

I. Read and memorize the following words:

hour [aua] roguna, uac

day [de1] neun

e.g. There are twenty-four hours in a day.

week [wik] Tixnenn

e.g. There are seven days in a week.

dawn [da:n] cBiTaHoK, paHKOBa 30ps

e.g. The beginning of the day is dawn or daybreak.
date [dert] gata, uuncio
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e.g. What’s the date today?

shadow ['[adou] Tinp

e.g. It was possible to tell the time by shadows.

sundial ['sandaisl] consunuit roguHHUK

e.g. A sundial tells the time by shadows.

timepiece ['taimpi:s] xpoHoMeTp, rogMHHUK

e.g. The first timepiece was a sundial.

sunrise ['sanraiz] cxin conus

e.g. The sun rises in the east in the morning.

sunset ['sansat] saxig coHus

e.g- The sun sets in the west in the evening.

watch [wotf] rogunuux (napyunui)

e.g. A watch is carried in the waistcoat pocket or is worn
on the wrist.

clock [klok] romunnux (nacminnuii)

e.g. A clock is too big for the pocket and is placed on the
mantelpiece or is hung on the wall.

dial ['daial] undepbnar, mxana

e.g. The dial of the clocks is marked with figures to indi-
cate the hours.

month [man®] micsup

e.g. The name of each month has a rather clear origin.

divide [dr'vaid] poaginaru

e.g. They divide the time between sunrise and sunset into
12 equal parts.

invent [in'vent] BuHAXOAMTH

e.g. The water clock was invented as long as the sundial.

make up [merk Ap] yTBopioBaTH

e.g. Twelve months make up a year.

change [tfeind3] sminoBaTi, MinATH

e.g. We cannot change the number of days in a year.

II. Learn the following word-combinations:

(to) tell the time CKA3aTH, KOTPa TofiuHa
(to) measure the time BUMIpIOBATH 4ac

a time zone YacOBHMH mosIC

a standard time JeKkpetHuit yac

in honour Ha YeCThb

Roman gods and goddesses puMcbki 6oru Ta Gorui
to count years BECTH JHTOUUCJIEHHSI
the day after tomorrow ic/Is13aBTpa
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the day before yesterday
local time

(to) wind the watch

(to) go wrong /right

(to) be fast/slow

(to) set the watch by
the radio

come ... (sharp/exactly)
Could you spare me a
minute?

(to) be short of time
it’s high time

some other time

Wait a moment, please.}
Just a minute, please.

in time

it is still early

it is late

from time to time

a. m.= ante meridiem
['eentr ma'ridiam]

p- m.=post meridiem
[poust ma'ridiam]

III. Make up sentences:

no3aByopa

MiCLIeBHIl Yac

3aBECTH TOAMHHHK

iTH HenpaBW/IbHO / TIPABUJIbHO
MOCIIIAaTH / BiACTaBaTH
CTaBUTH TOAHMHHHUK 32 pafio

npuiita o ... (piBHO)

Yu He Morau 6 B NpuAiaM-
TH MeHi XBMJIMHY yBaru?
He MaTH 4acy

JaBHO 4ac

iHIIMM pasoM

3ayekaiite XBUJIMHKY, O6yIb
J1acKa.

BYaCHO

e paHo

Hi3HO

Yac BiZ 4acy

no noayaus (sig 0 mo 12
TOJMHH)

IMiCJIsA MOJAYAHS, NMONONYAHI
(Bix 12 mo 24 roaunn)

time is it now?
date was it today?
What | day will be | yesterday?
year is tomorrow?
month
season
seven days in a day.
twenty-four hours in an hour.
60 seconds in a minute.
There are | 60 minutes in a year.
12 months in a week.
4 seasons in a leap year.
365 days
366 days
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- IV. Fill in the blanks with the necessary words in
brackets:

1. The Romans ... their years from the date of the found-
ing of Rome. (number, count, calculate) 2. Twelve months
... a year. (make up, consist of, do) 3. The sun ... in the
east and sets in the west. (raises, lifts, rises) 4. There are
366 days in a ... .(year, leap year, hour) 5. They ... the
time between sunrise and sunset into 12 hours. (share,
divide, confide). 6. We cannot ... the number of days in
a year. (exchange, change)

V. Make up questions and let your fellow-students
answer them:

months an hour?
weeks a month?
days a day and night?
hours a year?

How many | minutes are there in a century?
seasons a week?
years a decade?
seconds

the first day of the week?
the fifth month of the years?
the third season of the year?
What’s | the last day of the week?
the last month of the year?
the tenth month of the year?

VI. Complete the following sentences:

1. We can tell the time by means of ... . 2. There are 366
days in ... . 3. The seven days of the week are named in
honour of ... . 4. The beginning of the day is dawn or
daybreak, then comes ... . 5. The Greeks counted their
years from the date of ... . 6. The sun rises in the east and
sets ... . 7. My summer holidays last ...

VII. Translate into English:

1. Hamri nexuii posnouuHalOTbhest o aeB’'stiid. $ yexaru-
My Ha Bac o miB Ha fAeB'ary. 2. COHAYHMU rOAMHHHK OyB
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nepmuM roaMHHUKOM. Bin mokasye uac 3a Tinaio. Co-
HAYHUH TOAMHHHMK He MOXXe IMOKa3yBaTH 4Hac, KOJU He
cBiTHTb coHle. 3. Baml rogMHHHMK nocliuiae: 3apas AecATb
XBUJIMH Ha wocty. 4. Bin nomapyBaB MeHi FOAMHHHKA Ha
JeHb HApOJKEHHs. 5. Bechb CBiT moAiseHHH HA YacoBi
HOSCH.

VIII. Give synonyms to the words in bold type:

1. The beginning of the day is daybreak. 2. We can tell
the time by means of a watch. 3. Our lessons begin at 8
o’clock. 4. Could you tell me the right time? 5. The dial of
a clock is marked with figures to indicate the hours.
6. When the sun sets it is cold.

IX. Read and dramatize the following dialogues:

: What time is it now?

: It’s a quarter to five.

: Is it? Isn’t your watch too fast?

: No, it isn’t. It is even slow a little bit.
: I'm afraid, I'm late for my lectures.

>

* % %

: Could you tell me the time, please?
: Yes, it’s ten past nine.

Thank you.

: You are welcome.

W

* k%

: It’s about time we make a move.

: Really? Can’t you stay a bit longer?

: I'm afraid not. You see, we promised our baby-sitter
we’'d be back by 12 at the latest.

: I see. What a pity.

: Thank you for a lovely meal.

: I’'m glad you enjoyed it. You must come again some
other time.

e >

* x %k

Are you doing anything special on Saturday night?
: No, I don’t think so. Why?

o >
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: Well, I'm having a little party and I'd like you to come.
: Thank you. That would be very nice. What time?

: Half past seven.

: Fine. I'll see you then.

* k%

: Oh, good afternoon, Mrs. Bluberry.

: Good afternoon. Late again?

: Oh, yes... I am ever so sorry, but I could not get on the
bus.

: Well, perhaps you should have left home earlier? Yes-
terday you were 15 minutes late after lunch. You are
asking for trouble. .

: Yes, I think so. It won’t happen again, I promise.

: It’d better not.

x Xk &

: The days are quite long now, aren’t they?

: They are. Next Saturday is Midsummer Day.

: Midsummer Day? That’s June 22, isn't it?

: Yes, that’s right. I am always sorry when summer ends.

* But T wouldn’t like to have summer weather all the
time. I like spring and autumn, too.

: Yes, spring and autumn are sometimes pleasant. It's
winter I don’t like. Do you like winter?

: No, I don’t like winter. The days are so short and the
weather is so cold.

X. Complete the following dialogue:

: Excuse me, could you tell me what's the time by your
watch now? It seems to me, my watch is slow.

: Oh, yes. Thank you very much. It’s the 12th of May
today, isn’t it?

: And what’s the day today?

BT R

: I'd like to buy tickets for Warsaw in advance. I am
leaving in three weeks.

@

: I prefer to go by train.
8



XI. Make up your own dialogue using the following
word-combinations:

the shortest day, the longest night, the shortest night of
the year, as long as the night, September 23, June 22,
March 21, December 22, which is.

XII. Read and retell the text:

TIME

There are twenty-four hours in a day. There are 60 se-
conds in a minute and 60 minutes in an hour. There are
seven days in a week. The seven days of the week are named
in honour of the sun, the moon and five of the planets.

Sunday is the sun’s day.
Monday is the moon’s day.
Tuesday is Mars’ day.
Wednesday is Mercury’s day.
Thusday is Jupiter’s day.
Friday is Venus’ day.
Saturday is Saturn’s day.

The planets were named after Roman gods and god-
desses. The beginning of the day is dawn or daybreak,
then comes morning, noon (12 o'clok), afternoon, evening
and night. We cannot change the length of the day. The
day is made for us by turning of the earth on its axis.

The sun rises in the east in the morning and sets in the west
in the evening. When the sun shines it is light. When the sun
sets it is dark, except for the light of the moon and.the stars.

We can tell the time by means of watches and clocks.
The first timepiece anyone made was a sundial. A sundial
tells the time by shadows. The oldest sundial was made in
Egypt about 3,500 years ago. It was common practice to
divide the time between sunrise and sunset into 12 equal
parts, or hours.

The water clock was invented as long ago as the sun-
dial. Water clocks could tell the time of day or night. But
they often went wrong.

The sand-glass is another timepiece that was invented
long ago.

Before true clocks were invented, fire was also used to
measure the time.
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The first true clocks were made nearly 1,000 years ago.
The first watches were made about 500 years ago.

We know that the time is not the same all over the
world. For this reason the world has been divided into
time zones. All the places in each zone have the same time.
It is called standard time.

MONTHS OF THE YEAR

In a year there are 365 days or 366 in a leap year, which
comes every four years. Each year has a number. The years
are numbered from the year that was supposed to be the one
in which Christ was born. To give the date of earlier events,
they count back from year l. Then B.C. is put after the
number. B.C. stands for “before Christ”. Sometimes initials
A.D., which stand for Latin words Anno Domini, are put.

The Romans counted their years from the date of the
founding of Rome. The Greeks counted their years from
the date of the first Olympic Games. Bronze Age in Britain
began in 1900 B.C.

Each year has twelve months. The name of each month
has its origin.

January ['d3aenjuar1] — the name of the first month was
dedicated by Romans to the god with two faces, Janus.

February ['februari] — this was the Roman festival of
purification.

March [ma:tf] — this name of the month was given in
honour of Mars — Roman god of war.

April ['eipril] — the month in wich the earth opens for
the growth of plants.

May [me1r] — this month was named in honour of a
goddess of growth or increase.

June [d3u:n] — the month of Juno (a woman of impo-
sing figure, one of the brightest of the minor planets).

July [d3u'lai] — the month named after Julius Caesar.

August ['»:gast] — this month was named in honour of
the Emperor Augustus as this month was identified with
memorable events in his career.

September [sap'tembs] — the Latin word septem means
seven (the seventh month according to the ancient Roman
year, which began in March).
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October [o'ktouba] — the eighth month of the ancient
Roman year (octa = eight).

November [no'vemba] — the ninth month of the ancient
Roman year (novem = nine).

December [dr'semba] — the tenth month of the ancient
Roman year (deca = ten) .

XIII. Learn the poem by heart:

Solomon Grundy,

was born of Monday,

christened on Tuesday,

got married on Wednesday

fell ill on Thursday,

got worse on Friday,

died on Saturday,

was buried on Sunday,

That was the end of Solomon Grundy.

THE PRESENT INDEFINITE TENSE
GRAMMAR EXERCISES

I. Change the following sentences according to the
model:

M odel: I play tennis once a week. And what about
her? (twice a week)
— She plays tennis twice a week.

1. I read periodicals seldom. And what about him? (re-
gularly) 2. We come to the University at 8 a.m. sharp. And
what about him? (too) 3. I do English every day. And
what about her? (every week) 4. I set my watch by the
radio. And what about her? (too) 5. I take a walk every
evening. And what about him (every other day) 6. I wind
my watch every morning. And what about him? (too)

II. Copy out the sentences in the Present Indefinite
Tense: :

1. Come at 3 sharp. 2. Could you spare me a minute?
3. 1 am short of time. 4. It’s high time to go home.
5. Excuse me, could you tell me the right time? 6. Spring
and summer are the best seasons of the year. 7. My brother
usually sets the watch by the radio. 8. The year is divided
into four seasons: spring, summer, autumn, winter.
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III. Ask your friend and let him answer:

1) if his father sets the watch by the radio;
2) if he is short of time;

3) if he is in a hurry;

4) if his watch is slow;

5) if his sister winds her watch every day;
6) if Ann comes home at 6 sharp every day.

IV. Use the Infinitives in brackets in the necessary
tense-form:

l. He always (to be) short of time. 2. A sundial (to
tell) the time by shadows. 3. The name of each month (to
have) rather clear origin. 4. My watch (to be) slow.
5. My mother (to have) no spare time. 6. We (to have)
vacations in summer. 7. Peter usually (to set) his watch
by the radio. 8. Sunday (to be) the first day of the week.
9. A great many of different clocks and watches (to help)
us to measure the time.

V. Agree or disagree with the following statements,
according to the model:

Model: 1. Spring is the revival of nature.

— You are quite right. Spring is the re-
vival of nature.

2. In autumn the days get longer and the
nights shorter.
— You are not quite right, I'm afraid. In
autumn the days get shorter and the nigths
longer.

1. In winter the sun rises late and sets early. 2. The seven
days of the week are named in honour of the sun, the moon
and five of the planets. 3. Winter begins in November and
ends in February. 4. It is five minutes past ten. 5. We can
tell the time by means of timepieces. 6. Ten months make up
ayear. 7. A leap year has 366 days. 8. June, 22 is the longest
day of the year. 9. We know time is the same all over the
world.

V1. Choose the correct form of the verb:

1. They (divide, divides) the time between sunrise and
sunset into 12 equal parts. 2. This clock (don’t go, doesn’t
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go) well. 3. My sister (need, needs) a new watch. 4. A sun-
dial (tells, tell) the time by shadows. 5. Spring and autumn
(is, are) sometimes pleasant. 6. Water clocks (doesn’t
measure, don’t measure) time in minutes and seconds. 7. He
(is, are, has) short of time. 8. Children (likes, like) to have
summer all the time. 9. The beginning of the day (s, are)
dawn or daybreak.

VII. Translate into English:

1. Korpa roguna? 2. HaBecHi fepeBa HAMOBHIOOTHCA HO-
BAM XUTTAM. 3. Skuit choroani menn? 4. KoTpa ropuna Ha
BAlIOMY TFOAMHHUKY? 3. Mill TOAMHHMK BiJICTa€E. 6. 51 ne
Mao yacy. 7. ¥e gaBHo yac Bevepsary. 8. Pik nmoainseTbes
Ha YOTMPM MOpHU: BECHY, JIiTO, OCiHb, 3HMY. 9. Ilnanern
HA3BaHO HA YeCTb PUMCBKHX GOriB i 6OrMHb.

VIII. Ask questions to have the following answers:

I. The seven days of the week are named in honour of
the sun, the moon and five of the planets. 2. The year is
divided into four seasons, each having three months.
3. In spring the trees are filled with new life. 4. Both the
day and the night are divided into 12 bours. 5. The dial of
the clock is marked with figures to indicate the hours.

IX. Make the following sentences passive:

1. They call the beginning of the day dawn or daybreak.
2. My watch ‘goes right. I set it by the radio. 3. Various
timepieces measure the time. 4. They call the time in each
zone standard time. 5. We wear watches on the. wrist.
6. I wind the watch every morning. 7. Monday follows
Sunday.

COMMUNICATIVE SITUATIONS

1. You are inviting a fellow-student to have dinner at
your place. You have to give him your address, to explain
how to get there and to fix the date and the time.

2. Your friend was trying to get you on the telephone
the whole day yesterday, but failed. He is surprised and
asks you what you were doing at the time he phoned. You
try to remember what you were doing at 11 o’clock; half
past 12; from 5 to 7.
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LEssonNn 6
WEATHER AND SEASONS
EXERCISES

I. Read and memorize the fallowing words:

rainfall ['reinfx:1] snupa

e.g- In May we have heavy rainfalls.

snowfall ['snoufx:1] cuiroman

e.g. There are sometimes snowfalls in winter.

rainbow ['rembou] peceska

e.g. In summer we can see a rainbow.

weather ['weda] noroza

weather forecast ['weds 'fo:ka:st] npornos norogu

e.g. What is the weather forecast?

drop [drop] xpams; KalaTH, OMYCKATHCS, HajaTH

e.g. Rain is water falling in drops from the clouds.

dew [dju:] poca

e.g. The flower is covered with dew.

flood [flad] 3a/IMBATH, 3ATOILIATH; BUXOAUTH 3 Geperis

e.g. Heavy rains may ruin crops and flood houses.

humidity [hju:'midit1] BosoricTs

e.g. What is the humidity today?

change [tfeind3] aminoBatucs

e.g. The weather in Britain changes very quickly.

season [si:zn] nopa poky

e.g. The year is divided into four seasons: spring, sum-
mer, autumn and winter.

awaken [o'werkan] npoxupgatucs, Ipoby IKyBaTHCS

e.g. In spring nature awakens from its winter steep.

affect [o'fekt] sniusaTu

e.g. The weather affects the lives of all of us.

depend (upon) [dr'pend] sanexaru (Big)

e.g. The weather depends upon season we live in.

sow [sou] cistu

e.g. The farmers begin to sow fields in spring.

blossom ['blosam] ksitTmyTH, PO3KBiTaTU

e.g. The fruit trees begin to blossom in April.

cover ['kava] BxpusaTtu

e.g. The skies are covered with heavy clouds.
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II. Learn the following word-combinations:

all sorts of weather

(to) predict the weather
(to) clear up

(to) get colder

(to) get milder

(to) cover with hoar-frost
sunrays

icy-sheet

(to) drop to zero

(to) pick mushrooms (berries)
(to) gather flowers
Indian summer

a river beach
Thunderstorm

is coming.

It’s sprinkling (drizzling).
It’s pouring down rain.
It’s raining cats and dogs.
1 am wet to the skin.

I am wet through. }

II1. Make up sentences:

pisHa moropa
IIPOTHO3YBAaTH MOTOAY
MPOSICHIOBATUCA
XOJIOAHIIATH
TemJilaTa

BKpUBaTH iHEEM
COHSIYHI TpOMEHI
KpHUra

najaT¥ a0 HyJIs
a6upatu rpu6u (sromu)
pBaTH KBIiTH
«6abuHe» JAiTO
piUKOBHH IUISK
Ha6auxaeTtbes rposa.

Mpsika.

3auBa.

Jlae sk 3 Bigpa.
1 3aMOK [0 HUTKH.

mild winter.
fine spring.
good summer.
The weather is changeable in | autumn.
wet / humid
cold
cool
SNOwWYy
windy
stuffy
, rainy winter.
Its frosty | in | spring.
It was | foggy summer.
sunny autumn.
chilly
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hot.

cold.

dry.

wet.

mild.
tropical.
subtropical.
insular.
continental.

may be
is

Climate

IV. Fill in the blanks with the necessary words in
brackets:

l.Itiscold ... (inside, outside, around) You must put
on warm things if you want to go for a walk. 2. In this
part of ourcountry the weather is ... . (possible, consider-
able, changeable) 3. ... the rain the people continued their
work. (according to, as well as, in spite of) 4. We can use
this ... for construction. (sea, sand, wind) 5. Some people
may be glad to see a heavy ... because they want to go
skiing. (snowfall, snowstorm, rainfall) 6. The weather ...
the lives of all of us in many ways. (influence, affect,
impact)

V. Make up sentences:

Rain weather conditions of a place or area.
a light gentle wind.

mist thick water vapour which is difficult to see
through.

weather water falling in drops from the clouds.

climate small dirty pool of rain water.

fog water vapour at or near the earth’s sur-

is | face, less thick than fog.

drizzle a heavy fall of rain.

shower rain in small fine drops, thin continuous
rain.

breeze conditions over a particular area, at a spe-
cific time with reference to sunshine, tem

downpour perature, wind, rain and so on.

puddle »
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V1. Complete the following sentences:

1. In spring nature awakens from ... . 2. Rain is water
falling in ... . 3. The weather depends upon ... . 4.1In
spring the trees begin to bud and tiny green leaves ... .
5. The year is divided into ... . 6 The weather affects the
lives of ... .

VII. Translate into English:

1. Ha6amxaeTbes rposa. 2. Muxyna 3uma 6y.a cysopa.
3. Yu He 3Ha€Te BU MPOrHO3y noroau Ha 3apTpa? 4. Becna
OYMHAETbCS B GepesHi i 3aKiHuyeTbest y TpaBHi. 5. Jlne K
3 Bigpa. 51 amok no HuTkH. 6. HasecHi moJsi BKpHBAIOThCA
sesenHio. 7. Slka cporonxi Temmeparypa? — Temmepartypa
BHaja [0 HyJs.

VIII. Give synonyms to the words in bold type:

1. What do you wear to protect yourself against the
rain? 2. What kind of weather do you like? 3. Puddle is
a small dirty pool on a road. 4. From October to April the
weather is rather cold. 5. The British Isles are situated in
the temperature zone between the parallels on which Kyiv
is situated.

IX. Read and dramatize the following dialogues:

A: It's a nice day today, isn’t it?

B: Oh, yes. It’s a lovely day. It's a nice weather we're
having. It’s a pleasant change after all that rain we
had last week.

* kX

A: Lovely day today, isn’t it?

B: Oh, yes, it’s a fine day! There isn’t a cloud in the sky.
The sun is shining brightly.

A: And the morning was so dark and cloudy. It looked
like rain.

B: Yes, but you can never tell.

* k%

A: What is the weather like today?
B: 1t is fine today. It’s sunny, but it is cold for April.
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: What is the temperature?
: It’s about 2 °C (two centigrades).
: Yes, you are right. The weather is too cold for this part

of the country.

: What colour is the sky? Are there any clouds in it?
: The sky is blue. There are no clouds in the sky.

* %k ¥

: It’s getting more and more cloudy. Do you think it’s

going to rain?

* Yes, I think so. Oh, it’s starting to rain! And the wind

is getting stronger!

: Get under my umbrella, please.
: Oh, thank you. It's raining cats and dogs.
: Yes, it's awful. I hate when it rains. Why haven'’t you

put on a raincoat?

: Well, I could have taken my umbrella, but T didn’t.

The weather looked fine when I was going out. Do you
think it’ll clear up soon?

: It may ... But the forecast for today was “rain the whole

day”.

* Kk ok

: What’s the weather like now? You’ve been outside to-

day.

: It’s abominable weather.
: What do you mean by “abominable weather”?
: Well,it’s drizzling and it’s foggy, cold and slippery.

*  * %

: It’s cold and frosty today, isn’t it?
: Oh, yes. I am simply freezing. Especially when the wind

is blowing. It must be the coldest winter you’ve ever had.

: You say the coldest? And what’s the temperature to-

day?

: It’s about 25 degrees below zero, as the weather fore-

cast says.

In winter the temperature here may be as low as
40 degrees below zero.

40 degrees of frost! Oh, you don’t say.



X. Complete the following dialogues:
: What a nasty day today!

- I hate when it rains.

- What’s the weather forecasf for tomorrow?

N NS

What a pity! I shan’t be able to go fishing.

XI. Make up your own dialogues using the following
word and word-combinations:

weather; nasty; cold; wind; to blow; low clouds; to rain
hard; to hurry along the streets; to get wet; passers-by; to
carry an umbrella; deep in autumn; dull; to be caught in
the rain; to keep the rain out; weather forecast for today.

XII. Read and retell the text:

SEASONS

The year is divided into four seasons: spring, summer,
autumn, winter. Each season has three months.

Spring begins in March and ends in May. In spring,
nature awakens from its winter sleep. The trees are filled
with new life, the earth is warmed by the rays of the sun,
and the weather gets gradually milder. The fields and the
meadows are covered with fresh green grass. The blossoms
on the fruit-trees come out, filling the air with fragrance.
The woods and forests are filled with twitter in the trees.
Spring is the revival of nature.

The three summer months are June, July and August. In
summer the weather gets warmer still and sometimes it is
very hot. The days are long and the nights are short and
warm. It's the farmer’s busy season. The grass must be cut
and the hay must be made, while the dry weather lasts.
Sometimes the skies are covered with heavy clouds. There
are storms with thunder, lighting and hail.

Autumn is the season of harvesting. Apples, pears
and other fruits are ripening in our orchards. The days get
shorter and the nights longer. The woods turn yellow and
brown, leaves begin to fall from the trees and the ground
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is covered with them. The skies are grey and it rains very
often.

Winter lasts for three months: December, January and
February. In winter the sun shines rarely. It rises late and
sets early. The temperature is low. We are obliged to spend
more time indoors because out-of-doors it’s cold. Lakes,
rivers and streams are frozen, the roads are sometimes
covered with slippery ice or deep snow. The trees are bare.
Winter is the season of preparatory work in agriculture.

XIII. Read and translate the text:
ON CLIMATE AND WEATHER

There are many jokes about the English climate. One of
them is that there is no climate in England, only weather.
And it is true that there is no time of the year when
we can really count on its being fine or rainy, warm or
cold.

One of the most striking things about the British Isles is
the rapidity with which the weather changes from day to day
or even during the day.

The British Isles are situated in the temperature zone
between the parallels on which Kyiv is situated. The cli-
mate is mild and strong frosts are rare. Due to the mo-
derating influences of the sea and of the Gulf Stream, the
January temperature is higher and the July temperature is
lower than in any other country of the same latitude. That is
why the British ports are ice-free and the rivers are not frozen
throughout the year.

It is hard to say that England has typical weather be-
cause of the sudden changes that occur — showers from
what was only a few hours before a clear blue sky; sunshine
that makes you want to leave off most of your clothes
followed by winds that set you wishing for two overcoats.

There is an abundance of rainfall in the west. As a result,
there are thick fogs which last for days and weeks at a time
during autumn and winter. The winter fogs of London are,
indeed, awful. They surprass all imagination. In a fog the air
is hardly fit for breathing.

The outstanding features of the climate of Britain are its
humidity, mildness and variability.
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XIV. Ask as many questions on the text as possible:

WEATHER FORECAST

Two men were travelling in a very wild part of America.
One day they met an old Indian who was sitting near his
tent. He was smoking. The Indian was a hunter and knew
everything about the forest and the animals living in it
and many other things. He could also speak English rather
well. ‘

“Can you tell us what weather will be like during next
few days?” asked one of the travellers.

“Oh, yes”, answered he. “Rain is coming and wind.
Then there will be snow for one or two days, but then
the sunshine will come again and the weather will be
fine.”

“These old Indians know more about world than we
with all our knowledge of physics, mathematics and other
sciences.” “Tell me”, asked he,“How do you know all
that?”

The Indian answered: “I heard it over the radio”.

XV. Learn the poems by heart:

Thirty days have September,

April, June and November,

All the rest have thirty-one,
Excepting February alone, '
And that has twenty-eight days clear
And twenty-nine each leap year."

THE WIND

Oh, I want to know:

What does the wind do?

Where does the wind go?
Mother, when it does not blow?
No one can tell me,

Nobody knows,

Where the wind came from,
Where the wind goes.
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THE PAST INDEFINITE TENSE

GRAMMAR EXERCISES

I. Put the following verbs in the Past Indefinite Tense:

to be, to predict, to blow, to get, to drop, to clear up, to
freeze, to hear, to expect, to come, to have, to look, to
change, to know, to ask, to leave.

II. Put the Infinitives in brackets in the necessary
tense-form:

1. There (to be) a heavy snow last night. 2. It (to be)
cloudy in the morning. 3. I (to be) wet through. 4. The
weather (to be) glorious yesterday. 5. The weather (to
look) nice so I (to leave) my umbrella at home. 6. It was
raining cats and dogs in the morning but soon the weather
(to improve). 7. Last summer we (to have) plenty of sun-
ny days.

III. Agree or disagree with the following statements.
Begin your sentences with: You are quite right or
You are not quite right, I'm afraid:

1. Last summer we swam and sailed a lot. 2. It was
stuffy yesterday. 3. It was chilly in the morning. 4. The
weather looked fine when I was going out. 5. The weather
forecast for today was “rain the whole day”. 6. The tem-
perature at night dropped from +15 °C to +8 °C.

IV. Make up sentences using the following words:

1. Hopeful, the, forecast, was, weather. 2. Weather, the,
like, was, what, yesterday? 3. Coming, thunderstorm, is,
a. 4. Dogs, is, raining, and, it, cats. 5. May, the weather,
yet, milder, get. 6. The, you, forecast, do, weather, tomor-
row, know, for?

V. Refer the following sentences to the Past using
adverbial modifiers of time: yesterday, last week, last
winter, last autumn, the day before yesterday:

1. The weather is changeable today. 2. I am wet to the
skin because it is raining cats and dogs. 3. There is a
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strong wind today. 4. The roads are icy in winter. 5. The
weather is warm and humid this autumn and we go to the
forest to pick mushrooms. 6. There are many puddles in
the streets after the rain.

VI. Ask questions to have the following answers:

1. The snow began to melt in March. 2. The rainfall
came on last night. 3. It was a spring weather yesterday.
4. Suddenly a thunder broke out. 5. Last year we had a
severe winter. 6. After the thunderstorm we saw a rainbow
in the sky. 7. The morning was so dark and cloudy. It looked
like rain.

VII. Answer the following questions. Begin your
answers with: as far as I know (Backiabku MeHi Bizxo-
Mo); in my opinion (na mowo xymxy); I think /I believe
(a rajgao /s BBaxaw); if I’m not mistaken (axmo 5 He
nomuasiocs); in short /to be short (xoporme kaxyum);
as for me (momo mene); as far as I am concerned
(mono mMene):

1. What was the weather yesterday? 2. What was the
temperature of air yesterday? 3. What is the weather
forecast for today? 4. What kind of weather do you like?
5. What is the most common weather in your region in
summer (winter, spring, autumn)?

VIII. Change the following sentences into the Passive
Voice according to the model:

M o d e l: They expected a hurricane yesterday—
A hurricane was expected yesterday.

1. They observed a rainbow in the sky after a thunder-
storm. 2. Suddenly we heard a roll of thunder. It looked
like rain. 3. They expected a hard rain yesterday. 4. The
hurricane broke the tree. 5. In June we spent much time
outdoors. 6. It snowed hard last winter and children often
made snowmen.

IX. Translate into English:

1. Iloroga cboroaui minnuea. 2. Buopa 6yno xMapHo i
cnusbko. 3. 3nuBa. 4. Munyna suma 6yja cysopa. Temme-

63



patypa napana go —30 °C. 5. flka Buopa Gyna BoJoricTs
nositps? 6. fkuit npornos moroan Ha ceoromui? 7. He 6yo
CXOXe Ha [OWl, i 51 3a/JMLIMB [ApacoybKy BAOMA.

COMMUNICATIVE SITUATIONS

1. You came from the South of Ukraine and your friend
came from the North. Discuss and compare the climate in
. these two parts of the country.

2. You've just got acquainted with a nice person. You
want to start a conversation but you do not know how
to begin it. Mention the weather and start your conversa-
tion.

LEssoN 7

HOUSE. FLAT

EXERCISES

house [haus] 6ynunok

e.g. People live in houses. The house is made of wood.

flat (U.K.) [flet] xBapTupa

e.g. I live in flat number four:

apartment (U.S.) [o’pa:tmant] ksapTupa

e.g . Where is your apartment?

room [rum] kiMuaTta

e.g. How many rooms do you have in your house?

hostel ['hostal] ryproxurok

e.g. I live in the hostel of our Institute.

living-room [‘liviprum]/sitting-room ['sitiprum] Bi-
TaJbHs

dining-room [‘damiprum] inanpus

e.g. We eat in the dining-room.

bed-room ['bedrum] cnanpus

e.g. The room we sleep in is a bed-room.

bathroom ['ba:6rum] Banna ximHuara

e.g. The bathroom is a room in which we bathe.

store-room ['sto:rum] komopa

study ['stad1] ka6iner
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kitchen ['kitfan] kyxus

e.g. Mother cooks meals in the kitchen.

lobby (U.S.) ['Iob1] /hall (U.K.) [ho:l] nepemnoxiit
e. g. John puts his coat in the hall.

lavatory ['levat(s)r1] Tyaner

gas [gees] ras

stove [stouv] miy; KyxonHa mniura

e. g. Mother lights the gas in the stove.

furniture ['fa:nitfa] me6ui

¢. 9. What furniture is there in your living-room?
rack [rzk] Bimanka

mirror ['mira] a3epkano

table [terbl] crin

e. 9. We sit at a table when we eat.

night-table ['naitterbl] Tym6ouka

- cupboard ['kabad] 6yder

¢. g. Old Mother Hubbard went to the cupboard.
- sideboard ['saidbo:d] ceppant

chair [t[ea] cTineus

arm-chair ['a:mtfes] kpicio

e.g. Arm-chairs have arms on the sides.

sofa ['soufa] auBan

lamp {lemp] namna

standard lamp ['stzendad 'lemp] Topmep

bed [bed] nmixko

e.g. We sleep in a bed.

desk [desk] mucemoBuii ctin

- €. g. Which kind_of desk do you have?
¢ bookcase ['bukkers] knmxkoBa wada

e.9. The books are in the bookcase.

shelf [felf] (shelves p!) mommus(i)

e.g. Father puts the vase of flowers on the shelf.

. ¢arpet ['ka:pit] kmmmm

e. g: There is a carpet on the floor.

iron [aton] npacka; mpacysatn

¢. g. Mother will iron the clothes.

wefrigerator [rr'frid3ereita] xosomunbHuK

&.g. The refrigerator keeps food cold.

lift (UK.) [lift] /elevator (U.S.) ['eliverts] nigt

e-warming ['haus,wo:mip] BxonuHm
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I1. Learn the following word-combinations:

many-storeyed house
six /ten-storeyed house

block of flats (U.K.) }
apartment house (U.S.)
one/two-room apartment
(U.S)
modern conveniences
central heating
running water
chute to carry rubbish }
down /trash chute
electric range
vacuum cleaner
dish washer
washing machine
alarm-clock
radio set/wireless
television set/TV set
tape-recorder
record-player
(to) live in the town
centre
in (UK.)/(U.S.)
on ... street
in (UK. /(U.S)
on ... avenue
in ... by-street
on ... square
on the embankment

6araToroBepXoBHii
HOK

HIECTH / AECSITUIIOBEPXOBUY
6y IMHOK
6araToxkBapTUpPHHUil 6YIHHOK

6y au-

OJHO / IBOKiMHaTHa KBap-
THpa

cy4yacHi 3pYy4YHOCTI
LeHTpaJjibHe OMNaJeHHS
BOJIOTIPOBIZ

CMITTENPOBiA

€JIEKTPNYHA ILJIUTA
MHJI0COC

HoCy ZOMHMiHA MalllUHa
npajbHa MallWHa

6y AMIbHUK
panionpuitmMay
TeJIEBI30p
MarHiTodoH
nporpaBay

JKUTH B LIEHTPi MicTa

Ha BYJHHI ...
Ha TPOCHEKTi ...

y HPOBYJKY ...
Ha ILIOUIi ...
Ha HabepexcHiii

III. Fill in the blanks with the necessary words in

brackets:

1. Recently we've got a new ...
rack) 2. My mother cooks the food in the ...

. (kitchen, flat,

(running

water, sideboard, kitchen) 3. In every room we have a

number of ...

on the walls. (tables, pictures, beds)

4. You can see a ... on the floor. (carpet, bathroom, shelf)

5. He invited us for his ...

house-warming)
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IV. Translate into English:

1. SIx Bam nomo6actbcsa Mos kximuara? 2. Uu € y Ba-

woMy 6yaueky aidpr? 3. Miit Apyr xuBe B TypTOXHTKY.

4.

3anpouryo Bac Ha BXOAHHH. 5. 51 xuBy B 6yMMHKY HO-

mep 60.

z<z <Z

in

N
%4
N
|%
N:
1%
N
|4

V. Read and dramatize the following dialogues:

: Hello, Victor. It's wonderful to see you!

: Hello, Nick. It seems such a long time since I saw you
last.

: Yes, time flies. Incidentally, I know you've moved into
a new flat.

: Yes, two months ago.

What district have you moved to?

: South-West.

: What a nice district to live in!

: Yes, though I live far from the centre, I like the district
as it is green and quiet.
And it takes me less time to get to the factory.

: Have you got a self-contained flat?

: Oh, yes. It’s a three-room flat, larger and more comfort-
able than my old one.

: Have you furnished your flat?

: Almost. Come and see us some day.

: Thank you. I would love to.

cidentally Mix iHmmm

self-contained oxpemnii
to furnish wme6moBatu

A:

VI. Complete the following dialogues:
What street do you live in?

B: ..

A:

B.

A:
B:
A:

I see we are neighbours. I live in Sadova street, too.
I live in block number 75.

I live on the seventh floor. And you?

B: ...
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: Hello, we’ve moved into a new flat.

A

B

A .

B: Oh, yes. We have a living-room, a bed-room, a nursery
and a study.

A.

B

: Certainly, I'd like to buy new furniture for the study.

VII. Answer the following questions:

1. Where do you live? 2. What is your address? 3. What
floor do you live on? 4. Is your room (flat) large? 5. How
many rooms are there in your flat? 6. Is your flat comfort-
able? 7. Is it in an old or a new house? 8. Is it in the centre
of the city (town)? 9. Is there a park near your house?
10. How many windows are there in your room? 11. What
colour are the walls in your room? 12. Is there a desk
in your room? 13. Have you got a radio set or a TV set?
14. Do you often watch TV? 15. Have you a bathroom in
your flat? 16. What furniture have you got? 7. Where
do you keep your books? 18. Have you any arm-chairs in
your flat? Do you like sitting in them?

VIII. Ask questions on the text and retell it:
MY HOSTEL

My name is Peter. I am from Uman. I live in the hostel
of our technical school. I want to describe my hostel and
my room to you.

Our hostel is in a large six-storeyed house. It is a mod-
ern building with all conveniences. There are about 400
rooms in the hostel. Three or four students live in each
room. There is a kitchen, two shower stalls and a reading-
room on each floor. On the ground floor there is a canteen
where we have our meals and a library. On the third floor
there is a special room where we can watch TV, play chess
or read newspapers. Sometimes different lectures are held
there.

I live on the fourth floor in room 530. I have two room-
mates. They study in the same group, so they are my group-
mates, too. We spend much time together. Our hostel is
not far from our technical school. We often walk there. It
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takes us twenty minutes to get to the technical school.
Sometimes when the weather is bad we go there by bus.

In our room there are three beds, each of them is covered
with a coverlet. In the middle of the room there is a table.
We have our tea and prepare our homework at this table.
Four chairs are standing round the table. At the wall
there is a wardrobe. Three bookshelves are on the walls.
We keep our clothes in the wardrobe, and we keep our
books on bookshelves. There are some photos on the walls,
too.

IX. Read and translate the text:

A NAUGHTY BOY

A little boy is standing at the door of a flat in a big
house on High Street. He wants to ring the bell, but it is
too high up for him.

“What do you want?” asks a stout gentleman coming
downstairs. “I want to ring the bell, but it is too high and
I am not tall enough,” answers the boy. “All right,” says
the man, and he rings the bell. “Now run! Hurry up!”
exclaims the boy and runs away.

THE FUTURE INDEFINITE TENSE
THE FUTURE-IN-THE-PAST

GRAMMAR EXERCISES

I. Write out the verbs in a) the Future Indefinite
Tense; b) the Future-in-the-Past:

is raining; will have tea; will be leading; saw; freezes;
done; were decided; would repair; will be built; shall visit:
are discussing; is being observed; will live; would see; were
calling; should invite; speaks.

II. Make the sentences interrogative and negative:

1. My friend’s family will move into a new flat in a
week. 2. You will invite them for your house-warming party.
3. They will build a new apartment house in our street.
4. The windows of my study will face the garden. 5. I shall
place the furniture in my bed-room to my liking. 6. We
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shall live in one of the suburbs of Kyiv. 7. My new apart-
ment will have all modern conveniences. 8. I shall buy
new furniture for my kitchen and my living-room.

II1. Translate the verbs in brackets into English and use
them in the necessary tense-form:

1. There (6yne) a chute to carry rubbish down and an
elevator in the new apartment house. 2. They (xutumyTs)
in the town centre. 3. Tom and Alice (npua6aioTs) a vacu-
um cleaner, a dish washer and a washing machine. 4. We
(sanpocumo) our friends for the house-warming party.
5. Something has gone wrong with my TV set. My friend
(Bizmpemontye) it. 6. There (e 6yae) much furniture in my
dining-room. 7.  We (36epiratumemo) some things in our
store-room.

IV. Make up sentences using the following words:

1. The, they, embankment, will, on, live. 2. Your, apart-
ment, many, how, have, in, you, will, rooms, new? 3. In,
I, block, 15, number, live. 4. Bed-room, shall, we, new,
furniture, for, buy, our. 5. Conveniences, modern, will, what,
in, flat, have, you, your?

V. Refer the sentences to future adding adverbial
modifiers of time if necessary:

1. My family moves into a new flat. 2. We live in a
comfortable three-room flat on the second floor. 3. What
house do you live in? 4. This new block of flats has all
modern conveniences. 5. What storey does your friend’s
family live on? 6. Every year a lot of new blocks of flats
are built in our town. 7. The windows of my new flat face
the embankment.

V1. Some days ago your friend’s family has moved to a
new flat. Ask your friend what furniture will he/she
buy for his /her kitchen, dining-room, sitting-room, bed-
room, study and lobby.

VII. Replace the Infinitives in brackets by the necess-
ary tense-forms:

l. I didn’t buy new furniture for my study last week,
but I (to buy) it next week. 2. We had no modern conveni-
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ences in our old house but we (to have) them in the new
one. 3. Tom didn’t invite us for his birthday last week but
he (to invite) us for his house-warming next week. 4. My
sister didn’t clean her room yesterday but she (to clean) it
tomorrow. 5. They didn't repair our washing machine last
Monday but they (to repair) it next Monday. 6. My friends
didn’t move to the new flat but they (to move) to it next
month.

VIII. Answer the following questions using the words
in brackets according to the model:

M o d e 1: What will you do if he comes today? (to ask
him to help me)
— If he comes today I shall ask him to
help me.

1. What will you do if you move to a new flat? (to
invite my friends for the house-warming) 2. What will you
do if it is useless to repair your old vacuum cleaner? (to
buy a new one) 3. What will she do if she moves into a
larger flat? (to buy new furniture for her study) 4. What
will they do first when they come to see us? (to give a
present). 5. What will you do if you stick in the lift? (to
call a lift operator) 6. What will you do if he feels bad?
(to send for a doctor) 7. What will she do if it doesn’t
rain? (to go to the country)

IX. Choose the correct form of the verb:

1. A new block of flats (will build, will be built) in our
street. 2. Who (will be invited, will invite) to your house-
warming party? 3. The walls of my new flat (will paper,
will be papered). 4. I hope that my new flat (will be well-
planned, will plan). 5. Kitchen utensils (will keep, will be
kept) in the cupboard.

X. Translate into English:

1. Bin ckasas, wo #oro ciM'st XXKMTHMe B cydyacHoMy 6a-
ratoropepxoBomy 6yauHKy. 2. SIKIi{o MM IepeiZieMo B HOBY
KBapTHpy, To mpuabaemo HoBi Me6ui. 3. BoHa ckasana, wo
3anpocHTh CBOiX Apy3iB Ha Bxoguuu. 4. CyvacHi 6yziBe/bHi
MaTepiaju 3aCTOCOBYBaTHMYTbCcsl JUIsl GyAiBHUITBa 6araro-
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noBepxoBUX GyauHkis. 5. Skuro B Moiif kBapTHpi 6yne Ka-
6iner, To B HbOMY Oyae Gararo kBitiB. 6. S cmoaiBascs, mo
Hallla HOBAa KBapTHpa PO3TalIOBYBaTHMETHCSI Ha Y€TBEPTOMY
noBepci. 7. Mu npug6aemo HoBi Mebuii: [Ba Kpic/ia, AMBaH,
TTMCbMOBMH CTiJ i Jeski moOyTOBi eJleKTpORpUIaky.

COMMUNICATIVE SITUATIONS

1. Describe your flat (house).

2. Describe the room of your friend.

3. Give a description of the furniture in your living-
room (bed-room).

4. Give some advice as to a better place for a particular
piece of furniture.

LEssoN 8

AT THE HOTEL
EXERCISES
I. Read and memorize the following words:

hotel [hou'tel] rorens

e.g. When Mary went to the city she stayed in a hotel.

receptionist [r1'sepfinist] aaminicrpatop

porter (U.K.) ['pa:ta] /doorman (U.S.) ['do:man] useit-
1ap, Hocii

guest [gest] rictn

arrival [a'raivel] mpuixmxuit

(to) arrive [o'rav] mpuimxarn

e.g. 1 arrive home early every day.

(to) depart (U.K.) [drpa:t]/to check out (U.S.)
['tfek 'aut] BuixaTu 3 roremo

suite [swiit] HoOMep «JHOKC»

chambermaid [’'tfermbameid] mokoiska

e.g. 1 rang for the chambermaid and inquired about the
meals at the hotel restaurant.

laundry ['lo:ndri} npaneus

laundress [‘lo:ndris] npans

tip (extra pay) uaiioBi, fogaTKoBa MaTa; AaBaTH 4aHoBi

accommodation [3 koms ‘deifn] npumimenns; Homep y ro-
Tesi
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e.g. Do you have any accommodations?

(to) reserve [r1'za:v] 6ponioBaTH

(to) book [buk] 3amoBasaTH

e.g. The first thing to do is to book a room in advance
either by letter, telephone or fax.

confirmation [ ko:nfa'meifn] miarBepmxenHs

(to) confirm [kon'fa:m] nigrBepaxyBatu

e.g. On arrival at the hotel go to the reception desk in
the lobby and confirm your reservation.

form (U.K.){f>m]/blank (U.S.) [blenk] 6aanx

key [ki:] kmrou

e. g. We lock our door with a key.

bill [bil] paxyHox

e. g. Get my bill ready, please.

register ['red3ista] xypHan (KHHra IpHiKIKHX)

e. g. Kindly sign the hotel register.

vestibule ['vestibju:l] Bectu6rons

e. g. Take my things to the vestibule, please.

II. Learn the following word-combinations:

reception desk/counter 610po peecrpaitii
hotel clerks/attendants cnyx6osui (nepconan) ro-
TeJI0

(to) engage a room (U.K.)} 3YIMHATUCS B TOTeJi
(to) check in (U.S.)

bell-boy KOPUIOPHHIA / TTOCUNbHUIM
express service/urgent TepMiHOBe 06CIyTOByBaHHSA
service

(to) fill in the form (U.K.)] 3anosHut: 61aHK
(to) fill in the blank (U. S.) '

(to) have a reservation sa6poHwosatu (nomep y
zoment)

(to) vacate the room 3BLJIBHUTU KiMHaATy B IpH-

in due time 3HayeHHil vac

(to) have a bigger (smaller, matu 6inpuwy (Menmy, xpa-

better, cheaper, quieter, Iy, AelleBuly, THXilry,

vacant) room Bi/IbHY) KiMHAaTy

(to) take things to the left signectn peui g0 xamepu

luggage CXOBY ,

(to) pay in advance or on IJIATUTH Hallepes Y Bix k-

departure IOKAOYH ‘
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III. Fill in the blanks with the necessary words in
brackets:

l. T have got ... . (a reservation, a manager, a hotel)
2. Let the hotel ... know well in advance the day and time
of your departure. (room, key, manager) 3. The clerk says he
can give me ... on the third floor. (a confirmation,
a porter, aroom) 4. I ask the hotel ... to carry my luggage
to the room. (form, register, porter) 5. When travelling
people almost always stay at the ... . (laundry, luggage,
hotel)

IV. Translate into English:

1. He rorens, me mu 3ynunumocs? 2. A migy moapbaio
npo HoMmepd. 3. MeHi moTpi6HiI ABa OJHOMICHI HOMEpH.
4. Mu maiixe He MaeMo BITbHHX HoMepis. 5. Mu npo6yne-
MO TyT 6;u3bKo TWXHA. 6. Bu MoxeTe oTpuMaru oguH Ho-
Mep Ha /Bi ocobn. 7. Yce npaBuibHO? 8. XJIONUMK nposesie
Bac no Bamroi kimHaTy 1 3anece Baur 6arasx.

V. Act as an interpreter:

C: What can I do for you, sir?

J: Moe npissume /[[xxoHcoH. [[ias Mene 3a0poOHbOBAHO HO-
Mep.

C: Just a moment, I'll have a look. Yes, sir, you want a
single room for three nights, don’t you?

J: Tax.

C: We reserved room 65 on the seventh floor.

J: Uu MoKy s moguBUTHCD ii?

C: Yes, certainly. The porter will take you there. You'd
better fill in this form first.

J: Tak, 3BHuaiito.

VI. Answer the following questions:

1. Have you ever stayed at a hotel? 2. What kind of
room were you in? 3. What facilities do you generally find
in a hotel? 4. What do you do first of all when you
arrive at a hotel? 5. Which is the best hotel in your town?
6. What does the chambermaid do in a hotel? 7. What
kind of service may you ask for by telephone in large
hotels?
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VII. Read and dramatize the following dialogues:

Receptionist:
Mr Hunt:
Receptionist:
Mr Hunt:
Receptionist:

Mr Hunt:
Receptionist:

Mr Hunt:
Receptionist:

Good afternoon, sir.

Good afternoon. Is this the Beardsley Hotel?
Yes, this is the Beardsley. -

Good. I'm Mr. Hunt. We've got a reservation.
Just a minute, please. ... . Yes, you’'ve got
a reservation. It’s for five people. It's for
three weeks. Three single rooms and one
double. Am I right?

No. You're not right. We’d like two double
rooms and one single room.

I'm sorry. Two double rooms, number six
and seven. One single room, number nine.
Where are the rooms?

On the second floor.

L I ]

A: Yesterday I told you I'd be leaving today. May I have
my bill now? Room fifty-two, Petrenko.

B: Just a minute, sir... Here you are. (Presents a bill
which Petrenko pays). If you want a taxi, the bell-boy
can get you one.

o oo

: Yes, send him to get one, please.
: T hope your stay here has been a pleasant one, sir.
: Yes, I've been very comfortable here. Thank you very

much indeed.

Receptionist:

Jim:
Mr Gray:

* % *

Please, sign the register, Mr. Gray. Jim, take
the suitcases to the second floor.

Yés, madam.

Here’s the register. How much are the
rooms, please?

Receptionist: A single room’s four pounds (£4 ). A double

Mrs Gray:

Receptionist:
Mrs Gray:

room’s six pounds (£6). Would you like
a television in the room?

Yes, please. Mr. Gray and I would like
a television. We’d like a telephone, too.
Every room'’s got a telephone.

Have the rooms got bathrooms?
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Receptionist: Yes, every room’s got a bathroom.
Mr Gray: Have the bathrooms got showers?
Receptionist: Yes, every bathroom’s got a shower.
Mr Gray:  Well, thank you.

Receptionist: Are you going to the rooms?

Mr Gray: Yes, we're going now. Send two cups of cof-
fee to the rooms, please.

Jane: And three lemonades.

Mr Gray: Yes, two cups of coffee and three lemon-
ades.

Receptionist: Yes, sir. Here are the keys, Mr Gray. Jim,
take the Grays to room six, seven and nine.
Jim: Come this way, please.

VIII. Complete the following dialogues:

B: Do you have a double room for three nights?
C. ...
B: How much is it?
C. ..
B: Can I see it, please?
C: .
* * *
C: What can I do for you, sir?
B: ...
C: You can have room 45 on the third floor.
B: ..
C: Yes, of course. Come this way, please.

IX. Ask questions on the text and retell it:
THE HOTEL

My car reaches the hotel where I want to stay.

I get out and go to the hotel office. Here [ ask if they
can give me an accommodation.

“Certainly”, answers the clerk, “we have got several
rooms.”

“Would you like a suite or a single room?” he continues.

I say that I would like a bed-room with a bathroom
attached. The clerk says he can give me such a room on the
third floor.
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I ask about the price of the room.

He informs me of the price and soon everything is
settled.

I hand in my passport, fill in an arrival form and get the
key to my room .

Next I ask the hotel porter to carry my luggage to the
room.

He does as requested.

I look at my room. I like it very much. It is very com-
fortable. I can have a fine rest here. I ring for the cham-
bermaid and inquire about the meals at the hotel restau-
rant.

Next I obtain information about the hairdresser’s, about
where I can have my boots cleaned, about where I can
have my linen washed (if there is a laundry service at the
hotel), etc.

She answers all my questions.

There is a lot of time before dinner and so I settle down
quietly to rest.

X. Read, translate and remember the following rules
and regulations of hotels:

When travelling people almost always stay at hotels. It
is advisable, therefore, to remember the following:

1. The first thing to do is to book a room in advance
either by letter, telephone or fax. Otherwise you may ar-
rive at the hotel and be told that there are no rooms.

2. On arrival at the hotel go to the reception desk in the
lobby and confirm your reservation. The clerk will then
give you a registration form to fill in and sign (the form is
filled in block letters (BeMKUMM APYKOBAHUMHM JiTEPaMHU).
In smaller hotels you simply sign the visitor’s book and
give your permanent address.

3. In large hotels you may ask for any service by tele-
phone. You tell the operator if you wish to be called at a
certain time. You call room service when you want a meal
or drinks sent up to your room, and you can have a lot of
maid service if you need something (a suit or dress) cleaned
or pressed.

4. Let the hotel management know well in advance the
day and time of your departure.
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THE PRESENT CONTINUOUS TENSE

GRAMMAR EXERCISES

I. Find among the following words verbs in: Past
Indefinite Tense (active and passive); Present Indefi-
nite Tense (active and passive); Present Continuous Tense;
Future Indefinite Tense; Future-in-the-Past:

are reading, decided, is observed, looks, are published,
am right, determines, should take, asked, did, shall be
back, gave, will divide, consists of, is situated, will be
ready, study, should come, am leaving, comes, am sorry,
are doing, were done, will maintain, are looking, is happen-
ing, would translate, am experimenting, is designed, was
built, would remain.

I1. Put the Infinitives in brackets in the Present Con-
tinuous Tense:

1. We (to stay) at the Astoria Hotel. 2. I (to expect) a
guest. Please, say that I'll be back soon. 3. He (to leave)
tonight. 4. What (to do) Peter? — He (to fill in) the
blank. 5. Don’t disturb us. My father (to sleep). 6. Where
is John? — He (to check) the luggage. 7. This way, please.
The manager (to wait) for you.

III. Ask questions to have the following answers:

. We are going to reserve a double room. 2. A chamber-
maid is cleaning their suits now. 3. She is going to check
out on Monday. 4. I am looking for the key. I have lost it,
P'm afraid. 5. David is still filling in the blank.

IV. Make up sentences:

He am leaving tomorrow.

My father is sitting here now.

Alice and Helen |aren’t packing their luggage now.

I is reading newspapers now.

We are going to our rooms now.

A chambermaid |is being ironed at this moment.

My dress is cleaning my suit at the present mo-
ment.
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V. Fill in the blanks with the verbs: am expecting,
is washing, are leaving, is carrying, am going, is
speaking, are staying:

1. They ... at that hotel for few days. 2. We ...
on Friday. 3.1 ... a visit. 4. A laundress ... our linen.
5. The porter ... our luggage to our room. 6. I ... to
engage a room. 7. Where is Fred? — He ... to a recep-
tionist.

VI. Answer the following questions using the words
in brackets:

1. What is a receptionist doing now? (to fill in the
blank) 2. What is a laundress doing now? (to wash shirts)
3. What is a porter doing at this moment? (to carry one’s
luggage) 4. What is a chambermaid doing at this mo-
ment? (to clean a room) 5. What is a manager doing
now? (to call Mr Brown) 6. What is a bell-boy doing at
this moment? (to buy newspapers and magazines for one
of the guests)

VII. Use to be going+Infinitive in the following
sentences according to the model:

Model: I'll see you tomorrow.

— I am going to see you tomorrow.

1. My friend will stay at the hotel. 2. We shall make a
reservation. 3. They will have breakfast in their room.
4. 1 shall hand the supper order to the waiter. 5. A bell-
boy will take suitcases to the third floor. 6. They will fill
in the order for the laundry.

VIII. Translate into English:

1. S 36uparocs 3a6pOHIOBATH HOMEp <JIOKC» y Bamomy
roreni. 2. Un ¢ y Bac Binpri HoMepu? 3. Bu maete 3Bisb-
HUTH KiMHATy B NpusHaveHuit dac. 4. Byap snacka, BiaHe-
ciTp Moi pedi mo Moei kKiMHaTH. 5. f Hekaw Ha rocrs.
6. Byap nacka, He TypOyiite Hac. Mu BiAmouuBaEMo.
7. Kosu Bu Big'ixaxaere 3 roteno? 8. Y sikomy roteti Bu
MpOXXHBA€ETE?
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IX. Replace the Infinitives in brackets by the necess-
ary tense-form:

1. Last year our family (to stay) at the Metropol Hotel.
2. It (to be) a many-storeyed building with all modern
conveniences. 3. As for me I (to prefer) to reserve a room
in advance. 4. If we (to engage a room) at this hotel next
time we (to reserve) a suite. 5. While you (to fill) in the
form at the reception desk the porter (to take) your
things upstairs. 6. He informed the receptionist he (to
vacate) the room in due time and (to ask) to get his bill
ready.

X. Change the following sentences using the Passive
Voice according to the model:

M o d e I: They are showing a new videofilm now.
— A new videofilm is being shown now.

t. Wait a minute, please, a chambermaid is cleaning
your room. 2. Where is a bell-boy? We are looking for
him. 3. The laundress is washing shirts now. 4. A hotel
clerk is repairing a TV set at this moment. 5. They are
vacating the room now. 6. I am waiting for the hotel man-
ager.

COMMUNICATIVE SITUATIONS

1. Speak about hotel service.

2. Book a room at a hotel. _

3. Tell your friends about staying in a hotel.

4. Write a letter or a fax reserving a single room at a
hotel for three days.

LEssoN 9

IN THE TOWN
EXERCISES
I. Read and memorize the following words:

street [stri:t] Bymuus
e.g. Stop! Look! and Listen! before you cross the street.
road [roud] nmopora, muax; 6pykiska
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e.g. The auto stood in the middle of the road. We didn’t
know the road.

square [skwea] nioma, Mainau

e.g. Can you show me the way to Trafalgar Square?

(to) walk [wo:k] nporymosarucs, AT milky

e.g. Bob is not running. He is walking.
Will you walk with me?

(to) drive [draiv] BecTu, kepyBaTH

e.g. This man drives the auto. He is a driver.

tram [treem] tpamBait

bus [bas] aBsro6yc

trolley-bus [’trolibas] Tposeii6yc

taxi [‘teeksi] Takci

motor-car ['moutaka:] nerxosuii aBroMo6ijib

motor-cycle ['mouta’saiki] mortomux

motor-scooter ['mouta’sku:ta] MoToposep

bicycle ['baisikl] Berocunen

vehicles ['vi:iklz] TpaHcnopTHi 3aco6u

e.g. The vehicles are: trams, buses, trolley-buses, taxis,
motor-cars, motor-cycles, motor-scooters and bicycles.

traffic ['treefik] pyx; Tpancmopt

e.g. There is much traffic today. Many trucks and cars are
going by.

traffic-light ['treefik'lait] cairnodop

e.g. Along the streets there are street lamps, at the cor-
ners of the streets there are traffic lights.

bus stop/trolley-bus stop symurka aBTo6yca/ TpoJeitbyca

e.g. There are many people at the bus, trolley-bus and
tram stops.

passenger ['pasind3a] nacaxup

fare [feoa] mnara 3a mpoisg

crossroad ['krosroud] nepexpectst

subway ['sabwei] minsemunit nepexin; (CIIIA) merpo

pedestrian [pr'destrian] mimoxin

e.g. At big crossroads in large towns and cities there are
subways for pedestrians.

train [trem] moi3x

e.g. The train is on the track.
This train carries people and mail.

plane [plemn} nitak

boat [bout] uwosen
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helicopter ['helikopta] renixonrep

e.g. Outside the towns, we travel from one place to an-
other by train, plane or boat. Now helicopters are
used very much for transport.

corner {'ko:na] kyrtok; pir

e.g. Go to the corner of the street and then turn to the
right.

route [ru:t] mapupyr

e.g. What is the route of this bus?

seat [siit] micue (32a cudinns)

e.g. There is an empty seat, sit down.

taxi-rank /taxi-stop aynumka Takci

e.g. Is it a long way to the taxi-rank?

terminus ['ta:minas] kinuesa aynmunka

e.g. Are you going to the terminus?

turning ['to:nin] nosopor

e.g. Take the first turning to the right.

way [wer] maax, mopora

e.g. Is it the right way to the British Museum?
Mary didn't know which way to go.

passer-by ['pa:sa‘’bai] nepexosxwuii

e.g. He asked a passer-by in the street to show him a way
to the Post-Office.

stranger ['streind3a] nesnaiioMens, npuinmxuii

e.g. I'm a stranger. I'm completely lost.

double-decker ['dabl'deka] asomosepxoBuit aBTO6YC

II. Learn the following word-combinations:

main street rOJIOBHA BYJIHIA

back street
long street
crowded street
narrow street

motor transport
water transport

air transport

heavy transport
passenger transport
public transport
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rJIyxa BYJIULS
JI0Bra BYJIMLSI
JIIOIHA BYJIMIIS
By3bKa BYJIHLs

aBTOMOGLIbHUE TpaHCOPT
BOAHHUY TpaHCHOpPT
NOBITPSIHUIL TPaHCHOPT
BAHTOKHUA TpPaHCHOPT
NacaXMpPCbKU TpaHCIOpT
IPOMa/ICBKUI TpaHcHopT



municipal /urban bus
interurban bus
crowded bus

empty bus

excursion bus
long-distance bus

the bus goes as far as ...

(to) get off a bus
(to) get on a bus
(to) go by bus
(to) wait fer a bus
bus route

the road leads to

the road winds

the roads part

the roads meet

(to) go one’s own way

(to) be on the right
(wrong) way

the road goes to }

Micbkuil aBTrobycC
MiXMicbKHiT aBTO6YC
nepenoBHeHn aBTO6yC
NOpOXKHii aBTO6YyC
eKcKypcilinuii aBTo6yC
aBTO6YyC Ja/eKoro MpsiMyBaH-
HS

aBTO6yC MpSIMYE O ...
BUXOJMTH 3 aBTOGyCa
cigatu B aBTOGYC

ixatu aBToGycoM
yeKkaTtu apTobyca
MapupyT aBrobyca

apopora Bene ...

Jopora B'€TbCs

JIOPOTH PO3XOIATbCS

JOPOTH 3XORATHCA

WTH CBOIM HIISXOM

6yTu nHa BipHOMy (XH6HOMY)
IJISIXY

III. Remember the following conversational for-

mulas:

Attracting attention

Pardon me.

Excuse me.
Sorry. }

Asking the way

Can/could you direct

me to ... ?

Can/could you tell me
the way to ... ?

How do/can I get

to ... ?

Does this street go
to/lead to ... ?

I am looking for ... .

Ax npueepnymu yeazy

Bu6aure, mnpoury. ‘

Ax cnumamu dopoey

Yu moxere Bu ckasatu MeHi,
SIK TIPOMTH OO ...

Ak medi agicratucs o ...?
Yy ua ByJUIs NpUBEie MeHe

Ao ...?7
A wmykaro ... .
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Is it a long way to the ... ?
Am I on the right way to
the ... ?

Is this the right way

to the ...?

Where is the nearest ... ?

Thanks and Replies
to Thanks

Thanks. Thanks a lot.
Thank you (very much).
Don’t mention it.

Directions

Go (walk) down /up/
along /across /past /
straight (on).

Turn to the right /left.

Take the first /second
turning

to the right /left
Ignorance

(I’'m) sorry, I don’t know.

Yu ganexo go ... ?

A Ha npaBuabHOMY wISAXY
Jfo...?

Un ue npaBHIbHA JIopora
Jo...7?7

e postamoBanuii Hait6mx-
yuif ... ?

HAx nodaxyeamu i
gidnogicmu na nodaxy

Hsxyio. Benuxke criacu6i.
(dysxe) Basunuit Bam.

Hewma 3a wo.

HAx noacnumu dopozy
Inite yHus/yropy/ysnosx,/

yepes / OB3 / TIPSIMO.

ITosepnith mparopy4/ giBo-

pyd.
Hepumii / xpyruii noBopot

HaIpaBo / HAJIBO.

Hesnanns, neobisnanicme

Bu6aure (napyiite), st ne
3HaIO.

IV. Fill in the blanks with road or way:

1. It’s the only short ...
this ...
4. It’s a long ...

wet ... . 6. Which is
7. Follow this ..
9. Go right to the end of the .

10. You've mistaken the ... .
coming down the mountain. 12. Is this the ..

office?
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to the square. 2. Where does
lead? 3. I know the ...
from here. 5. The car skidded on the
the right ...
. 8. Shall I see your part of the ... ?

, it’s a good fast one.
to the station?
and turn to the left.

11. The boy lost his ...
. to the post-



V. Translate into English:

|. Bubayre, 6yap Jacka, fAe MeHi NepPeciCTH Ha aBTO-
6yc Ne 49? 2. Tu BasB kButok? 3. lleit aBTo6yc oBe3e Bac
npsMo a0 mysewo. 4. 51 iny no cranuii Metpo «/lapHHLS».
5. Mu BMXOAMMO Ha HacTymHii symunui. 6. ApTo6yc 6yB
nepenoBHeHuit, i Mu He 3amorjm BBiiTH. 7. IloguBucs, U y
Te6e € api6ui rpowi. 8. Bu BuxoaMTe Ha HacTynHid 3y-
nuuni? 9. Meni 31a€Tbes, MO MU cinv He B TOi Tpose#6yc.
10. ko BM noijgeTe TyAU Ha MeTpo, To 6yJeTe Ha Micli 3a
S XBHUJIMH.

VI. Answer the following questions:

l. Do you often take a bus/trolley-bus taxi/the
metro/tram? 2. How do you go to your plant/office/
institute? 3. Is there much traffic in your town? 4. How
can you get from your home to the nearest railway sta-
tion? 5. How long does it take you to get there? 6. What
are the things the pedestrians must remember to be safe
and sound? 7. In what countries does one keep to the left
when driving? 8. Which is the busiest street in your town/
/city? 9. What kind of vehicles do you see there?
10. What’s the bus fare in your town?

VII. Ask your friend:

1) what means of transport he prefers;

2) where one should cross the street;

3) what he thinks about the underground in Kyiv;

4) if he has ever used the underground in London or
other towns abroad;

5) if he is fond of sightseeing in new towns/ ports.

VIII. Give the Ukrainian equivalents for the follow-
ing: ,

“No Left Turn” “No Stopping”

“Cross here” “Wet paint”

“Parking” “Station Full” (at the parking lot)
“No Parking” “Tickets and Trains” (in the Lon-
“Slow Down” don Tube)

“No passage” “Obey Park Regulations”

“Used Ticket” “Look Out When Crossing”
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“Admittance Free” “Horns Forbidden”
“Look Out When Crossing”  “Keep Off the Grass”

“Bus Stop Request” “Two Line Traffic”
“No Admittance” “Keep Left”

“One Way Only” “Filling Station”
“Private” “Beware of Cars”
“Taxi-stand” “For Litter”

“Keep Our Town Clean”

IX. In what situations would you say the following:

1. I think your best way from here is ... . 2. Are you

going my way? 3. Excuse me, sir, how do I get to ... ?
4. You can’t miss it. 5. There is no bus in sight. 6. You get
off at the next stop but one. 7. Straight down this way and
then cross the street.

X. Read and dramatize the following dialogues:

e v >

b

: Excuse me, sir, could you tell me the shortest way to

the underground?

: Certainly. Go straight ahead and then take the second

turn.

: I shall find it all right. Thank you very much.
: You are welcome.

* k%

: I'm sorry to trouble you, madam. Can you tell me — is

there a bus from here to Kensington High Street?

B: No trouble at all. It’s quite a distance from here. You

>

B:

A:
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see the bus-stop across the street. Bus number 73 will
take you right there.

: Thanks a lot.
: You're welcome.

* ok  *x

: Excuse me, can you tell me the way to Trafalgar

Square?

Certainly. Go down Regent Street to Piccadilly Circus
and in a few minutes you'll be at Trafalgar Square.
Thank you very much. How far is it from here?



o I ey

A:

B:

. If you walk, it'll take you ten minutes.
: Is there a bus?
- There’s sure to be. But you'd better ask the policeman

over there. He will give you all the information you
want.

: Thank you.

* k%

Excuse me, madam! I want to go to Columbia Univer-
sity. Am I on the right train?

I’m going right up that way myself. You just watch me
and get off one station after I do.

XI. Complete the following dialogues:

A:

> &

o>

o >

Pardon me, where is the taxi stand?

: .O.h, yes. Thank you.

* ok

- Excuse me, is this Brest-Lytovsky Prospect?

: 'ﬁ\ank you.

: i\i;), take the street on the left, go straight and the the-

atre is in front of you across the river. :

: You're welcome.

XII. Ask questions on the text and retell it:

In the streets, roads and squares of the town 'we see

people walking and vehicles driving. The vehicles are: trams,
buses, trolley-buses, taxis and motor-cars, motor-cycles,
motor-scooters and bicycles.

Along the streets there are street lamps, at the corners

of the streets there are traffic lights. The street lights are
switched on when it gets dark; they are switched off when
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it gets light. When the red traffic light is switched on, the
traffic stops; when the green light is switched on, the ve-
hicles drive on.

Along the streets we also see bus, trolley-bus and tram
stops. People get on and off public transport there. In the
streets there are also Tube stations where people get on
and off the underground electric railway.

At big crossroads in large towns and cities there are
subways for pedestrians and fly-overs for vehicles. At
nearly all street corners there are pedestrian crossings for
people to cross the road.

In England vehicles drive on the left. In Ukraine the
traffic drives on the right.

Outside the towns we travel from one place to another
by train, plane or boat.

THE PAST CONTINUOUS TENSE
GRAMMAR EXERCISES

I. Replace the Infinitives in brackets by the Past
Continuous Tense (active):

1. My friends and I (to look) for the nearest telephone
booth when we met them yesterday. 2. He (to drive) a car
all day long yesterday. 3. We (to stay) at the hotel the
whole week. 4. They (to wait) for a trolley-bus during
some minutes. 5. It (to rain) the whole evening yesterday
and we had to stay at home. 6. Jack (to speak) to his
friend when I saw him at the terminus of tram .2.

II. Agree or disagree with the following statements.
Begin your sentences with: I agree with you or It
seems to me you are wrong:

I. A lot of buses, trolley-buses, trams, cars were running
along the street. 2. We were looking the nearest under-
ground station. 3. Some people were waiting for buses at
the bus stop. 4. It was raining but the public transport
was functioning well. S. Pedestrians were hurrying to
cross the street while the green light was switched on.
6. His friend was travelling by train at that time yester-
day.
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II1. Complete the following sentences translating the
words in brackets into English:

1. When the red light switched on (sona mepexomuna
pymumo). 2. When they met him at the taxi-rank (Bin
po3MOBASB 3 Apyrom). 3. (51 36upaBcst 3aMMTATH OJLHOTO 3
TIepeX0XHX IPO HAWKOPOTIWMI MIIAX IO ONMEPHOTo TeaTpy)
when I saw an information booth. 4. (Bi# BuxonuB 3 KiM-
natu) when the telephone rang. 5. (Bin ixaB 3i MBMAKICTIO
90 kinomerpis Ha roauxy) when he saw a militiaman at
the crossroad. 6. (Jlitak npusemnsBcs B aeporiopty) when
the thunderstorm broke out.

IV. Answer the following questions using the words
in brackets:

1. When was she speaking to a girl? (when you met
her in the street) 2. When were you hurrying to the the-
atre? (when they met you yesterday) 3. When was the
boat sailing (when we arrived at the river-port) 4. When
was the bus waiting for a group of tourists? (at 10 o'clock
a. m. yesterday) 5. When were they planning to make a
voyage up the Dnieper? (when I came home) 6. When
was he reading a book? (when they knocked at the door)

V. Put the Infinitives in brackets in the Past Con-
tinuous or the Past Indefinite Tense (active):

I (to come) from a little town in England and had
never before lived in a big city. London (to be) a new
world to me and I (to want) to find out more about it for
myself. On the day I (to arrive) in London, the weather
(to be) fine. I (to go) for a walk in Kensington Gardens.
The trees just (to burst) into leaf. People in light spring
clothes (to walk) about. And to my surprise they (to
walk) not only along the paths but also across the grass.
I (to pass) a pool in which ducks (to swim); children (to
play) in playgrounds, some hours (to pass). It (to
be) time for me to go home. I (to come out) into the
street. At stops people (to get) on and off public trans-
port. I (to take) bus number 75 and in 15 minutes I (to
be) at home.
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VI. Change the following sentences using the Passive
Voice:

>

I. T was writing a letter all the evening. 2. They were
criticizing my report at the conference. 3. He was translat-
ing this article all the week. 4. My brothers were discuss-
ing a new film when we came home. 5. They were planting
trees in the morning.

VII. Choose the correct form of the verb:

1. The people (were hurrying, hurried) to the sta-
dium to see the football match. 2. A letter (was written,
was being written, was writing) when she came. 3. At
stops people (got off and on, were getting off and on)
public transport. 4. We were not sure that we (went, were
going) in the right direction. 5. They (were looking,
looked) for the nearest café when they (met, were meet-
ing) their friends.

COMMUNICATIVE SITUATIONS

1. Write a letter to a friend who is coming for a stay.
Explain how to get to your place from the railway station
or the airport.

2. Ask a passer-by to tell you the way to the post-office.

3. You are on a bus. Ask a passenger if this is the right
bus.

4. You show the way to a stranger.

5. You are in a taxi. You have an appointment at 9.30.
Ask the taxi-driver to hurry.

LEssoN 10
POST-OFFICE
EXERCISES

I. Read and memorize the following words:

post-office ['poust'sofis] nomrose Bigminenns
e.g. I got some postcards at the post-office.
stamp [stemp] mapka

letter ['leta] smct
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envelope [‘enviloup] xonBepT

e.g. Father stuck a stamp on the envelope. The stamp shows
that he paid for sending the letter.

postcard [‘poust'ka:d} smcriBka

mail [me1l] nowrTa; momroBuit

" letter-box ['letaboks]/pillar-box['pllsboks] AOMITOBA

CKPHHBKA

slot [slot] miauua

e.g. We drop a letter into a slot of a pillar-box.

blank [bleenk]/form [fom] Gnanx

rate [reit] tapud

e.g. What is the rate for a word in a telegram?

address [o'dres] axpeca

e.g. Don't forget to write the address on the postcard.

counter ['kaunta] mpuaasok

parcel ['pa:sal] package ['pzkid3] mocuika

telegram [‘teligreem] reserpama

label [leibl] eruxerka

e.g. I need some air-mail labels.

II. Learn the following word-combinations:

printed matter 6aH/IepOJib

money order /postal rpoILOBUi TEepeKa3

order

(to) stick a stamp HakKJIeiTH MapKy

(to) post a parcel BiNPaBUTH TOCHJKY

(to) post a letter Bi/IIPaBUTH JHCTA

(to) fill out the form 3aMOBHUTH GNaHK

(blank) ,

Post Restante Counter BUIAYa KOPECTIOHAeHUii 1o
(U. K.)/General 3anuTaHHA
Delivery Counter (U.S.)

Parcel Counter npuifoM i BUAAYA TOCHJIOK

Subscription Counter TIepenJiaTa Ha raseTu Ta XKyp-

HAH :

General (Central) FOJIOBHMI MOMWITAMT
Post-Office

Call-Office IePErOBOPHUI MYHKT

Inquiry Office 610po JOBiJOK

Savings Bank omagHuil 6aHK

registered letter PEKOMEH/I0BaKH# JIUCT
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(to) write an address HamucaTu ajpecy

(to) send a telegram HAaJlic/IaTH Tejlerpamy

(to) be posted by 6yTil BigpaBaeHM
ordinary post (U.K.) / 3BUYAITHOIO MOWITOI0
/regular post (U. S.)
registered post TIOLITOO HA 3aMOBJIEHHS
air-mail aBianorromn

a stamped envelope/ KOHBEPT 3 MApKOIO

/an envelope with a stamp

an air-mail envelope aBiaKOHBEpPT

stamp for an air-mail letter mapka 115 aBiascta

picture postcard XYHOXKHA JIHCTiBKA

(to) pick up letters sent OTPUMYBATH JHMCTH /IO 3aIu-

general delivery TaHHSI

(to) expect a letter YeKaTd Ha JiucT i3 JIoHa0HA

from London

III. Fill in the blanks with the necessary words:

1. Stick ... on an envelope. (a letter, a stamp, a post-
card) 2. Write ... on an envelope. (an address, a regis-
tered letter, a label) 3. Nick is expecting ... from his friend.
(an envelope, a pillar-box, a letter) 4. Her parents posted
her ... last week and she has just got it. (an address, a
parcel, an envelope) 5. Where must you ... a stamp on an
envelope? (write, buy, stick) 6. What is it necessary to
do before dropping a letter into ... ? (a pillar-box, an
envelope, a post-office) 7. If you send a telegram it will
be delivered ... than a letter. (quicker, slower) 8. Most
post-offices are ... on Sundays. (closed, open)

IV. Translate into English:

1. A nagciawo sancru 6atpkadM mioTwkhg. 2. Bin oTpH-
MaB TejierpaMy cborofHi. 3. Mu ofepKyeMo IMOCHJIKH Bij
6artbKiB. 4. Asiamomrta mBumna 3a 3Buuaiiny (momry).
5. Kymu xonseptu, 6yap nacka. 6. He 3a6ynbp HakJaeiTH
MapKy Ha KoHBept. 7. Cxoam Ha mowty, 6yab Jacka.
8. Koum fiTiMent 1o WK/, BKHHB JIHCTA B NOIMITOBY CKPHHb-
Ky, 6yIb Jacka.
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V. Read and retell the text as if you were: a) French-
man; b) one of the visitors of the post-office:

AT THE POST-OFFICE

This is what happened to a Frenchman who lived in
England and did not know English very well.

One day he went into the post-office with a letter. He
bought a stamp and gave it together with his letter to the girl.
“Oh, no”, she said, “you must stick the stamp on yourself”.

He was very much surprised. He said “Why must I stick
the stamp on myself?” She answered “I said that you must
stick the stamp on the letter and must do it yourself”.

VI. Answer the questions on the text:

1. An Englishman lived in France. Is that right?
2. The Frenchman knew English very well. Is that right?
3. He came into the book-shop. Is that right? 4. He went
to the post-office with a letter. Is that right? 5. He bought
a book. Is that right? 6. He gave the stamp and the letter
to the girl. Is that right? 7. The girl took the letter and
posted it. Is that right? 8. The Frenchman understood
everything the girl said to him. Is that right?

VII. Complete the following sentences:

1. If you want to buy a stamp or an envelope, to send a
telegram or a money order ... . 2. Go to the nearest pillar-
box and ... . 3. There are many counters at the post-of-
fice ... . 4. Don’t forget ... . 5. If you want to send money ... .

VIII. Read and dramatize the following dialogues:

Mr Hunt: Hello, I want to buy some stamps. My
wife’s got something to send to Swit-
zerland. She wants to send some letters
to Scotland, too. Can she post them here?

Post-office man: Yes, she can. How many stamps would
you like?

Myr Hunt: I'd like ten threepenny stamps and five
air-letters, please.

Post-office man: Here they are. Is this the packet for Swit-
zerland?
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Mr Hunt: Yes, it is.
Post-office man: Air-mail or ordinary mail?

Mrs Hunt: Air-mail, please.

Post-office man: Are these the letters for Switzerland?

MrsHunt: No, they’re not. Those are going to Scot-
land.

Post-office man: First class or second class?

Mrs Hunt: First class, please.

Mr Hunt: How much is that, please?

Post-office man: That’s eighteen pence (18 p.)

Mrs Hunt: Do you sell parcel labels?

Post-office man: No, I'm sorry, we don’t sell them.

Nick:
Pete:
Nick:
Pete:
Nick:
Pete:
Nick:
Pete:

- (from English Course, Linguaphone
Institute, London, 1970)

* k%

Where is the nearest post-office? Do you know?
Yes, there is one in Gonchar Street.

How late is it open?

Until eight. But wait a minute. Is it Saturday today?
Yes, it is.

Today it closes at five.

I must hurry then. I have to send a parcel.

You can make it. It’s only a ten-minute walk from
here.

IX. Complete the following dialogues:

SRS

o>
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: I want to send a telegram.
: Where are the forms?

What is the rate for a telegram?
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: Where can I pick up letters sent general delivery?
: Is it far from here? How can I get there?

: Thank you very much.



X. Answer the following questions:

1. What can you do at the post-office? 2. What depart-
ment must you go to send a telegram? 3. What is it neces-
sary to do before dropping a letter into a pillar-box?
4. What is the order of writing an address in your coun-
try? 5. Where is the General Post-Office in your city?
6. What must you fill in when you want to send a
parcel? 7. Do you often get letters? 8. Do you like to
write letters? 9. Why are letters or telegrams sometimes
returned? 10. On what occasions do you get or send tele-
grams? 11. What newpapers have you subscribed to?

XI. Ask questions on the text and retell it:
POST-OFFICE

When we want to send a letter, we must write the ad-
dress on the envelope and stick the required stamps on it.
For a registered letter, an air-mail letter or an ordinary
letter to another country, we must stick more stamps on
the envelope. To send a postcard we do not need an envel-
ope.

We buy stamps, send letters, parcels and telegrams at
the post-office. The post-office clerk weighs letters or par-
cels, or counts the number of words in telegrams, then
tells us how much we must pay. We can drop ordinary
letters into a pillar-box in the street. The postman collects
the letters out of the pillar-boxes. When the letter arrives
at its destination another postman delivers it to the ad-
dress; he drops it into the letter-box. A telegraph boy de-
livers telegrams to our house. '

THE FUTURE CONTINUOUS TENSE

GRAMMAR EXERCISES

1. Put the Infinitives in brackets in the Future Con-
tinuous Tense (active):

A. 1. 1 (to write) a letter to my friend at 10 o’clock
tomorrow. 2. She (to prepare) her lessons all the evening
tomorrow. 3. Let’s meet at 10 o’clock. I (to wait) for you
at the General Post-Office. 4. The train (to approach) the
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station at 10 o’clock. 5. They (to wait) for our call at the
Call-Office from 9 till 10 o’clock tomorrow. 6. We (to
expect) a parcel from London during the coming week.

B. 1. We (to watch) TV when you come. 2. I (to play)
the piano at this time tomorrow. 3. She (to post) a parcel
in the afternoon. 4. I (to take) my exam in English at
this time tomorrow. 5. He (to have) a dancing class at 2 p.
m. tomorrow. 6. They (to work) in the garden on Saturday
from 8 till 10 o’clock. 7. You (to send) a telegram at 9
o'clock in the morning.

II. Disagree with the following statements. Begin your
sentences with: I disagree with you; you are mis-
taken; you are not quite right, I am afraid; sorry,
but I can’t agree with you; I don’t think so:

1. She will be posting a printed matter at this time
tomorrow. 2. We shall be watching TV tonight. 3. You
will be waiting for me at 3 p. m. at the Inquiry Office.
4. The postman will be collecting the letters out of the
pillar-boxes at 8 o’clock tomorrow. 5. He will be working
in the savings bank at the usual time the day after tomor-
row. 6. They will be leaving for Kyiv soon. 7. I shall be
writing a letter tonight.

III. Ask questions to have the following answers:

1. I shall be getting a money order at this time tomor-
row. 2. He will be sending a telegram at 7 o’clock. 3. She
will be waiting for a call after supper. 4. We shall be
answering letters all the morning. 5. They will be looking
through letters and telegrams from 8 till 9 a. m. 6. He
will be flying to London at this time tomorrow. 7. A post-
man will be delivering letters, magazines and newspapers
all the morning tomorrow.

IV. Copy out the sentences in the Future Continuous
Tense. Translate them into Ukrainian:

1. John is filling out the form to post a parcel. 2. Helen
will send a postal order tomorrow. 3. We shall be packing
our things when you come. 4. A telegraph boy will be
delivering telegrams all day long. 5. They usually have
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dinner at 3 p. m. 6. I shall be waiting for you at the Call-
Office.

V. Imagine that your friends and you have come to
the post-office. Say what you (your friends) will be
doing there.

VI. Choose the correct form of the verb:

1. He (reads, will read, will be reading) letters from 9
till 11 a. m. tomorrow. 2. The boys will be looking at their
collections of stamps when their mother (will come, is
coming, comes). 3. You (will speak, will be speaking, are
speaking, speak) over the phone, when your sister comes
home. 4. I (shall write, shall be writing, am writing) a
letter to my friend when you come. 5. Helen (will collect,
will be collecting, collects) postcards during a year.

VIIL. Make the following sentences passive. Ask ques-
tions on the newly formed sentences:

1. We'll be considering these problems at this time to-
morrow. 2. He'll be delivering a lecture at 2 o’clock the
day after tomorrow. 3. You’ll be translating these sen-
tences during the lesson next week. 4. I'll be explaining
this rule for 10 minutes more. 5. He'll be answering your
questions for an hour. 6. The postman will be delivering
letters and other mail from 10 till 12 a. m. tomorrow.

VIII. Translate into English the first part of the fol-
lowing sentences:

1. Boun 6ynyTp nepernsimatu kopecmonzgenuiro, when
you come back. 2. Mu o6rosopiosaTuMeMo ue nuTaHHS at
3 p. m. tomorrow. 3. Jlucronoma 6yne pocTaBaATH TIOWITY
at this time tomorrow. 4. Yesterday I booked a call to
Lviv. 5 6yny rosoputu no tenedrony when you come to my
place. 5. TlomroBuii cayx6oseus Gyne BuzaBat rpouIosi
nepekasyu at the usual time tomorrow. 6. Mos cecrpa 6yne
BiANpaBaATH mocuiky at 10 o’clock tomorrow.

IX. Open the brackets. Mind the sequence of tenses:

1. He said that he (to wait) for your call the day after
tomorrow. 2. She said that she (to watch) TV from 6 till
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8 p. m. tomorrow. 3. They knew that they (to discuss)
this problem in the afternoon. 4. He (to say) that he would
be reading papers all morning tomorrow. 5. Mary (to say)
that she would be posting parcel at four.

X. Translate the verbs in brackets into English using
them in the necessary tense-form:

1. He (cxasap) that he (satenedonye nam) during the
break. 2. A telegraph boy (ckasas) that (possocutume)
telegrams all morning. 3. They (nosizomunu) that the mail
(6yne mocraBisitucs) at the usual time. 4. The manager
(cxazaB) that he (6yae nmpoausasTucs) his mail from 9 till
10 a. m.

COMMUNICATIVE SITUATIONS

1. You buy envelopes (stamps, postcards, etc.) at a post-
office.

2. You are sending (or cashing) a money order at a post-
office.

3. You find a letter put into your letter-box by mistake
and have a talk with the postman.

LEsSsoN 11

TELEPHONE
EXERCISES

I. Read and memorize the following words:

telephone ['telifoun} tenepon

apparatus [,a&pa'reitas] amapar

(to) book [buk]/(to) order [2:ds] samoBasTu

call [ko:l] posmoBa, BukIHK

e.g. I'd like to book a call to Warsaw for 7 a. m.

a long-distance call/trunk-call mixmicbka posmosa

e.g. If you want to communicate with another town you
must make a long-distance call.

(to) call/(to) ring up Tenedonysatn, A3BOHMTH 1O Tese-
douy

e.g. Who is calling?
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busy [biz1] / engaged [1n'geid3d] saiinsmit

e.g. If the line is engaged, you must make another call in
3 or 4 minutes.

free [fri:] /clear [klia ] BipHMit

buzzing ['bazin] rynox

constant [‘konstant ] moctifinuii

frequent ['frikwant] yacTuii

(to) connect [ko'nekt]/(to) put through [put 6ru:]
3’eIHATH

connection [ko'nek[n} 3B’s30K

e.g. The connection was very bad.

conversation [ konva'seifn] poamosa

dial [da1al] auck, nudepbiaar

(to) dial [da1al] na6upatu HoMep

receiver [r1'si:va] tenedporna Tpy6xa

number ['namba ] Homep

(to) wait [weit] uekaru

answer ['a:nsa] Bignosiab

(to) pick up [pik, ap] 6patn, sximatu (meredonny mpy6xy)

e.g. If you want to ring somebody up, you must pick up
a receiver, dial a number and wait for an answer.

(to) drop [drop] Bkunytn (Monemy)

coin [koin] mMonera

e.g. If you use a public phone, you must drop a coin into
the slot before picking up a receiver.

(to) put [put] xnactu

exchange [1ks'tfeind3] Tesedota cranis

line [lain] xinist

e.g. Hold the line.

message ['mesid3 ] nopizoM1eHHsA

e.g. Is there any message for me?

mouthpiece ['mau6pi:s] mikpodon

operator [‘opereita | Tesedonict(ka)

(to) speak [spi:k] poamoBaaTH

e.g. Speaking. (Ciyxaio.)

switchboard [‘swi:t[ba:d] komyraTOop

II. Learn the following word-combinations:

general call 3arajbHui BIHKJIHK
local call MicleBui BUKJIHK
personal call BHKJIMK KOHKPETHOI 0CO6K
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trunk call (U.K.)/ MIKMiCBKMIT BHKIHK
/long-distance call (U.S.)

(to) answer the call BiAIMOBICTH Ha A3BiHOK

(to) make a call HOJA3BOHUTH

(to) give smb. a call / 3atesepoHyBaTH KOMY-HeGY b
/ (to) ring smb. up

(to) call back 3aresiepOHYBATH Lie pa3
Trunk Exchange MixMicbka TenedpoHHA poaMo-
(Long Distance Call) Ba

(to) cut off po3’enHaTu

(to) get smb. 3’eHaTHCS 3 KMM-He6yIb 10
over the telephone Tened oy

(to) hang up/

/ (to) put down the receiver Bimatu CIYXaBKY

Go ahead. ~ T'oBopits.

(to) hold on/(to) hold TPUMATH CIYXaBKYy, He BilllaTH
the wire / (to) hold the CIIYXaBKy

line

(to) be engaged on PO3MOBJIATH MO iHWIOMY TeJe-
another line dony (inuiit minii)

(to) leave a message 3aJIMIUMTH NOBiJOMJIEHHS

(to) put down the receiver nowacti cryxapxy

(to) put down / 3amucaTu HoMep TesehoHy

/ (to) write down

a telephone number

(to) speak over (on) the  posmoBsaTn no Tenedory
telephone

II1. Answer the following questions:

1. What is the most convenient means of communica-
tion? 2. Have you a telephone at home? 3. What is the
number of your telephone? 4. Whom do you usually ring
up? What do you do if the line is engaged? 6. Do you
often ring your friends up? 7. Are you often called up?
8. What do you do if you are cut off? 9. In what cases do
you say “I'll ring up later”? 10. How do people ring up
if they have no telephone at home? 11. Do you ever
book trunk calls? 12. How many telephone calls have you
made today? 13. Do you ever make appointments by
telephone?
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IV. Translate into English:

1. Tenedon — HaitspyuHimmii 3aci6 38’s3ky. 2. SIkmo
JniHis 3aitusATa, Bu mouyeTe Kopotki ryaku. 3. S xouy 3are-
neconyBati cBoeMy ApyroBi. 4. [le Hafi6mx4uit aBroMat?
5. Ilepex TuM sk MigHATH TPyOKy, Bu MaeTe omycTuTH MO-
HeTy B WiAMHYy aBToMaTa. 6. flxmo Bu moassonure mi3HO
BBeuepi, Bu Moxere po3byAUTH AUTHHY.

V. Fill in the blanks with suitable words and word-
combinations:

1. I believe the ... is out of order. 2. Something must be
wrong with the ... . It does not go back into position.
3. There was ... for you this morning. 4. Can I book a ...
call in advance? 5. As he was walking along the street, he
saw a ... on the corner.

VI. Give synonyms to the words in bold type:

1. I shall ring you up tomorrow, just about the same time.
2. A constant buzzing showed that the number was engaged.
3. “Who is this?” asked the voice. “Miss White is out at the
moment. Will you ring her up again another time?” 4. May
I speak to the chief of the Department, please?
5. Can I make a trunk call from here? 6. Has anybody
called me during the day and asked you to tell me anything?

VII. Give antonyms to the following word-combina-
tions:

to get the wrong number; the line is busy; to take up the
receiver; to hold on; to connect.

VIII. Make up sentences of your own:

to have the wrong number; to leave a message; to call
back; to wait at the receiver; to consult the telephone book;
to make a call; to call smb.

IX. Read and dramatize the following dialogues:

A: Is Mr Brown in?

B: I'm not sure... No, he’s out just now. Can you call
again in twenty minutes?

A: Well, perhaps! All right, then.

* ok ®
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: Can I speak to Michelle or Jane, please?

: They are not here. Can I give them a message?
: No, that’s O. K. Is John there?

: He's at work.

: Could you please ask him to call Harold?

: O. K. TI'll give him the message.

: And, uh... is Mary there?

: She’s at work, too. Can I give her a message?
: No, I'll call her back later.

® %k %

Arno’s Coffee Shop.

May I speak to George?

I'm sorry, he isn’t here right now. May 1 take
a message?

Yes, could you ask him to call Max Shear?

Is that S-H-E-E-R?

No, it’s S-H-E-A-R.

Does he have your phone number?

I'm not sure. It's 632 -—-2861.

632—2861. O. K. Mr Shear. I'll give him the
message.

Thank you. Good-bye!

L I I

One —two —seven — eight — nine — two — four.
Hello! Is this Wilson and Co.?
Quite right. What can I do for you?
May I speak to Mr Wilson, please? My name’s Kyry-
lenko.
Please hold on a moment...
:Hello, Mr Kyrylenko. Wilson here. What can I do
for you?
I've got a few questions to ask you about the new
model. When can I see you about it? Tomorrow?
: Certainly. At eleven, if that’s convenient for you.
: Yes, it’s quite all right. Till tomorrow, then. Bye!
W Bye!



X. Fill in the blanks with suitable words so as to make
up a dialogue:

Secretary: Mr. B’s secretary ... .
Voice: May I ... to Mr B., please?

S: And whoshall I ... is...?

V: Say Mr Wright.

S: What did you say your name was? Will
you .... it ..., please?

V: W-r-i-g-h-t.

S: Thank you ... on, please. Are you ...? Mr B.
seems to be ... on another ... . Would you like
to...hima...? Orcan he ... you ... in a few
minutes?

V: Hecan...meat7—81—90. ...t ..., please.

S: Would you mind repeating the ..., please?

I'm afraid I didn’t ... it.
v 7—81-90.

XI. Ask questions on the text and retell it:
TELEPHONE ETIQUETTE

The techniques of telephoning are very much the same
in all countries. Only remember your good telephone man-
ners:

1. When talking on the telephone — speak clearly. Do
not shout and take your cigarette out of your mouth.

2. Make sure that your conversation with a busy person
is as brief as possible.

3. When calling a friend who does not recognize your
voice—don’t play “Guess who?”. Announce yourself
promptly.

4. When you get a wrong number don’t ask: “What
number is this?” It is a good manner to ask: “Is this two—
three — four — five —six?” If not — apologize.

5. If a wrong number call comes through don’t lose
your temper. Simply say: “Sorry, wrong number” — and
hang up.

6. Always identify yourself when making a call, es-
pecially if you are calling on business, e. g. “This is
Mr Vovk of the Ukrainian Trade Mission. Could I speak to
Mr Jones...”
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7. If you have a visitor do not carry on a long chat while
your visitor tries hard to avoid listening to your conversa-
tion. The best thing to do is to say you are busy at the
moment and ... “May I call you back in a little while?”
But don’t forget to do so.

THE PRESENT PERFECT TENSE

GRAMMAR EXERCISES

I. Substitute the Past Indefinite Tense (active) for
the Present Perfect (active) in the following sentences
according to the model:

Model: Iread the book.— I have read the book.

1. He ordered long-distance call to London. 2. She filled
out a telegram form. 3. He gave me the answer to my
question. 4. Mr. Smith left a message for you. 5. I picked
up the receiver. 6. We called the hotel information bureau.

II. Ask your friend:

1) if Jane has got the wrong number;

2) if his mother has asked him to answer the call;

3) if he has heard constant buzzing before dialing a num-
ber;

4) if he has written a letter to his parents this week;

5) if Ann has dropped a coin before picking up a re-
ceiver;

6) if they have made a long-distance call to New York
this morning.

III. Put the Infinitives in brackets in the Present
Perfect Tense:

1. We (to make) a trunk call this evening. 2. You (to
get) the wrong number. 3. I (to get) a few questions to ask
you about. 4. They (to leave) me a message this morning.
5. The manager (to sign) the letter. 6. We (to ring up) her
today.

IV. Translate into English:

1. Bu nanucanu jsMcra cBoeMy apyrosi? 2. Uu 6yau Bu
Kosu-He6yap y Hoio-Nopky? 3. Mu ute He 3aMoBJIsLIM po3-
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moBy 3 JlonnonoM. 4. Bu 3aMoBHIM pO3MOBY 3i cBOiMH 6aTb-
kamu? 5. Bu HaGpaiu He Toii HoMep. 6. Ha siki sanuTanHA
Bu Bxe Bignosisu? 7. Hac po3’exnanm.

V. Translate into English according to the model:

Model: S nanucas nucra. (today; yesterday)

—1I have written a letter today. I wrote
a letter yesterday.

1. Bam apyr 6y y Bammuurroni. (this year; last year)
2. Bouu 3aaumniam BaM nosiffomaenHs. (today, yesterday)
3. Mepi saresedonysana csoiit nmoapysi. (last week, this
morning) 4. Mu 3amoBmwau poamoBy 3 Jlonzonom. (last
week, this Sunday) 5. Bu npuabanu tenedonnuit aosix-
uuk? (yesterday, today)

VI. Disagree with the following statements. Begin
your sentences with: I don’t think so; sorry, but I
can’t agree with you; it seems to me you are
wrong:

1. They have made a trunk call to New York this mor-
ning. 2. She has received no letters from him this year.
3. We haven't called him this week. 4. Mr. Brown has just
left you a message. 5. My parents have sent me a telegram
this week.

VII. Make the following sentences passive:

1. My brother has given a very interesting book to me.
2. T have ordered a trunk call this morning. 3. They have
left a message. 4. She has dialed the wrong number. 5. We
have made some telephone calls today. 6. She has just
finished her business talk over the telephone.

VIII. Put questions to the words in bold type. Let
your fellow-students answer them:

1. The letter has been posted already. 2. The line has
been engaged since 10 o’clock. 3. The doctor is out. The
message has been left for him. 4. We have received the
money order at the General Post-Office this morning.

5. My telephone is out of order. Frequent buzzing has
been heard since morning.
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COMMUNICATIVE SITUATIONS

1. You are making a long-distance call to a friend (to an
official).

2. You inquire about the telephone number of a person
you need to speak with.

3. You are having a business talk over the telephone.

LEssoN 12
SHOPPING

EXERCISES
I. Read and memorize the following words:

Shop (U. K.) /Store (U. S.) Marasun

to shop/to do one’s shopping po6utn nokynku

e.g. Mother went to the store to shop.

department [dr'pa:tmont] simain

e.g. Some shops have many departments.

supermarket [ sju:pa'ma:kit] cynepmapker, Bemuxuit mara-
3UH CaMOOGCIyrOByBaHHS

salesgirl ['sellzge:l] amiBumHa-npoaaseln

salesman (shop-assistant) npogaseus

e.g. The salesman packs the goods and gives them to us.

price [prais] uina

e.g. What price did you pay for your dress?

buyer / customer /shopper nokymnens

e.g. The salesgirl is serving one of the customers.

Ready-Made Clothes Tortosmit ogsar

coat [kout] mansTo

e.g. Bobby is putting on his coat.

raincoat {'remnkout] nram

e.g. Mary is wearing a raincoat. It will keep her dry.
suit [sju:t] xoctiom

e.g. Father has on a dark suit.

trousers (U. K.) /pants (U. S.) wranu

e.g. This is a pair of boy’s pants.
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wind-breaker ['wind breika] cnopTuBHa KypTKa
dress [dres] cyxus

shirt [[a:t] copouka

e.g. Men wear shirts.

blouse [blauz] 6.1y3ka

cardigan [’ka:digan] wepcranuit fxemnep

Foot-Wear BayrTa

shoes [fu:z] yepeBuxu

e.g. Most shoes are made of leather.

boots [bu:ts] uo6otu

e.g. Boots are made of leather, too.

- heel [hi:l] nig6op

e.g. 1 don’t want high heels, I want low heels.
sandals [’sendoalz] 6oconixku

e.g. Here is a very nice pair of sandals.

Hosiery Tpukorax, nanyimsi BupoGu

socks [soks] mkapnerku
stockings [’stokipz] manyoxu

e.g. Socks are short: Stockings are long.

stockings keep our feet warm.
knitted [ni:tid] B’sa3auuii
panty-hose ['pentrhouz] xonrorku

Haberdashery Tananrepes

handkerchief ["henkotfif] HocoBa xycTunKa
neckerchief ['nekatfif] kocunka

tie [tar] kpaBaTka

e.g. I'd like to buy that tie.

umbrella [am’brela] mapacosbka

e.g. Mary’s umbrella keeps the rain off Mary.

Leather Goods Ikipaui Bupo6u

handbag [‘heen(d)baeg] xinoua cymxa
wallet ['wolit] ramatenn

e.g. I've lost my wallet.

gloves [glavz] pyxaBuuku

e.g. My gloves are made of leather.
suit-case [’sju:tkeis] Basiza

e.g. I need a suit-case.

Socks and
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Perfumery  Ilapdymepin

powder ['pauds] nmyapa

e.g. Mother is putting powder on her face.

lipstick ['lipstik] ry6na nomaga

e.g. Pink lipstick seems very popular this year.

soap [soup] muio

e.g. Tom washed his hands with soap and water.

perfume ['po:fjum] napdymu

e.g. I've got a bottle of perfume.

brush [bra[] mirka

e.g. There are many kinds of brushes: tooth-brushes, scrub-
bing-brushes, paint-brushes.

razor ['re1za] 6pursa

blade [bleid] ne3o

e.g. Give me a package of blades.

cream [kri:m] xpem

e.g. I need a tube of shaving cream.

Textiles Txanuau

wool [wu:l] BoBHa

e.g. Sheep’s wool is made into yarn and cloth.
silk [silk] moBk

e.g. Mother’s dress is made of silk cloth.
cotton ['koton] 6asoBHa

e.g. Some clothes are made of cotton.

Stationery Kanueaspcoki ToBapu
portfolio [po:t'fouljou] noprdens
memo-pad / writting pad 6soxHoT
pen pyuka
e.g. This is a pen to write with.

Jewelry  IOBenipui Bupo6u

bracelet ['breislit] 6pacrer

pearl [pa:l] nepanna; nepau

ring [rig] mepcrens

e.g. Jane’s ring is made of gold.
ear-rings ['19rinz} cepexku

e.g. These ear-rings are made of silver.
chain [tfein] namuoxkox
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Tobacconist’s
match [metf) cipuux

TioTionoBi BHPOGH

e.g. We use matches to start a fire.
cigarette [sigo'ret] nurapxa
e.g. Many people are smoking cigarettes.

II. Learn the following word-combinations:

department store
food store
book shop
jeweller's shop
grocer’s shop
baker’s shop
greengrocer’s shop
fruiter’s shop
shop-window
window-shopping
price-tag
sleeveless dress
dress with short (long)
sleeves
bottle of perfume
cake (a bar) of soap
box of matches
pack of cigarettes
to show something ...
in grey
not too loud
(to) match my ...
for summer/winter
wear
for everyday wear

yHiBepcaJbHMH MarasuH
racTpOHOM

. KHHrapHs

IOBeJIipHMIT Marasu
6akanis
Mmara3uH <«Xui6»
OBOYEBHH Maras3uH
¢pyKTOBHIt MarasuH
BiTpMHA MarasuHy
pOSrAsifaHHs BiTPUMH
€THKeTKa 3 LiHOIo
CyKHsi 6e3 pyKasiB
CYKHSI 3 KOPOTKHMH (JOBIrUMH)
pPYyKaBaMu
¢naxon napdymis
6pyCcOK MHJIA
Kopo6Ka CipHHKiB
[a4yKa IMrapox
MOKa3aTH Mo-He6yab ...
ciporo TOHY
He AyXKe sICKpaBe
BIAOBiZIHO O MOTO ...

Ha 1iTo/Ha 3uUMy
Ha KOXHMI JeHb

III. Remember the following phrases:

What can I do for you?
May 1 be of assistance?
Are you being served?

What size do you take in

shoes/a suit?

YuM s MoKy 6yTH KOPHCHUIA?
Bam pgomomortu?

Bac o6cayroByiors?

fAxoro poamipy tyduii/ ko-
crioM Bu Hocure?
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It’s in fashion. Lle 3a Monomo.

It’s out of fashion. Ile ne 3a MopoI0.

It’s the latest fashion Ife ocranns mMona.
(style).

It’s out of season. e He 3a ce3oHOM.

It suits you perfectly. Ile Bam agyxe au4uts.
It’s cheap. Lle neweso

It’s too dear (expensive). Lie sanagro goporo.

It’s a bargain. Ile BuriaHa moxymnka
Have you ... on sale? Yu e y Bac ... y nponaxy?
I'd like to try it on. SI xotiB 6u e NOMipATH.
May I try it on? Yu Moxy s 1e nomipsaru?

What’s the price of
this ... ?

How much is this ... ?
} - CkisbKH Ue KowTye?

IV. Give it a name:

1. We wear it if it is cold. 2. We take it if it rains. 3. We
put them on our hands. 4. We put it on our heads. 5. We
put them on our feet. 6. Women put them on their legs.

V. Tell what you wear:

1) if you are at work; 2) if it is warm; 3) if it rains;
4) if it is cold.

V1. Fill in the blanks:

1. Please ... another dress. This one is too big for you.
2. The farmers sell fruit and vegetables at the ... . 3. The

. will give you the hat you have bought. 4. How much
does this ice-cream ... ? 5. The ... of these sweets is three
dollars a kilogramme.

VII. Answer the following questions:

1. When do you usually go shopping? 2. Where do you
go shopping? 3. What have you bought today in the way
of food? 4. What have you bought in the way of manufac-
tured goods? 5. What do you buy at a grocer’s shop
(baker’s, butcher’s shop, fishmongery, flower-shop)?
6. What things are sold at a haberdashery (jeweller’s, book-
seller’s)? 7. What presents did you receive for birthday?
8. Which is the best shop in your city (town)? 9. What
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can you buy at a market? 10. What things do you wear in
winter (in summer)?

VIII. Read and dramatize the following dialogues:

Salesclerk: May I help you?

Woman:  Yes. How much are these socks, please?
Salesclerk: Six dollars.

Woman:  Oh, that’s too expensive. How much are the

cotton ones?

Salesclerk: They are 2 dollars.
Woman:  O. K. I'll take those.

>ty

ThoETE WEIELRDH

& & *

: What can I do for you?
: I'd like some shoes.

: What size, please?

: Five, please.

: Here you are.

: Thank you.

* kK

: What can I do for you?
: I want to buy a coat.

What colour would you like?

: I'd prefer a plum coloured coat.

: Try this one.

: I can’t say that I like it. It's much too short.

: Try this grey one.

: It isn’t quite what I want. I'd like somethmg of a bet-

ter quality.
What do you think of this model?

: This one fits very well. How much does it cost?
: 70 dollars.

: Well, I'll take this one.

: Shall I wrap up the coat?

: No, thank you, you needn’t. I'll put it on.

IX. Ask questions on the following text:
Today the women are going to Oxford Street to shop.

Both of the girls and my wife are going. They don’t want
Simon and me with them. Thank goodness!
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Women are terrible shoppers. They spend a lot of time
and buy a few things. I only spend a little time and I buy a
lot of things. Sometimes my wife does shopping all day and
she doesn’t buy anything. She tries on clothes all day and
then doesn’t bring anything home.

This seems mad! She’s too fussy. She likes only a few
colours. She likes only blue, green and yellow. Her favouri-
te colour is either blue or green. I don’t know which one.
She doesn’t like red and pink. They are too bright. They
don’t suit her. And brown and grey aren’t bright enough. Oh,
she’s fussy.

(from English Course, Linguaphone Institute, London, 1970)

THE PAST PERFECT TENSE
GRAMMAR EXERCISES

L. Put questions to the words in bold type. Let your
fellow-students answer them:

1. T had come to the department store by 3 o’clock.
2. They had finished shopping by 5 o’clock. 3. We had
left for London by 5 p. m. yesterday. 4. You had posted
a letter by 4 o’clock. 5. They had sold out chains and
silver ear-rings by that time.

II. Make up one complex sentence out of two simple
sentences according to the model. Translate the senten-
ces into Ukrainian:

Model: Shestudied Spanish. She came to Madrid.

— She had studied Spanish before she came
to Madrid.

1. We got to the supermarket. It was closed. 2. We got
home. It began to rain. 3. My mother cooked dinner. She
went shopping. 4. Helen tried on a lot of jackets. She
bought one. 5. They bought fruits and vegetables. The
greengrocer’s was opened. 6. I bought a present for my
mother. My father asked me about it. 7. He tried on a
wind-breaker. He bought it. 8. I went window-shopping.
I entered one of the department stores.
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III. Make the following sentences sound emphatic
according to the model. Translate them into Ukrain-
ian:

Mo del: We had hardly gone to bed when somebody
knocked at the door.
— Hardly had we gone to bed when some-
body knocked at the door.

1. A customer had hardly entered the shop when a shop-
assistant came up to him. 2. I had scarcely looked at the
girl when I recognized her. 3. We had hardly gone out of
the department store when it was closed for a break.
4. Helen had scarcely tried on a new dress when she de-
cided to buy it.

IV. Choose the correct form of the verb:

1. I (did, had done) shopping by 3 o’clock yesterday.
2. He (had received, received) the telegram by that
time. 3. My brother (tried on, had tried on) the raincoat
before he (bought, had bought) it. 4. They (went, had
gone) window-shopping yesterday. 5. We (bought, had
bought) vegetables before our mother (had come, came)
home.

V. Put the Infinitives in brackets in the necessary
tense-form:

1. She said that she (to buy) new high-heeled shoes.
2. My sister asked whether I (to go) shopping on Friday.
3. My friend said that she (to like, not) to go window-
shopping. 4. My aunt told me that she (to go) to the
supermarket tomorrow. 5. My mother told me that she (to
'go) to the jeweller’s and (to buy) a present for me. 6. We
discovered that we (to spend) all the money.

VI. Say what you (your family; your friend) had done
by 3 o’clock yesterday (by that time, by the evening,
by the end of month, before noon, etc.)

VII. Change direct speech into indirect one:

1. Paul said, “I met her at the department store”.
2. Alice said, “I went shopping yesterday”. 3. Peter said,
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“I saw them in Bristol”. 4. The girl said, “I have already
tried on this dress”. 5. John said, “I lived in Liverpool at that
time”. 6. She said, “This skirt didn’t fit me well”.
7. His aunt said, “I was at home at that time”. 8. She said,
“I bought a nice cardigan for my husband”. 9. He said,
“I put on my raincoat and took my umbrella because the
weather was rainy”.

VIIL. Make the following sentences passive:

1. They had delivered a lot of new goods to the self-
service shop. 2. She had promised to me the book before it
appeared on sale. 3. Someone else had asked for the shop-
assistant just before you came here. 4. He had spent all the
meney by that time. 5. We had bought all necessary goods
before noon.

IX. Translate into English:

1. Mu npun6anu 6arato Tosapip y Marasmni. 2. o 12
TOMHH MOSI CECTPA BCTUI/Ia No6YBATH B yHiBepcaMi Ta ract-
poxomMi. 3. Yu e cniopTuBHi KypTKM B npogaxy? 4. Moxy
A ue nomipatu? I cykHs skpas na Mene. I BoHa MeHi
AuyuTh. 5. Bac o6cayrosyots? — Ille wi. — Yum s
MoXy 6yTH Kopuchuii? 6. Homomoxits Meni migi6paru
mo-He6yAb Ao Moei cmiguuui. 7. Mu nosepuyJics no-
AOMY Ji0 TOrO, fiIK OYaBcst powi. 8. Bowa ckasana, wo npu-
Abana cpibruit sanmoxok. 9. IoiiHo s BBiiimIa IO Mara-
3MHY, I0 MeHe miAiinioB npogaseny. 10. Mepi ckasana, wo us
6,1y3Ka MeHi JIMYUTD.

COMMUNICATIVE SITUATIONS

1. You want to have a party and need some fruit and
vegetables. Act out the conversation, asking the grocer for the
things you need.

2. You have bought a lot of things at the shop. Tell your
friend what you have bought and what the price was.

3. You want to buy things, but you have no time. Ask your
friend to buy them for you.
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LEssonN 13

MAN AND ENVIRONMENT
EXERCISES

I. Read and memorize the following words:

ecology [rkolad31] exosoris

e.g. Ecology is a common problem for all mankind.

environment [in'valar(a)nmont] HaBKOJHMIIHE CepeAOBHIE

protection [pro’tekf(s)n] saxucr

e.g. Environmental protection occupies an important place
in everybody’s life. :

waste [weist] Binxoan

e.g. Much dangerous waste goes into the air.

pollution [pa'lu:f(s)n] 3a6pyanents

e.g. There are several kinds of pollution.

victim ['viktim] xepTBa

e.g. Flora and fauna are victims of pollution.

damage ['demid3] mkoxa, MOMKO/KEHHS

e.g. Oil pollution caused great damage to beaches and
wildlife.

surface ['so:fis] nosepxHs

e.g. You can find surface pollution everywhere.

(to) poison ['poizn] otpyloBaTH

e.g. Rivers that are so beautiful and full of fish are poi-
soned.

chimney ['tfimni] numap, auMoXin

e.g. My chimney doesn’t throw much dust into the air.

(to) remove [r'mu:v] BHBOAMTH, BUKMAATH ‘

e.g. Electric filters remove extensively most of the dust.

threat [Oret] 3arposa

e.g. The threat of war still exists.

measures ['me3az] 3axoau

e.g. People should take measures.

(to) depend (on) [dr'pend] sanexarn (Bim)

e.g. A lot depends on us.

(to) withdrow [wid'dro:] 3abuparh

e.g. Prehistoric man withdrew from the atmosphere only
the oxygen.

(to) alter ['>:lta] aminroBaTH
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e.g. Plastics, herbicides and numerous industrial materials
alter the biosphere.

(to) consume [kan'sju:m] cnoxusaru

e.g. Modern man consumes a far greater amount of oxygen.

purification [,pjuarifi‘’kerfn] oummenns

e.g. A few years ago we built a big water purification plant.

II. Learn the following word-combinations:

(to) use filter BMKOPHCTOBYBaTH (ibTp

sulphur dioxide ABOOKHC Cipku

environment protection 3aXMCT HaBKOJMIUIHBOTO cepe-
JOBUINA

purifying installations OYHULYBaIbHi NPUCTPOI

marine life HHTTS Ha IHi Mopsa

stinking black mess cMepioYe YopHe MiCHBO

(to) assume global Ha6yBaTH I06aJbHHX PO3Mi-

proportions piB

(to) keep the water clean 36epiratu Boay uncroro

(to) raise voice in Bucrynatu (miZHOCHTH roJsoc)

defence of nature Ha 3aXHUCT NPUPOAU

IITI. Make up sentences:

All people | should | raise their voices in defence of nature
ought | pay attention to the question of na-
ture conservation

We must join the efforts to protect the nature
shall save the land, the seas, the oceans
They will build the most perfect purification
plants

choose life before it’s too late
protect rare and vanishing animals
species

IV. Fill in the blanks with the necessary words in
brackets:

1. Ecology is a ... common for all mankind. (problem,
question, point, object) 2. All people actively ... in inter-
national cooperation on the protection of the natural ha-
bitat. (participate, take part, concern) 3. Environmental
problems ... their relatively short history, have already

116



been an object of a number of international discussions.
(despite, in spite of, notwithstanding) 4. They have done
a great deal of ... to man and they are still doing so for
profit and gain. (harm, hurt, damage) 5. They ... about
mineral resources, flowing rivers, forests, meadows and
fields. (have a talk, speak, say, tell)

V. Make up questions and let your fellow-students
answer them:

Do people catch fish in the rivers or lakes near
your house?

environmental protection occupy an import-
ant place in everybody’s life?

Does the resources demand rational use?
industrial waste influence people’s health?
all people going in defence of nature?

the air like in the place you live?

What is the biosphere affected by?

What are | at present being done to solve the problem?

VI. Complete the following sentences:

1. Environmental protection occupies ... . 2. All
people would raise their voices ... . 3. What are people
doing in defence ... . 4. We must move chemical enterpri-
ses beyond ... . 5. Industrial waste influences people’s ... .

VII. Translate into English:

Y nepekJiazi 3 aHTJIiHCbKOI MOBM «TpiHIIiC» O3HA4ae «3e-
nennit mup». «[pinnic» — MixHapoaHa opraHizanisi 3a-
XMCHUKIB HABKOJIMIIHBOTO cepenosuia. 1ls opranisanist Bu-
HUKJIa Ha noyaTky 70-x pokiB XX cromitrss. Cporomui o
uiei opranisauii HaJexXUTb 6JU3bKO 2 MiJIBHOHIB YOJIOBIK i3
15 kpain. MixHapoxHa mTa6-KBapTHpa opraHisauili poara-
mosaHa B Jlonponi. OpraHisauiss Mae cBOiX NpeACTaBHUKIB
y 6ararbox KpaiHax.

VIIIL. Give synonyms to words in bold type:

1. A number of measures must be taken to stop air and
water pollution. 2. Prehistoric man withdrew from the
biosphere only the oxygen required for respiration. 3. Des-
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pite drastic anti-pollution measures taken by the govern-
ment the ecological situation remains serious. 4. Industrial
waste influences people’s health. 5. Little has been done
to check environmental pollution.

A
B
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2 » W

»

IX. Read and dramatize the following dialogues:

: Is the Mediterranean actually dying from pollution?
: Yes, it is, I would say. If pollution continues at its

present pace I think that the northern half will be
almost dead in 10 years. It would take only 15 years
for the whole Mediterranean to become dead as far as
marine life is concerned.

: Under the best conditions, how long would it take the

Mediterranean waters to be renewed?

: If you stop all pollution of the Mediterranean now, it

would still take about 100 years for the sea to become
clean.

: Is the Mediterranean polluted everywhere?
: Not exactly, because there are several kinds of pollu-

tion. Surface pollution, mainly from petroleum product,
you find everywhere. Then there is the vast human and
industrial pollution generated by the densely populated
coasts.

: Is anything being done about water pollution?
: There is not much that can be done.

* * *

: I've seen that your chimneys don’t throw much dust

into the air.

: Well, we do use electric filters extensively to remove

most of the dust.

: Is there much sulphur dioxide in the smoke?
: The trouble is that some of our coal contains a lot of

sulphur, and there is no effective and economic technolo-
gy for removing SO, anywhere in the world yet. We
tried several wet and dry cleaning techniques, but still
too much SO, left.

: So you could only make your chimneys higher.
: Yes, that’s the only thing to do at present. Then the

toxic gases are at least di spersed over a wider area.

* * »*
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B: What do you do to keep the water in your rivers clean?
You know that many rivers are now natural sewers
rather than water sources. The companies do not care
too much about keeping them clean. It costs them too
much money.

A: Well, our government passed an environmental protec-
tion law, and there is even a minister for this field. It
takes a long time to fight pollution effectively in the
face of growing industrialization, but we have been
successful in some fields. Of course, it costs a lot of
money.

X. Make up a dialogue:

A: Say that the traffic on our roads has increased consider-
ably during the past ten years.

B: Answer that a lot of people have private cars now and
move about more easily. Add that at the same time air
pollution especially in the older cities and towns with
their narrow streets has increased.

A: Reply that he visited several cities in Western countries
and that air pollution is much worse there.

B: Answer that this is certainly true but a lot of people in
Ukraine do criticize increasing air pollution. Add that
it is a big problem and that it can only be solved step
by step because it is very complex and costs a lot of
money.

A: Ask what is at present being done to solve the problem.

B: Tell him that there are regular checks on air pollution
in the big towns, that manufacturers try to make bet-
ter engines for cars, lorries, buses.

A: Suggest that improving the car engines is important,
but that there are also other ways for solving the
pollution problem. Add that modern city plann-
ing and building wider roads could also be a great
help.

B: Tell him that he is right and that more trams in the
cities might be helpful and that fewer cars should be
permitted to enter cities and park there.

A: Say that trams and electric trains do not emit any ex-
haust gases and that in the future possibly electric pri-

119



vate cars with batteries might be used for city
transport.

B: Say you've read that such projects are under way in
a few countries and that you think electric private cars
might be very useful in keeping the air clean in cities.

XI. Make up your own dialogues using the following
word-combinations:

waste, waste water, to continue pollution, to throw much
dust into the air, electric filters, environmental protection,
withdraw from the atmosphere, to influence people's
health, to take measures, to move beyond the city, purifying
installations.

XII. Read and retell the text as if you were a represen-
tative of an international organization Greenpeace:

MAN AND BIOSPHERE

Interrelations between man and the biosphere are of
a fairly complex nature. Man, like every other living organism,
depends for his life on what the biosphere provides: water, oxygen,
food and shelter. On the other hand, the biosphere is strongly
affected by all sorts of human activity.

About 200 years ago man lived in greater harmony with
his environment because industry was not developed. Pre-
historic man withdrew from atmosphere only the oxygen
he required for respiration. Today the situation is quite
different. Modern man consumes a far greater amount of
oxygen to support fires, power plants and chemical
processes. The carbon dioxide produced by technological
processes has greatly changed the carbon dioxide concentra-
tion in the atmosphere. The technology has introduced
into the biosphere man-made radio-isotopes and a wide
variety of synthetic materials such as plastics, insecticides,
herbicides and numerous industrial materials. These sub-
stances and materials alter the biosphere.

The problem of the environmental crisis has recently
assumed global proportions. Scientists say, that unless some
radical steps are taken, life on our planet may be irrevo-
cably damaged, if not destroyed altogether.
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XIII. Read and ask questions on the text:
MAN PROTECTS HIS ENVIRONMENT

The Earth provides people with mineral resources, rivers
and forests. The resources demand rational use. But very
often a man can not cope with this task. As a result nature
and people suffer. Such vital sources of life as air, water,
minerals, fauna and flora are being wasted Zlnd distroyed.
Some animal species and plants have become exti K “Vhen
this happens the Red Fish die in the lakes, rivers and seas,
while trees die in the forests.

The Earth is our home.. We must take care of our home.
The protection of nature has become one of the real prob-
lems of the 20th century. More and more people in all
countries are raising their voices in defence of nature.

Concern about the preservation of the environment and
its protection from pollution as well as concern about our
limited natural resources has given rise to a powerful move-
ment throughout the world. This movement is called
environmentalism from the English word environment.

Everybody knows that the Baikal is being saved, not
only by the Russian people but also by foreigners and by
an international organization Greenpeace.

XIV. Read and translate the text:

THE ENVIRONMENTAL PROBLEMS
OF THE WESTERN NATIONS

Western Europe has the same basic environmental prob-
lems, but they take different forms in each country.

Already if you catch a fish in the Seine near Paris it may
be blind and without scales, a victim of pollution. In the
Rhine you will catch no fish at all.

The Mediterranean is actually dying from pollution.

It is fair to say, that a considerable effort has been made in
Britain with regard to Thames. By 1949 it was being des-
cribed as a stinking black mess with no fish and almost no
oxygen. There was an outcry and something had to be done.
Legislation stopped the flow of industrial waste into the river,
and nearly all the sewage is treated before it gets to water.
Fish have come back and one salmon has been caught.
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One of Britain's environmental successes has been the
control of air pollution especially in London. Thirty years
ago hundreds of people died every year from the dreadful
London smogs. Since then London and many other cities have
become smokeless zones, areas where no coal fires are allowed.
But now the increase in traffic is threatening serious air pollution
problems in cities once again.

The most common form of air pollution comes from ciga-
rette smoke which pollutes many public places like cinemas,
pubs, and restaurants.

Traffic and aircraft can cause serious noise pollution.

Friends of the Earth suggest that the bicycle is the best
way to travel because it’s cheap, quiet and a good form of
exercise.

XV. Learn the poem by heart:

FIRE AND ICE
Robert Frost

Some say the world will end in fire

Some say in ice

From what I've tasted of desire

I hold with those who favor fire.
But if I had to perish twice
I think I know enough of fate
To say that for destruction ice
Is also great and would suffice.

THE FUTURE PERFECT TENSE
GRAMMAR EXERCISES

I. Find the sentences in the Future Perfect Tense:

1. I shall have read the article about the protection of
nature in Ukraine by this time tomorrow. 2. Air that used
to be so clean and fresh is polluted. 3. Will she have given
the final answer before he returns? 4. By six o’clock she
will have made a report A Man and Environment. 5. More
and more people in all countries are raising their voices in
defence of nature. 6. We must pay great attention to the
question of nature conservation. 7. We shall have spent
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much money for building new purification plants by that
time.

II. Translate into Ukrainian:

1. Will they have caught fish in the lake by seven o’clock?
2. We shall have read many articles about our atmosphere
by the end of this term. 3. They haven’t reached the bot-
tom of the sea yet, but they will have reached it before
dark. 4. I haven't translated all the sentences concerning
the topic Wild Animals yet, but I shall have translated
them before the bell rings. 5. She hasn’t given the final
answer yet, but she will have given it before you return.
6. They haven’t taken measures yet, but they’ll have taken
them by the end of a month. 7. He hasn’t answered
all the questions about our deserts yet, but he will have
answered them by the end of the lesson. 8. Will
you have finished your talk about flora and fauna by
2 o'clock?

II1. Translate into English:

1. 51 me e Hanucasa TBOpy Ha TeMy «Diopa i payna —
XepTBM 3a6py/IHEHHS», ajle si Hamuy ¥oro o Toro, Ak Bu
npuinere. 2. BoHa 3aBepiunia cBO JOMOBiAb «3axHCT Ha-
BKOJIMIIHBOTO CEPENOBUINA IIOCiZIa€ BaX<IMBE Micle B XHTTi
KoxHoro» o 1 Bepecsi. 3. Mu mobyayemo 6araTto oO4MC-
HUX CIOpYA [0 KiHUsl HACTyNmHOro poky. 4. Bouu mpoun-
TAIOTh O KiHLA POKY TPU KHMKKM aHTJi#ChKOIO MOBOIO NpO
Hait6inpur piku Ta osepa. 5. 3Buuaitno, xo 10 TOAVHH BOHA
3aKiHYUTb CBOIO AOMOBiAb mpo dJopy Ta dayHy Ykpainu.

COMMUNICATIVE SITUATIONS

1. Make a report in your class Nuclear energy and the
environment.

2. You are the director of the Artificial Fibre Plant.
A representative from Greenpeace has come to you and is
trying to persuade you to close some shops.

3. Discuss the theme Man — a master of nature or a
part of it?

4. Make a speech on nature protection What should
people do to protect nature?
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LEssoN 14

MEALS
EXERCISES

1. Read and memorize the following words:

breakfast ['brekfast] cuizanok

e.g. Laugh before breakfast you’ll cry befare supper.

lunch [lantf] apyruit crizanox

e.g. I had my lunch at 12 o’clock.

dinner ['dina] o6ix

supper ['sapa] Beyeps

e.g. After dinner sleep a while, after supper walk a mile.

snack-bar ['snekba:] saxycouna, Gyder

e.g. There’s a nice snack-bar round the corner.

canteen [kaen’ti:n] igaapua

café ['kafei] xade

e.g. Let’s have dinner at a café.

restaurant ['rest(a)ro:p] pecropan

e.g. Roger used to dine at Chinese restaurants.

waiter ['welta] odiuianr

e.g. The waiter served food quickly.

waitress [weitris] o¢diuiantka

e.g. His niece is a waitress.

glass [gla:s] ckasuka

cup [kap] wamka

saucer ['sa:sa] 6moaue

knife [naif] mix

spoon [spu:n] snoxka

e.g. There are some kinds of spoons: tea-spoon, soup-
spoon, desert-spoon.

fork [fa:k] Bunmenxa

plate [plert] rapinka

potatoe [pa‘tertou] kapromnns

e.g. May I have some more potatoes.

beetroot ['bi:tru:t] 6ypsax

carrot ['kerat] mopksa

cucumber ['kjuzkamba] oripok

cabbage ['kabid3] kanycra

onion [‘Anjan] uu6yns
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*
tomato [ta'ma:tou] tomar, momigop
vegetable ['ved3(1)tabl] oBoui
e.g. Help yourself to this vegetable dish.
apple [&pl] a6ayko
cherry ['tferi] Bumns, yepemns
fruit [fru:t] ¢ppyxru
e.g. Do you eat much fruit?
grapes [greips] Bunorpazn
lemon [’leman] mumon
orange [‘'orind3] anenbcun
pear [pea] rpyma
tangerine [,ten(d)3ori:n] Manzapun
water melon ['wo:ts melan] xasyn
butter ['bata] macno (eepuxose)
bread [bred] xni6
cheese [tfi:z] cup (meepouii)
corn-flakes {'ko:nflerks] xykypyassni nmmacrisui
cream [kri:m] Bepuxu, kpem
sour cream [’saus ‘kri:m] cmerana
egg [eg] situe
bacon ['beikan] 6exon
sausage ['sosid3] cocucka, xos6aca
toast [toust] rpinka (nidcmaxenuil wmamox xni6a)
meat [mi:t] m’sico
beefsteak ['bi:f'steik] 6idurexc
broth [bra@] 6yasiion
chicken ['tfikin] kypua, kypsaTuna
chop [tfop] xotrnera
fish [fif] pu6a
ham [hzm] ommnka
salad ['szlad] canar
sandwich ['senwid3] 6yTep6pon
herring ['herip] ocenegeun
porridge ['porid3] (Biscana) xawa
soup [su:p] cyn
pepper ['pepa] nepeup
salt [sa:1t] cisp
sweet [swiit] uykepka
cake [keik] ricTeuko
beer [b1a] nuso
champagne [[em’'pemn] mamnancpke
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whisky [‘wiski] Bicki
gin [d3in] mxun
coffee ['kofi] kaBa
juice [d3u:s] cik

tea [ti:] yait

II. Learn the following word-combinations:

to have breakfast (dinner, cuizatu (o6izatu, BevepsTn)
supper)

a piece of cake HIMATOK TOpTa

a slice of bread cKu6Ka xJi6a

a lump of sugar IPYAKA LYKpY

help yourself to ... Apyromaiitecs ...

May I treat you to ... ? MoskHa Bac HPUIOCTHTH ... ?

III. Make up sentences:

a café
I'll have my dinner at a restaurant
a canteen

: some soup
I'd like to have a beefsteak with vegetables
some cakes

IV. Fill in the blanks with the necessary words in
brackets:

1. Help yourself to ... .(plate, cup, cherries) 2. Thank
you, just ... . (some, a little, small) 3. Usually I have ...
for breakfast. (a cup of tea, gin, soup) 4. Pass me ...,
please. (salt, table cloth, dinner) 5. Would you like a
glass of ... ? (wine, whisky, beer)

V. Make up questions and let your fellow-students
answer them:

shall we breakfast?
have lunch?
What would you for | dinner?
like supper?
give me salt?
Could you treat me to pepper?
pass me a piece of cake?
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V1. Complete the following sentences:

1. May I treat you to some ... . 2. Could you pass me ... .
3. Help yourself to ... . 4. I'll have my dinner at ... .
5. I'd like to have ... .

VII. Translate into English:

1. Jle Bu o6bigatumere? 2. 51 obigatuMy B pecTopaHi.
3. MeHi xorinocst 6 y3situ GysbitoH, GiduwTekec 3 oBoYaMH,
canar i kaBy. 4. Ilepenaiite Meni, 6yap sacka, cigp. 5. Un
MoxHa Bam sampononysatu musa?

VIII. Give synonyms to the words in bold type:

1. What is your favourite vegetable dish? 2. Help your-
self to some soup. 3. May I offer you a cup of coffee?
4. I'll have some champagne. 5. I don’t like fried potatoes.

IX. Read and dramatize the following dialogues:

Mike: What shall we have for dinner?

Kate: Choose yourself, please.

Mike: O.K. We'll have some salad, clear soup, pork chops
and coffee.

Kate: 1'd like to add a piece of cake if you don’t mind.

* % %

Ann: What do you usually have for breakfast?

Pete: 1 never want any breakfast. Just a cup of tea and
a piece of toast. And you? '

Ann: 1 don’t eat much either. Just some corn-flakes, an
egg and coffee, and toast with jam and butter.

Pete: Oh, I'd call it a huge breakfast! Looking at you one
wouldn’t say you eat so much.

* Kk %

John: May I offer you a cup of tea, Mary?

Mary: Oh, yes, thank you.

John: What would you like for dessert?

Mary: Pass me some. ice-cream with jam and a piece of
cake, please.
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Neil: Would you like a glass of wine?

Suzy: I'll better have something else.

Neil: What will you drink then?

Suzy: Orange juice or a bottle of mineral water.
Neil: And I'll have some beer, it's too hot today.

X. Complete the following dialogues:

A: What would you like to have for dinner?
B: ...

A: Treat yourself to some salad, please.

B: ...

A: What will you drink?

B: ...

XI. Make up your own dialogue using the following
word-combinations:

to have for dinner ..., we’ll have some ..., I'd like to
have ..., may I treat you to ..., would you like ..., could
you pass me ..., help yourself to ... .

XII. Read, translate and retell the text:
MEALS IN BRITAIN

The names of meals in Great Britain are: breakfast, lunch,
dinner and supper. Breakfast in the morning may be corn-
flakes, taken with milk and sugar, bacon or ham with or
without eggs, or some kind of fish. Toast of bread and
butter with marmalade and a cup of tea or cofee is also a
popular breakfast.

Some people just have toast, butter and cheese with tea
or cofee for breakfast. English people usually drink tea
with milk and this tea is called “English tea”.

In the middle of the day people have different meals. It
depends on their jobs and wages. It also depends on what
part of the country they live in. People in the north have
different tastes from those in the South. Their main
cooked meal, whether it’s at midday or in the evening, is
called dinner. Those who have their dinner in the middle
of the day have supper in the evening. Those who have
dinner in the evening, have lunch in the middle of the
day.
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For dinner there’s always a main dish, consisting usual-
ly of meat or fish with potatoes and cooked vegetables.

Lunch or supper is a lighter meal. Many families living
in the north eat something like bread and butter with per-
haps fried eggs or fried fish and tea in the evening.

THE PRESENT PERFECT CONTINUOUS TENSE

GRAMMAR EXERCISES

I. Find the sentences in the Present Perfect Continu-
ous Tense:

1. Let’s have our dinner in this restaurant. 2. I have
been cutting a beetroot into tiny bits since she came here.
3. Cabbage is the last things to go into the beetroot soup.
4. Such condiments as garlic, pepper and mustard are usually
added later on, while eating, to suit one’s taste.
5. My mother has been cooking dinner for two hours.
6. We usually have some sausage, meat, eggs, butter, bottled
milk and tinned fish in the refrigerator. 7. She has been
cooking supper for one hour, hasn’t she? 8. I have been
choosing apples, pears, plums, grapes and oranges for more
than 20 minutes. 9. She has been having breakfast for 10
minutes.

II. Make the sentences interrogative and negative:

1. We have been cooking dinner since 11 o’clock. 2. My
sister has been working at this café for seven years.
3. They have been talking about English meals for half an
hour already. 4. Helen has been cooking Ukrainian beet-
root soup since 12 o’clock. 5. I have been boiling some
mutton for an hour already. 6. We have been studying
about traditional English dishes and meals for several
months.

III1. Translate into Ukrainian:

i. I haven’t been eating for three hours. 2. My mother
has been cooking breakfast for some minutes. 3. She has
been cooking beetroot soup since I came home. 4. What
has been boiling in that big saucepan since morning?
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5. How long has she been cooking breakfast? 6. Alice has
not been cooking dinner since her mother went to the mar-
ket. 7. My mother has been working at that restaurant
since 1990. 8. My friend and I have been discussing the
menu for 15 minutes. 9. We have been choosing dishes and
drinks at restaurant for several minutes.

IV. Make up sentences using either Past Continuous
or Present Perfect Continuous:

She has been for an hour.

Mary cooking dinner | for several hours.

My sister for an hour before you
came.

1 was cooking at that time.

Alice chips and chops | when he came in.

Jane

My mother | has been boiling | since I went to the market.

Helen some beef for an hour and a half.

Jane since I came home.

V. Put the Infinitives in brackets in Present Perfect
Continuous Tense:

1. She (choose) some dairy products: butter, cheese, milk
and cream for 20 minutes. 2. My mother (read) a cookbook
for a month. 3. At the bakery department I (buy): white and
brown bread, buns, rolls and rings for 10 minutes. 4. At the
market my mother (choose) potatoes, carrots, beetroots, onion,
tomatoes, cucumbers and cabbage for an hour. 5. Meat and
fowl (boil) for two hours. 6. We (talk) about fruits which
are sold at the greengrocery shop for 15 minutes.

VI. Complete the following sentences:

1. I have been boiling some pork ... . 2. She has been
pouring tomato juice ... . 3. My sister has been frying
onions ... . 4. I have been making some chops ... . 5. My

grandmother has been buying some lemons, oranges ... .
6. My younger sister has been having breakfast ... .
7. 1 have been translating this article about English
meals ... .
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VII. Answer the following questions according to the
model:

Mo del: How long have you been laying a table?

— I have been laying a table for twenty
minutes.

1. How long has your mother been cooking dinner? (for
two hours) 2. How long have you been boiling pork and
beef? (for three hours) 3. How long haven’t you been to this
restaurant? (for five years). 4. How long haven’t you been
drinking orange juice? (for a week) 5. How long haven’t you
been eating pork chops and roast beef? (for a month)
6. How long haven’t you been eating strawberry ice-cream?
(for a week) 7. How long have you been reading that cook-
book in English? (since June) 8. How long have you been
cooking fish and chips? (since 2 o’clock)

VIII. Translate into English:

1. le Mepi? — Mepi Ha kyxHi. Bona Bxe ABI rofuHu
rorye 06ia. 2. SI BXe NiBrOAWHM UIYKAIO PENenT Tiel aHriii-
CcbKOI CTPaBM B KyJTiHAPHIN KHIDKII i HifIK He MOXY 3HAMTH.
3. Ckimbku pokiB Bu mpamoere B wiil igamphi? — 4 mpa-
010 B 1l iXaJbHi ABagsATh pokiB. 4. Hepxe BoHa BapuTh
MOBUANO 3 caMoro paHky? 5. Sl He BiABiAYIO 1bOTO pecTopa-
Hy ByXKe /iBa poku. 6. Mos f0uKka He iCTD IOKOJIAJHUX LIyKe-
pOK yxe I'aTb pokiB. 7. KoJii BH Movasu YutaTi Leil KyJii-
HapHuit goiaunk? Cxisbku posaiitiB Bu Bxe MPOYHTAIU?
Ckiabkn yacy Bu uuraere fforo? 8. Mos cectpa saKkiHYIIA
KyJliHApHE YUMJIHIIE LICTh POKIB TOMY. 3 Toro yacy BOHaA
IIPALIoE KyXapeM Y CTyJEeHTChKill igabii.

COMMUNICATIVE SITUATIONS

1. You discuss with your friends the menu and choose
dishes and drinks at a restaurant.

2. You want to arrange a birthday party and discuss with
your wife (husband, mother) what to serve the guests.

3. You are treating your guests to the dishes that you have
cooked yourself.

4. You describe your usual meals to your friend.

5. Your English friend tells you about traditional dishes
and meals in Britain.

6. You are going on a picnic. What food will you take?
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LEssonN 15

AT THE DOCTOR'S
EXERCISES

L. Read and memorize the following words:

ill [11] xBopuii

headache ['hederk] ronosunii 6inp

e.g. I have a splitting headache.

cough [kof] xamens

e.g. Mary is sick. She has a bad cough.

gown [gaun] xanar

e.g. The doctor took her coat off and put on the white
gown which she kept in her bag.

(to) examine [lg'zemin] ornagatu

e.g. The doctor examined the patient, felt his pulse, took
his temperature and measured his blood pressure.

(to) strip [strip] posasrarucs

e.g. The doctor asked the patient to strip to the waist.

pneumonia [nju:'mounjs] sananenss serenin

investigation [in,vestr'geifn] o6crexenns

to cure [kjus] nixymaTu

e.g. If you are sick, the doctor will cure you.

hospital ['hospitl] rikapss

e.g. When father fell ill, he went to the hospital.

prescription [pris’kripf(a)n] peuent

(to) prescribe [pris'kraib] mpumucysatu (rixu)

e.g. The doctor prescribed me some medicine.

injection [in'd3ekfan] ykon

gargle ['ga:gl] nonockans; momockatu

note [nout] muanpapaenns (Med.)

X-ray ['eks'rer] pentreniscbke BunpoMiHIOBaHHS

chemist’s ['kemists] anreka

instructions [in'strakf(2)nz] mnopaaa

e.g. If you follow instructions you will feel better to-
MOrrow.

policlinic [,polrkinik] noxikminika

check-up [tfek’ap] nepesipka

influenza [,influ'enza]/ flu [flu:] TPHII

couch [kautf] kymerka

medicine ['medsin] nixku

(to) recover/to be on the mend oayxysatu

132



e.g. The doctor said my mother was on the mend (she was
recovering).

stomach ['stamak] miyHok

pain [pein] 6iab (zocmpuil, panmosuit)

e.g. Did you ever have a pain from being burned?

ache [eik] 1. n 6iub (mynui, mpucaruit); 2. v 6ositn

e.g. The baby is sick. His stomach aches.

digestion [drd3astf(a)n] TpaBaenns

(to) hurt [ha:t] szaBpasatu om0

improvement [1m'pru:vment] nominuexus

ambulance ['zmbjulans] kapera mBuaKoi fomOMoru

(to) treat [triit] nikyBaTu

treatment ['tri:tmant] sikyBanHs

operation [opa'reifn] omnepauis

tonsillitis [ tonsrlartis] Tonsuait

tuberculosis [tju: bakju‘lousis] Ty6epxyapos

cancer ['keensa] pax

indigestion [ indrdzest[(a)n] HerpasieHHs NUIYHKY

ulcer ['alsa] Bupaska

stroke [strouk] panroswuit npucrym; yaap

burn [ba:n] omik

metabolism [me’tebalizm] o6Mmin peyoBun

bruise [bru:z} rematoma, cuneup

physician [fr'zifan] xikap

therapeutist [ Oera’pju:tist] tepamest

pediatrician [ pi:dio‘trif(a)n] mexiarp

surgeon ['sa:d3(e)n] xipypr

psychiatrist [sarkaratrist] meuxiatp

gynaecologist [ gamnrkolad3ist] rigexosor

oculist['okjulist] okyuict, odTanbmostor

otolaryngologist [‘outalarip’golad3ist] otosnapunrosor

nurse [na:is] Meacecrpa

e.g. The nurse takes care of sick people.

dentist ['dentist] cromaTosor

e.g. The man is a dentist. He fixes teeth.

(to) extract (pull out, take out) BupusaTH

(to) complain [kam’plein} cxapxurucs

e.g. What are you complaining of?

pills [p1lz] misoui

drops [drops] xparmi

tablets ['teblits] TabieTkn
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II. Learn the following word-combinations:

(to) fall ill

(to) be ill

(to) take one’s temperature
(to) measure one’s blood
pressure

cough-mixture

mustard plaster
hot-water bottle

blood examination
patient’s file

(to) follow instructions
consulting-room

(to) consult a doctor
waiting-room

first-aid measures

(to) be on the mend
(to recover)
examination couch

(to) catch (a) cold
reception office

(to) make sure
sick-leave

medical post

first aid

blood transfusion

(to) admit to a hospital
(to) lose consciousness
(to) come round
maternity hospital
frost-bite

a splitting headache

a terrible toothache

an awful ear-ache

a stomach-ache

a pain in the back

(to) suffer from malaria/
bronchitis the mumps /
pneumonia
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3aXBOPITH

XBODIiTH

MipATH TeMIlepaTypy
MipATH KpOB'SIHUH THCK

MiKCTypa BiJl Kauumo
ripuM4YHUK

rpijika

aHaJi3 KpoBi

MeJM4YHa KapTKa
HOTPUMYBATHCSI NOPaaU
KabiHeT JiKaps
3BepTATHCA A0 JiKaps
KiMHaTa 4eKaHHs
HaJaHHA NepuIoi JOMOMOTH
Oy XyBaTH

KyIIETKA AMS OTJARY
3acTyauTHCS
peecTpartypa
IIEPeKOHATHCH

JIMCTOK HeNnpale3aaTHOCTi
MEAIYHKT

IBUAKA HoIloMora
nepenuBaHHA KpOBi
MOKJIACTH B JIiKapHIO
3HENIPHUTOMHITH
ONPHUTOMHITH

MOJIOTOBHt 6YIMHOK
BiIMOpOXKeHe Miclie
HECTepNHUHN roJIoBHMIt 6ib
cTpalleHHU# 3y6Huil 6iap
CTpauleHHu#t 6inb y Byci
6isb y MIIYHKY

6isb y crivHi

XBOpPIiTH Ha MaJsipiio /6poH-
XiT / CBUHKY / 3anajieHHs
JIETeHiB



II1. Read the text and be ready to answer the ques-
tions:

When we have a headache, a stomach-ache, a sore throat,
a cold, or a pain in some other part of the body, we call
the doctor. He takes our temperature and feels our pulse.
He examines our heart, our lungs, our stomach or pressure,
the part of the body which hurts us, and tells us what the
matter is with us. He says: “You have a slight temperature”,
“You have the flu”, or “You have caught a cold”, or “You
have heart disease”.

The doctor gives us a prescription and says: “I shall
prescribe some medicine. You must take the prescription
to the chemist and he will make up the medicine for you.
Take the medicine twice a day before meals”.

If we follow the doctor’s instructions, we get better; if
we disobey the doctor we may get worse, and even die.
We must follow the doctor’s instructions, if we want to
get better. If we have a temperature, we must stay in bed
and take the medicine he prescribes. If we cannot get bet-
ter at home we must go to hospital.

If we need an operation, for example, if we have appen-
dicitis, a surgeon performs the operation on us. If we are
too ill we go to hospital in the ambulance. After our illness
we can go to a sanatorium until we are strong again.

When we have toothache, we go to the dentist’s. The
dentist examines our teeth and asks: “Which tooth hurts
you?” He says: “That tooth has a cavity. I must stop it, I
must put in a filling”. If the tooth is too bad, the dentist
extracts it.

IV. Answer the following questions:

1. What do you do when you fall ill? 2. When do you
send for the doctor? 3. What does the doctor do? 4. What
do you feel when you have the flu? 5. Who operates on
people? 6. Why must one follow the doctor’s instruc-
tions? 7. Whom do you consult when you have a toothache
(sore eyes, a sore throat, a broken leg, a burn, frost-
bite)? 8. What do you buy at the chemist’s? 9. What
does a dentist do? 10. Which doctors and diseases do
you know?
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V. Fill in the blanks with the necessary words in
brackets:

1. You must take two ... before each meal. (tablets,
cough-mixture, gargle) 2. If you follow my ... you will
feel better tomorrow. (physician, disease, instructions)
3. When you have a toothache you must consult ... (a
nurse, a dentist, an oculist) 4. ... operates on people.
(therapeutist, psychiatrist, surgeon) 5. The doctor put
down everything she found into my mother’s ... . (note,
patient’s file, prescription)

VI. Act as an interpreter:

Surgéon: ~ What's wrong with your arm, Mr Brown?

bpayn:  Konm s cnyckasest cXofaMu, si OCJAM3HYBCS
i BmaB Ha npaBy pyky. IligniMalouucsh, s Bia-
qyB 6isb y pyui. Bolocs, mwo g ii saamas.

Surgeon:  You should’ve been careful. Now, let me
examine your arm. Does it hurt here?
Bpayn: Tak, myxe.

Surgeon: 1 think we’d better have it X-rayed. Miss
Miles will take you to the X-ray room. (Some
minutes later)

Miss Miles: Here are the pictures, Doctor.

Surgeon:  (to Mr Brown): Be seated, please. (After
examining the pictures). Unfortunately, it
is a fracture. You will have to stay in the
hospital for a couple of days.

Bpayn: Hyxe mxoga. lle o3Havae, mo s He 3MOXY
NIPOAOBXHUTHU IOI3[KY [0 KpaiHi 3i CBO€W Ty-
PHCTHYHOIO TPYIOI.

Surgeon: I'm afraid so.

VII. Translate the dialogue into English:

TI'anna: Jlo6poro paHky, Jgikapio!

Jlixap: [lo6poro panky. Bauie npissuuie?

TI'anna: Crenpmax.

Jlixap: Ocp Bania xaptka. o 3 Bamu?

T'anna: Mene MOpO3uUTb i, rajgaio, B MeHe TEMIEpaTypa.
51 moraHo cmana ulp HiY, aje BpaHui moixana
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no xonemxy. Ilicas nBox 3aHaTh s 3MymleHa Gyra
niTy — s movysasa cebGe Qyxe IOTaHo.

Jlixap: [asaiite s orysiny Bac, ane cioyatky 3MipsiiiTe TeM-
neparypy. (ITodususwucy na mepmomemp) Tem-
neparypa 3aBHcoka. Bigkpuiite poT i cKaxiTb
<«A-a».

I'anna: A-a-a.

Jixap: TopTanp Tpoxu 3anajneHa. 3HiMiTh KodTuHy, 1 X04y
Bac nociyxatu. Bauxwite, Temep BuauxHiTh. Ilo-
kamsiiite. Joctatupo. Ckiapku AHIB Bu kami-
Jsere?

Tanna: [\pyruil feHb.

Jixap: Y Bac tunosa (typical) mpocryaa. Tpeba nonexa-
TH KinbKa AHIB y JiXky Ta momuty Jiku. Ocb pe-
LENT.

T'anna: Ckinpku pasiB Ha AeHb MpuilMaTy JiKu?

Jixap: Tpu pasu Ha feHpb nmicis igu. [Monuiite rapaunit yai
3 MOJIOKOM.

T'anna: Sx Bu ragaete, ckijgbKyu 4acy MeHi JOBEAETbCS IPO-
JAEXaTH B JXKKY?

Jdixap: [IHiB Tpu-voTupH. f BrieBHeHHit, IO A0 KiHLS THX-
Ha Bu nouysatumere ce6e nobpe.

TI'auna: [sxkyo, jikapio.

Jixap: Jo mobaueHHs.

VIII. Complete the following dialogue:

Doctor: Good morning, Mr Thompson. What's
the trouble?
Mr Thompson:

Doctor: Any pain?

Mr Thompson: ...

Doctor: Please, strip to the waist and lie down on
the examination couch. I shall examine
you.

Mr Thompson: ...

Doctor: Certainly, for a week or ten days. There’s
a prescription. Take a spoonful of this
medicine three times a day.

Mr Thompson: ...

Doctor: Oh, don’t mention it, please. Be sure to
follow my instructions. Good-bye.
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IX. Read and dramatize the following dialogues:

Patient:

Doctor:

Patient:
Doctor:
Patient:
Doctor:

Patient:
Doctor:

Doctor:
Patient:

Doctor:
Patient:

Doctor:
Patient:

Doctor:
Patient:

Doctor:

Patient:
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Doctor, I have a bad headache and I have no
appetite.

Show me your tongue. (The patient opens his
mouth and shows his tongue.) Yes, you have
nasty tongue. Have you a pain in your stomach?
Yes, doctor, sometimes; especially after meals.
I have a temperature after meals, too.

I must examine your stomach ... Does it hurt
here?

No, not there.

Here?

Oh, yes, it does here.

You have digestion trouble, but it is not serious.

T shall prescribe some tablets. You must take

two before each meal. Do not eat any roast meat
or any heavy food. Eat boiled vegetables and milk
puddings. If you follow my instructions you will
feel better tomorrow and in two or three days
you will be quite well again.

* %k

What's the matter?

I'm quite ill. T think I've got the flu (influ-
enza).

Very likely. What are your symptoms?

I feel very weak and dizzy. I have a cold in my
head and a sore throat.

What is your temperature?

I've been running a high temperature since yes-
terday. Today it is 37.9 (thirty-seven point nine).
Please, strip to the waist, | must examine you.
Your throat is ‘inflamed.

Tell me, doctor, is it very serious? I was down
with the flu only last month.

It will be serious if you don’t follow my instruc-
tions. You’'ve only caught a cold. You have to lie
down immediately. I'll prescribe you some medi-
cine and ask you to gargle.

Shall I have to stay in bed long?



Doctor: No, I think you’ll recover in a few days. Please
take this note to the reception office in the poli-
clinic this week. You’ll have your chest X-rayed
and your blood examined to make sure that
everything is all right.

Patient: How shall I take the medicine?

Doctor: Gargle as often as you can and take a tablespoon-
ful of the medicine three times a day. Shake up
the bottle before use.

Patient: Thank you ever so much, doctor.

X. Translate the dialogues into English:

— IIlo 3 Bamoio autnHoo? Boxa 3axBopina?

— Boioch, Mo TaK. [ MOMipsIM TeMmepaTypy B MIKOJi
i Bificjann A040MYy.

— BoHa ckap>XuTbCsI HA II0-HeOY b ?

— Tak, BoHA KaxXe, IO B Hel 60JIUTH TOPJIO.

— O, BoHa mBHAKO oxyXae. LIi Jiku gomoMoxyTs iit 3a ABa-

TPH [Hi.
* * *

— Ha uto Bu ckapxurecn?

— Mab6yTb, s AyXKe MepeBTOMHBCA OCTAHHIM YacoM i 3apas
cTpaxkaalo Bix roJjoBHoro 6Gomo. KpiMm Toro, s ayxe
IIOTaHo CILTIO.

~ A Bu Mipsinu temrniepatypy?

— Tak, BoHa HOpMAJIbHA.

— JlossoabTe Bac ornsHyT. BaM notpi6Ho no6yTtu BaOMA.
g mam Bam jgucTOK HempalesZaTHOCTI Ha TpH AHI
i mpomumy Jiiku. Ock, 6yab Jacka.

XI. Ask questions on the text and retell it:

My mother suddenly fell ill (was suddenly taken ill). She
was feverish and felt very bad.

She had a splitting headache and a terrible cough. We
telephoned for doctor Ivanenko, our district doctor. Doc-
tor came, took her coat off and put on the white gown which
she kept in her bag. The doctor asked mother to strip to.
the waist, examined her, felt her pulse, took her
temperature, and measured her blood pressure.

The doctor said it might be pneumonia and told mother
she must go to the hospital for an examination. But
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mother wouldn’t hear of it. So doctor Ivanenko prescribed
her some injections, a gargle, a cough-mixture, tablets,
mustard plasters and a hot-water bottle at her feet.

Next doctor Ivanenko wrote a note for an X-ray and
blood examination. The doctor put down everything she
found in my mother’s patient’s file.

The prescription which the doctor left was made up at
the chemist’s (at a chemist’s shop).

We followed the doctor’s instructions and in two weeks
mother felt much better. I took her to the policlinic for a
check-up.

Mother went to doctor Ivanenko’s consulting-room while
I remained in the waiting-room. Soon mother came out.
The doctor said she was on the mend. (She was recover-
ing.)

THE PAST PERFECT CONTINUOUS TENSE
GRAMMAR EXERCISES

I. Find the sentences in the Past Perfect Continuous
Tense:

1. He had been working as a doctor there for seven
years by that time. 2. Have you been to the doctor? 3. A
doctor had been checking his patient’s blood pressure for
three minutes when she came. 4. Do yowfeel pain anywhere?
5. If you are not any better in two days, keep in bed and
send for the doctor. 6. My sister had been working at the
hospital for six monthsbefore she left. 7. I had been taking
that medicine a tablespoonful three times a day by the end
of January.

I1. Make the following sentences negative:

1. We knew that he had been working as an oculist for
a long time. 2. My granny said that she had been taking
some pills and drops all the morning. 3. The girl answered
that she had been taking some tablets all the week. 4. The
doctor noticed that she had been behaving strangely. 5. My
brother said that he had been gargling his throat all the
morning. 6. Jane replied that she had only been at the
hospital for three days. 7. The dentist said that he had
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been pulling out a wisdom tooth. 8. The boy explained that
he had been taking that medicine from a headache for a long
time.

III. Make the following sentences interrogative:

1. I had been waiting for a physician for half an hour
when you came. 2. I had been taking my temperature for
ten minutes when the ambulance car arrived. 3. He had
been working in the laboratory for three years when he was
dismissed. 4. He had been having a stomach-ache for two
days before he was operated upon for appendicitis.

IV. Choose the correct form of the verb:

1. I (had been waiting, waited) for those pills and
drops for two hours before they were ready. 2. They (had
been waiting, have waited) for an ambulance car for ten
minutes before it arrived. 3. My son (had been taking, has
taken) some medicine from cold before breakfast. 4. Pete
(had been looking for, has been looking for) a chemist’s
for a long time before he saw a building. 5. A surgeon felt
tired because he (had been working, worked) hard all day.
6. A chemist (had been making, made) a medicine for
an hour before it was ready. 7. His father (had been
working, worked) at this hospital for 25 years before he
retired.

V. Refer the following sentences to the Past:

1. She has been waiting for a doctor for more than an hour.
2. He has been working as a doctor for seven years.
3. The doctor has been examining the patients for an hour.
4. She has been working as a medical nurse since 1985.
5. You have been cleaning your teeth since childhood.
6. The doctor has been taking out a tooth for two minutes.

VI. Translate into Ukrainian:

1. You had been waiting for a dentist for twenty minu-
tes by that time. 2. A dentist had been taking out the
nerve for two minutes when a medical nurse came. 3. We

have been taking our temperature for ten minutes when
our mother came. 4. He said he had been taking that medi-
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cine for a week. 5. He wrote that he had been stuaying at
the medical institute since 1991. 6. I said that I had been
staying in bed all day.

VII. Answer the following questions according to the
model:

"Model: How long had she been following the diet
~ before she got better?
—-She had been following the diet for sev-
eral days before she got better.

1. How long had she been preparing a cosulting-room
before the patients appeared? 2. How long had she been
making those powders when I entered the chemist’s?
3. How long had not the doctor been consulting you before
you met him again? 4. How long had Mary been acting
like a regular doctor since her brother got ill? 5. How long
had you been taking the medicine before the doctor came?
6. How long you been having a high temperature before it
changed for better?

VIII. Translate into English:

1. Boun rotyBain mi Jikum 45 XBWJIMH Iepil HiX yce
6y.Jio rotoBo. 2. Jlikap BUITHUCYBaJa PeNEnTHd BIPOAOBIXK 11’ STH
XBHJIHH JO TOTO, SIK sI IpHiIIoB. 3. MU LIyKaJIH anTeky Maiixe
20 XBHJIMH Tepil HiX 3Hafimiam 1. 4. S umrama Meanuny
CHIMKJIONEAII0 MPOTAroM KiJIbKOX XBUJIHH Hepll HiX 3Ha-
itnuta morpibuy indopmanito. 5. Miif cud He yekas e | mn'st-
HALSITY XBUJIMH, KOJIU npuiiuioB jgikap. 6. Jlikapi npamiosa-
JIM HAJI L€ IIPOBJIEMOIO TPU POKH IO TOro, SIK BOHU IOiXa-
JIK HA BCECBITHIO HAYKOBY KOH(pepeHIHIo.

COMMUNICATIVE SITUATIONS

1. You complain to the doctor of the illness you have.

2. You come to see your sick friend.

3. You are examined by the doctor who gives you necessary
instructions.

4. You come to a chemist’s to get some medicine made up
for you.

5. You are in a tour in Great Britain. One of the Ukrainian
tourists has caught cold. A doctor is called and you have to
act as an interpreter.
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6. You are in a tour in the USA. One of the tourists
from Ukraine has broken his arm. You take him to the
surgeon’s and act as an interpreter.

LEssoN 16

THEATRE
EXERCISES

I. Read and memorize the following words:

theatre['010ta] Teatp

e.g. I like to go to the theatre.

applause [a'plo:z] omneckn

(to) applaud [o'plo:d] annomysaru

curtain [kea:tn] 3agica

e.g. When curtain fell the house burst into applause.

circus ['sa:kas] wumpkx

e.g. The children went to the circus. They saw the el-
ephants and the clowns there.

performance [pa'fomoans]/show [fou] Bucrasa

matinee ['metinel] paHkoBa BMcTaBa

play [plei] n’eca

ballet ['bale1] 6aner

e.g. The ballet seemed to me a fairy-tale.

ticket ['tikit] kBurok

e.g.We paid money for the ticket.

spare ['spea] zaiiBmii

e.g. Have you a spare ticket?

gangway [‘gopwei] mpoxix

stalls (U.K.) [stx1z]/orchestra (U.S.) ['a:kistra]
naprep

box [boks] noxka

sircle [sa:kl] spyc

dress-sircle [dres’sa:kl] 6emperax

e.g. How much are the seats in the dress-circle?

gallery [‘gelori] rambopka

pit [pit] amdirearp

cloak-room ['kloukrum] rapaepo6

actor ['zkta] axktop
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act [ekt] nxis, axr

e.g. Running, singing and all the things you do are acts.

amateur ['22mata:] amarop

company ['kampani] Tpyna

cast [ka:st] ckaanm gilioBux oci6

e.g. Do you know the cast in this play?

role [roul] poab

e.g. Who is in the leading role?

stage [sterd3] cuena (y meampi)

scene [si:n] cuena (y eucmaei)

production [pro'dakfn] nocranosxa

composer [kam’pouzs] kommoauTop

conductor [kon'dakte] aupurent

overture ['ouvatjus] mys. yeeptiopa

e.g. The conductor appeared and the overture began.

scenery ['si:nari] nexopauii

e.g. The scenery was beautiful.

interval ['mntaval] awTpakr

e.g. During the first interval we went to the refreshment
room (buffet).

usher ['Afa] Ginerep

program(me) ['prougreem] nporpama

II. Learn the following word-combinations:

theatre goer/fan TeaTpaJji, aMaTop Tearpy
Opera/Play House OIlepHUit / ipaMaTHYHMIt TeaTp
the first night pem’epa

variety show €cTpa/jHa BHCTaBa

(to) pick up a ticket KyOHUTH KBHTOK 3 PYK
touring company racTposibHa Tpyna

(to) play the leading TpaTH MpOBiAHY poJb

(the title) role
(to) stage (to produce) IOCTABUTH I'€cy

a play
stage manager/producer/ pexucep-mOCTAHOBHUK
/director

artistic director XYMOXHiH KepiBHUK

to check the coat (U.S)  samumaru nansto B rapaepo6i
opera-glasses TeaTpaJbHUuil GiHOKJIb
theatre-guide / TeaTpasbHa NpOrpaMKa

/ program(me)
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(to) be on the repertoire 6yt B pemepTyapi
(to) be in the program(me) 6yTH y mporpami

(to) sell out npoAaBaTu

(to) have a long (a short) run iitu nasHo (HenasHO)
the hit of the season OKpaca Ce30HY
music-hall MIOBHK-XOJI

III. Fill in the blanks with the necessary words in
brackets:

1. If you are fond of music you must go to the ... .
(cloak-room, Opera-House, box-office) 2. We bought in
advance two ... for a matinee performance. (opera-glasses,
theatre-programmes, tickets) 3. The musicians in the or-
chestra were tuning their ... . (instruments, composers,
conductors) 4. The ... are over at about eleven o’clock.
(roles, tickets, performances) 5. When ... fell the house
burst into applause. (theatre, curtain, balcony)

IV. Answer the questions. Begin your answers with:
I believe (suppose, guess); in my opinion; as for
me; as far as I know (remember); as a matter of
fact; frankly /strictly speaking:

1. What theatre is considered the best in your town?
2. What kinds of plays are there on the repertoire? 3. Is
the standard of its production high? 4. Is it possible to
pick up a ticket at the entrance if you couldn’t book it at
the box-office? 5. Is there any difference in the price of
tickets for morning or evening performances? 6. Which
seats are most expensive? 7. Would you care to go to the
Opera House or to the Play House? 8. Would you rather
go to a symphony concert or to a music-hall show? 9. Do
you mind having a seat on the balcony or in the gallery?
10. What plays by English or American playwrights have
been staged in your town lately?

V. Translate into Ukrainian:

1. If you are fond of music you must go to the Opera
House. 2. She likes to see both classic and modern plays.
3. Usually we book tickets beforehand. 4. When we came
to the theatre we saw a sign at the entrance saying “House
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Full”. 5. Many people were standing at the entrance ask-
ing for a spare ticket. 6. When the curtain fell the house
burst into applause. 7. The actor got many curtain calls
and was presented with flowers.

VI. Make the following sentences interrogative:

1. The play begins at half past seven. 2. There are some
people talking loudly in the theatre. 3. Some people smoked
cigarettes in the cloak-room. 4. Nick is speaking quietly to
Ann. 5. Ann and Nick will come home from the theatre
before twelve o’clock. 6. There is a girl in a green dress on
the stage. 7. Ann and Nick like to go to the theatre. 8. I met
my friend in the interval.

VILI. Translate into English:

1. Bu yacro BigBinyete Tearp? 2. BaM criogo6aiacs m'eca?
3. ¥ upomy Teatpi BU MOXKeTe OGAYUTH yCJIABIEHHX aKTOPIB.
4. Koy mounnaethes BucraBa? 5. [lekopauii TyT myxe rapHi.
6. Xto cporozui rpae? 7. Ocb nporpamka (BuCTABH).

VIII. Make the following sentences negative:

1. There is a chance of getting tickets to the theatre.
2. This play is a tragedy. 3. Our seats are in the sixth row
of the stalls. 4. Those are very fine seats. 5. We shall have
to show our tickets to the usher. 6. There are some people
that smoke in the theatre. 7. Ann goes to the theatre
every week. 8. We buy tickets to the theatre at the box-office.
9. They enjoyed the performance very much.

IX. Read and dramatize the following dialogues:

Pete: Have you an engagement for tonight, Ann?

Ann: 1believe not.

Pete: Well, if you like we could go to the theatre tonight.

Ann: What theatre, and what are they showing there?

Pete: The Art Theatre. It’s Sheridan’s comedy “The School
of Scandal”.

Ann: Oh, yes. That sounds promising. I read a review

’ about it in the paper the other day. According to it,
it is quite amusing.

* * *

146



Peter: Have you got two seats for tomorrow’s per-

formance?

Booking clerk: The first or second performance?

Peter: I usually prefer the second.

Booking clerk: 1've got a few stalls and two circle seats.
Peter: How much are the seats in the circle?
Booking clerk: Two and a half pounds each. I'll show you

where they are on the plan. Here they
are — in the middle of the second row.

Peter: I'll take those. What time does the second

performance start?

Booking clerk: Eight, sir.

SRRl

whobbbox TIEDE Wk

* %k

: What are theatres like in London?
: Theatres in London are very much the same as any-

where else.

: Where are the best theatres in London?

: The best theatres are in the West End.

: What kinds of theatres are there in London?

: There are opera, comedy, drama and musical comedy

theatres.

: When do performances start?

: The performances start at eight o’clock.

: When are they over?

: The performances are over at about eleven o’clock.
: What are the best seats there?

: The best seats are in the stalls.

: Where is the Royal Opera House in London?

: The Royal Opera House is at Covent Garden.

X. Complete the following dialogues:

: What is the play about?
: Is it worth seeing?

: Would you like to see it again?
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A: What's on at the theatres tonight? Let’s have a look at
the “Where to go” column in the newspaper.

>

: Oh, we have a wide choice. What theatre do you pre-
fer?

: But I'm afraid we shan’t get tickets.

S

XI. Ask questions on the text and retell it:

AT THE THEATRE

I'll 'never forget my first visit to the Bolshoi Theatre
when I was in Moscow.

My friend bought in advance two tickets for a matinee
performance of the ballet “Swan Lake” by Chaikovsky.
We arrived at the theatre long before the performance
began, for there were three of us and we were one ticket
short.

A notice on the box-office of the theatre said: “Sold
out”. So we stood at the entrance asking people as they
were going in if they had a spare ticket. At last we bought
a ticket from a man who had booked two seats but whose
friend hadn’t turned up. We left our coats in the cloak-
room and I got a programme from the usher to see what
the cast was.

When we arrived at the hall we saw many people walk-
ing down the gangway looking for their seats. The musi-
cians in the orchestra were tuning their instruments. We
found our seats, which were in the stalls, and went to look
over the theatre. My friend showed me the boxes, the pit,
the dress-circle, gallery and balconies. At twelve sharp the
lights went out. The conductor appeared and the overture
began.

After the overture the curtain went up. I was in rap-
tures at what I saw on the stage. I had never seen anything
more wonderful. The setting and the dancing were superb.
The ballet seemed to me a fairy-tale. When the curtain
fell the house burst into applause. I applauded (clapped)
so much that my hands ached.
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During the first interval we went to the refreshment
room (buffet). When the last curtain fell cries of “encore”
sounded all over the theatre. The dancers received
call after call and were presented with large bouquets of
flowers.

The performance was a great success. My first visit to
the Bolshoi Theatre is one of the most pleasant memories
I brought away from Moscow.

THE FUTURE PERFECT CONTINUOUS TENSE

GRAMMAR EXERCISES

I. Find the sentences with the Future Perfect Con-
tinuous Tense:

1. When they entered the theatre, they presented their
tickets to usher and he directed them upstairs. 2. We shall
have been asking for the seats in the stalls for us at the
box-office when you come. 3. The sisters will have been
discussing for a long time what kind of play to attend (a
comedy or a drama), when mother returns. 4. He likes to
sit nearer the screen. 5. I suggest our going to the theatre.
It’s a Chaikovsky programme, isn’t it? 6. We shall visit
the Opera House next Sunday.

I1. Put the following sentences in the Future Perfect
Continuous Tense:

. I have been wditing for this play for more than a
month. 2. We have been sitting in the stalls for several
minutes. 3. I have been reading a programme for five mi-
nutes. 4. She hasn’t been visiting the theatre for a long
time. 5. We have been discussing what kind of show to
attend for ten minutes. 6. I have been visiting the Operet-
ta House for two years. 7. They have been discussing the
play “The Thunderstorm” for a long time.

ITII. Make the following sentences negative:

1. The actors will have been having the rehearsal at the
theatre for two hours. 2. This play will have been staging
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for several weeks. 3. The playwright will have working on
the script for two months. 4. We shall have been booking
the seats at 10 o’clock tomorrow. 5. I shall have been working
at the circus all day. 6. He will have been staying at the theatre
for an hour.

IV. Put the Infinitives in brackets in the Future Perfect
Continuous Tense:

1. He (read) a programme for ten minutes when they
come. 2. She (wait) for this comedy for a month before
it is on the repertoire of the theatre. 3. The stalls (fill up)
for twenty minutes before they come. 4. Paul (read) books
about the theatre for several years before he becames an
expert. 5. I (work) on this report about our famous actors
for two hours before my sister comes. 6. My father (work)
at this theatre for twenty years by 1999.

V. Translate into English:

1. Bu gicraBaTMMeTe KBMTKM Ha LIO BHUCTaBy 3a TPH AHI
no ¥oro npuizay. 2. Ty yuraTUMeEN WO KHIKKY NPO BHAAT-
HUX aKTOPiB TeaTpy KiJIbKa JHiB, Mepll Hix NoBepHeHI ii 10
6i6niorexu. 3. S He yMTaTUMY 3MicTy LBOrO GaNeTy i gecATH
XBHJIMH, KOJIM BiH poanouHeThesi. 4. MU He yeKaTUMeEMO i TpbOX
XBHJIMH, KOJIM aKTOPH 3’ ABJISATBCS HA CUEHI.

COMMUNICATIVE SITUATIONS

1. Speak about your favourite playwright and favourite
performance.
2. Speak about your favourite actor (dancer, composer).
3. Book seats for the theatre at the box-office.
4. Exchange impressions after a visit to the theatre.
5. You meet friends at the theatre.
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LEssoN 17

CINEMA

EXERCISES

I. Read and memorize the following words:

cinema ['sinima] xiHo, KiHoTeaTp

e.g. I'm fond of cinema.

actor ['zkta] akrop

actress ['zktris] akrpmca

e.g. Who is your favourite film actor?

film [film] (U.K.) /movie ['mu:vi] (U. S.) dinpm

newsreel ['nju:zri:l] kiHoxponika

newsfilm ['nju:zfilm] xinoxypnan

e.g. As usual, before the show of the film they give news-
reel.

(to) produce [pra‘dju:s] crBopioBaTH

producer [pra’djuisa] pexkucep-mocTaHOBHHK

e.g. Do you know the name of the producer?

director [drrekta] pexwucep, mpoaiocep

script [skript] /scenario [sI'na:riou] cuenapiit

scriptwriter ['skriptraita} cuenapucr

screen [skri:n] ekpaH; expanisyBaTu

e.g. We see the moving picture on a screen.

poster ['pousta] adima

review [rr'vju:] peuensis

preview [prr'vju:] nepummii neperasix ¢ixpmy

advertisement [ad'va:tismant] pexsiama

e.g. We need a very good advertisement.

book [buk] samoBasiTu, 6patu (xeumox)

e.g. Let’s book seats for the last evening performance.

row [rou] pax

e.g. Let's take seats seven and eight in the sixteenth row.

cinerama ['sinaramsa] cunepama, maHopaMHe KiHO

amusing {a'mju:zin] uixasuit

e.g. This film is amusing.

funny ['fani] cmiurmmit

e.g. We saw very funny film yesterday.
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entertaining {enta’teinin] possaxanbuuit

informative [m'fo:mativ] nisuaBaabuuit

educational [edju:'keifonl] BuxoBnmit

exciting [1k'saitin] /thrilling ['Orilin] xBuatolOUMIt

dull [dal] /boring ['barin] wyammit .

disappointing [ disa’pointin] Takuit, mo BukIMKae pos-
YapyBaHHS

II. Learn the following word-combinations:

cinema-goer Jo6uTeIb XOMUTH B KiHO
cinema-fan }

film actor KiHOaKTOp

film star (U. K.) } KiHO3ipKa

movie star (U. S.)

main character FOJIOBHUH repoit

(to) produce a film cTBOpUTH (hibM

(to) make / (to) shoot a film s3nimati dinbm

(to) screen a play eKpaHi3yBaTH 1'ecy
screen version of a novel eKpaHi3allis poMaHy
wide-screen film IHPOKOEKPaHHH inbM
(to) release a film BUITyCTUTH iJbM Ha €KpaH
(to) revive a film HOKa3yBaTH crapuii ¢ijpM
(to) advertise a film pexsamyBatu ¢ijgbM
documentary film JOKYMEHTaJbHUH hisbM
popular science film HayKOBO-IOIYISAPHUiA diJbM
animated cartoon MyJabTUILIIKAmidHui dinpm
feature film XyROXHi# ¢ispM

sound film 3BYKOBHH (iabM

silent film HimMul iabM
three-dimensional film cTepeodiabm

wide screen IWHPOKUI eKpaH

III. Fill in the blanks with the necessary words:

1. I like to see colour ... . (screen, script, film) 2. The
people who go to see films regularly or often are called
... . (actors, cinema-goers, producers) 3. As usual, before
the show of the film they give a ... . (script, review, new-
sreel) 4. Today people like to stay at home to watch ...,
particularly when it is cold and wet outside. (television,
screen, poster)
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IV. Find new words and copy them out from the fol-
lowing text:

There are cinemas (or movies, as Americans say) every-
where. They are in large cities and small towns, in villages
and settlements.

Films may be feature or documentary, sound or silent.
Feature films are sound as a rule. There are also colour
films. I like to see colour pictures. Animated cartoons are
good too. As usual, before the showing of the film they
give a newsreel. It lasts for several minutes. Newsreels are
of great interest.

People like to go to the cinema. Millions of people may
see one film. There are many films which are dedicated to
the life of our people, to the present and to the history of our
country. They are very popular. Some of them are very good.

I'm fond of cinema. I like moving pictures. The people
who go to see films regularly or often are called cinema-
goers. I am one of them.

V. Answer the following questions:

1. Is there any difference between cinema and theatre?
2. Are cinemas open all day or only in the evenings? 3. Do
all seats cost the same? 4. Where are the best seats, at the
front or at the back? 5. How often do you go to the cinema?
6. On which days are the cinemas most crowded? 7. Which
is the best cinema in your city? 8. What film did you see
last? 9. Did you enjoy it? 10. What film do you want to see
next? 11. When will you see it? 12. What cinema do you
usually go to? 13. What seats do you prefer? 14. Do you go
to the cinema alone or with your friends? 15. What can you
see in the foyer of a cinema? 16. Why do people book tickets
in advance? 17. Do you prefer to watch films at the cinema
or on television? 18. Who is your favourite film star?

VI. Translate into English:

1. Meni nopno6aetbes ueit giapm. 2. Ii 6aTbko — akTop.
3. S ragaro, wo dinbM 6yae uypoBuii. 4. Mama Moei moapyru
mpauioe B KiHoTeatpi. 5. Miit Apyr 3ampocuB MeHe MiTH 3
HuM [0 KiHorteatpy. 6. Leil ¢inem Mae ycmix y rasmauis.
7. 51 He 3Mir KynmuUTH KBUTOK y Kaci Ha Ieit ceaHc.

153



VII. Make up questions beginning with the words
given in brackets:

1. Many years ago only white and black films were pro-
duced. (what, when) 2. Lights go down before the begin-
ning of every show. (what, when) 3. V. Tikhonov played
the main part in the colour film “White Bim Black Ear”.
(who, what, in what film).

VIII. Make up dialogues using the following word-
combinations and sentences:

Let’s; why not; fine; (that’s) a good idea; I’d like to/
with pleasure; I'm always willing; I don’t mind to; it’s
very kind of you; it suits me fine/perfectly; I'm afraid I
can’t but; thanks; just the same.

Shall we go out and see a film? Can we go to the picture
tonight? Look here, I have two tickets for the new pic-
tures. Will you go with me? What about going to the local
movie to see that new French film? Let’s book seats for the
last evening show. There is a good old film on with Jane
Fonda starring. Shall we go and see that? I don’t feel like
studying tonight. Why not to go to the movies for a change?

IX. Read and dramatize the following dialogues:

John: What are you going to do?

Willy: Oh, perhaps I'll go to the cinema. Would you like
to come with me?

John: Certainly. I'm always ready to go to the pictures.

Willy: Well, look here. I have two tickets for the new
picture. I don’t know what it is like, but here’s
what the “Daily News” says about it: “This is the
most wonderful picture ever made: more amusing
than “Charley’s Aunt”, more exciting than “Cleo-
patra”, more expensive than “Waterloo”, more
beautiful than “Romeo and Juliet”. I don’t believe
it, but if you want to go, here are the tickets.

John: Oh, that’s fine. Thank you, Willy.

* k%

Nick: What time does the show begin?
- Pete: It begins at 3 p. m.
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Nick: So we are just in time for the show.

Pete: What seats shall we buy?

Nick: Let’s take seats seven and eight in the sixteenth
TOwW.

Pete: All right. I hope the picture is good.

Nick: Andrew saw it last night. And he says he enjoyed
it very much.

Pete: 1 wonder who is the producer?

Nick: 1don’t know. Let’s see the bill.

Pete: There is the second bell. We must hurry up not to be
late for the newsreel.

* ® »
B: Hello!
A: Hello! Is this the ABC cinema?
B: Yes.

A: Could you tell me, please, if you have got a good film
on today.

B: Yes, “Good-bye to Love”, an Italian film.

A:Oh, good! Can you keep four seats for me at five
thirty?

B: Yes, certainly. Name, please?

A: Johnson.

B: Very good, sir.

X. Act as an interpreter:

— Skuit pinpM TH X0YeWI NOAUBHTUCA?

— I haven’t been to the cinema for about a month so
I don’t know what films are on.

— [laBait moAMBMMOCH Yy Ta3eTi, IO AEMOHCTPYETHCA B Haii-
6/IMKYMX KiHOTeaTpax.

— Here is a good programme . They show a film which is
considered to be the best film of the year.

— lleit ¢pinbM MU 3 APYKHHOIO BXKE JUBUIINCS.

— Did you enjoy it?

— [Hyxe. DinpM BapTO HOAUBUTHCS.

— I suggest that we go to the best cinema in the neighbour-
hood. They show a French film there.

— Sl 3ropen.
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— Tob6i cnogobascs ¢inbm?

~ I didn’t like it at all. The plot is silly. The acting is
very poor.

— A MmeHi ¢inbm ciogo6ases. S o060 xoMenii.

— Tastes differ.

* ok ok

— What do you think of the cinema?

— leit ¢inpm BBaXaOTh KpamuM ¢izbMOM pOKY.

— I haven'’t seen it but now I am going to.

— Tu ne xankysatumemr. TaM rpaoTs yynosi aktopu. Ba-
raTo rapHMUX IiCeHb.

— Do you remember the names of the actors?

— 51 xencpko 3amaM’sITOBYIO iMeHa, aje L€ AyXe BiZoMi
aKTOpH.

— Shall I reserve seats?

— Y upoMy KiHOTeaTpi He MOXHA 3ape3epByBAaTH KBUTKH.
Tam 3aBxau Garato srofeii.

—~ The cinema starts in a quarter of an hour. I must
hurry.

XI. Ask questions on the text and retell it:

CINEMA IN ENGLAND

In England the cinema is usually called “the pictures”.
The American name “the movies”, is sometimes used too.
The first performance or “showing”, as it is called, begins
at about two o’clock in the afternoon and the perform-
ances go on from then until about half past ten. The cinema
is not emptied between the “showings”, so once you have
paid for your seat you can stay in the cinema as long as
you like. There is usually one main film, a shorter one, a
newsfilm, some advertisements and a “trailer” telling about
the films for the next week. Cinemas used to be more
crowded than they are now. Many people used to go to the
cinema two or three times a week, but today people like to
stay at home to watch television, particularly when it is
cold and wet outside. The prices of cinema seats outside
London are higher. London cinemas start films as early
as 12.00 o’clock in the afternoon and there are often late-
night programmes starting between 11 o’clock at night and
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midnight. Exact times and programmes are advertised in
daily newspapers.

SEQUENCE OF TENSES

GRAMMAR EXERCISES

I. Put the Infinitives in brackets into the right tense
according to the rules of Sequence of Tenses:

1. We have heard that this film (to be) very interesting.
2. My sister told me that in an hour she (to go) to the
cinema. 3. I thought he (to see) that new dubbed film.
4. Mary wanted to know what actor (to perform) the lead-
ing part in the film. 5. I didn’t know that the show (to
start) at five o’clock. 6. He told us that a newsreel (to
be + to show) before every feature film. 7. My mother
said that she (to like) historical films and comedies best of
all. 8. She said that in fact that picture (to have) an excellent
cast with N. playing the leading part. 9. Our friend said
that the film (to be) very popular with the cinema-goers.
10. The usher said that the show (to begin) in a minute.

II. Ask your friends and then say what they answered
according to the model:

Model: Ask your friend if he likes feature films.
— Do you like feature films?
— Yes, Ido. I like feature films.
— He said that he liked feature films.
1) if he goes to the cinema this evening; 2) if he likes to
see feature and documentary films; 3) if he wants to see a
new popular science film; 4) if he saw that Indian film;
5) if he knows the names of Ukrainian artists; 6) if he al-
ways tries to see all the films about the war; 7) if this film is
very popular with the cinema-goers; 8) if this short feature
film is worth seeing; 9) if many famous actors played the
main parts in the film; 10) if the film is based on real life.

II1. Change direct speech into indirect speech:

1. The students said: “All our cinemas are for sound
films.” 2. The man said: “I like adventure films best of
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all.” 3. My mother said: “We shall go to the cinema
at 10 o’clock.” 4. The boy answered: “I want to see a new
feature film.” 5. Mary said: “I want to see a new feature
film.” 6. The children said: “We are eager to see these
animated cartoons.” 7. My father asked: “Is this film worth
seeing?” 8. The teacher said: “This new colour film is about
students’ life.” 9. Nick said: “It’s a joint work of Ukrainian
and Polish film studios.”

IV. Translate into English:

1. Bin ckasas, mo oMy nogo6aernca ueit ¢imem. 2. S
3Haio, mio ii Asagpko — akTop i >kuBe B Kuesi. 3. Bona
cKasajia MeHi BYopa, IO paHillle Bxe Gayuja IO CTPIuKy.
4. §1 mikomu He uyia, wo6 wuei }inbM KeMOHCTpyBaBCs B
HamoMy Micti. 5. A aymaro, mo ¢inpm 6yne 4ynoswuii.
6. Bona kaxe, mo ii MaMa npaiwoe B kiHoTeaTpi. 7. Bin
3amuTaB MeHe, Aie s uMTaja npo ueit piaom. 8. S gymas, mo
TBik 6atbko akTop. 9. Bu He ckasanu Mewni, mo iizere B
kiHo. 10. Bin ckasaB, mpo iforo cectpa nucana iomy, imo
BOHA NpamIioe B KiHOTeartpi.

COMMUNICATIVE SITUATIONS

1. Exchange impressions of a film after a visit to the
cinema.

2. Speak with a friend about your favourite actor (ac-
tress).

3. Describe one of the films you have seen this year.

4. Speak about the best cinema hall in your city (town).

5. Book tickets for an evening show beforehand.

LEsson 18

MY HOBBY
EXERCISES

I. Read and memorize the following words:

entertainment [ento’teinmant] possara
e.g. My sister is fond of entertainments.
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(to) collect [ka'lekt] 36uparu, konexuionysatn

e.g. John used to collect stamps when he was a school-
boy.

collector [ka'lekta] xonekuionep

e.g. I know several collectors of postcards in our city.

coin [koin] Moneta

e.g. Mike has a nice collection of coins.

badge [bzed3] anauox

e.g. Roger always buys badges wherever he goes.

label [leibl] Hakneiika

stamp [steemp] mapka

crazy (about) ['kreizi] xysxe 3axomaenuit

e.g. He is crazy about reading.

skating ['skeitin] katatucst Ha koB3aHax

e.g. Our students go in for skating in winter.

swimming ['swimin] nnaBanus

painting['peintip] mamiosanus papbamu; MansipcTBO

e.g. Painting is my favourite occupation.

hiking ['haikip] Typuam

knitting ['nitin] B’s3anus

e.g. My aunt took part in knitting competition.

embroidery [1m'broidar1] Bummuska

e.g. Embroidery is very expensive.

sewing ['souin] murrs

e.g. Sewing clothes occupation is very difficult but inter-
esting.

sailing ['se1lin) nrasaunst mix napycom

e.g. John visited many countries thanks to sailing.

rowing ['rourn] BecryBanus ,

e.g. Rowing is a good kind of sports for boys.

race [reis] sMaraHHs, neperoun

e.g. Horse race is always an exciting thing.

outdoor ['autd>:] Ha Binkpuromy nositpi

indoor ['ind2:] y npumMimensi

II. Learn the following word-combinations:

(to) be fond of JIIOGUTH, 3aXOILIIOBATHCS
(to) go in for 3aiimMarucs

(to) take photos ¢dororpadysaru

(to) make a point of 3BepTaTH 0COGINBY yBary
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III. Make up sentences:

Peter | enjoys swimming.
likes skiing.
Ann dislikes teaching.
hates cooking.
Nick spends the evening | playing chess (tennis).
gives up talking about hobby.
Do you | enjoy watching football matches?
like learning foreign languages?
Are you | fond of taking photos?
keen on doing crossword puzzles?

interested in | collecting stamps (postcards)?
listening to records (tapes)?

IV. Fill in the blanks with the necessary words:

1. I would like to see a figure-skating ... . (perform-
ance, competition, opera) 2. I ... music very much. (would
like, prefer, care for) 3. He ... washing in cold

water. (seems, made a point of, starts) 4. What ... of
music do you like? (kind, enjoy, show)

V. Make up questions and let your fellow-students
answer them:

is the origin of the word “hobby”?
What | do you say about new films?
can you like to do most?

V1. Complete the following sentences:

1. T am keen on ... . 2. I prefer to goto ... . 3. Your
hobby seems to be ... . 4. I care for ... . 5. I made it a
point of ... .

VII. Translate into English:

1. SIke Bame ymio6neHe 3ausarts? 2. Sk Bu 3assuvait
nposoaute Bami Buxigui? 3. Bin ayxe mo6uts ¢ororpa-
¢dysatu. 4. Bona 3axommoetbcs (irypHAM KaTaHHSAM.
5. Miii cun TpuBasuit yac 36Mpa€ MapKH.
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VIIL. Read and dramatize the fo“owing dialogues:

: What is your hobby?
: My hobby is collecting old coins.
: How interesting! Have you got many in your collec-

tion?

: There are almost eight hundred of them.
: Quite a number, I should say!

-~ %k Xk »

: Is painting your hobby?

: Why do you think so?

: Because there are a lot of pictures in this room.
: It’s my elder brother’s hobby.

: I see, but what about you?

: I prefer stamps.

* % *»

: Hello! Where are you going?

: To the stadium.

: What for?

: You know my hobby is football. Will you join me?
: I'm sorry, but I can’t. I’'m busy now.

: Good-bye, then.

: So long.

L I

: What is your favourite pastime?

: Fishing, I enjoy fishing very much.

: Do you often go fishing?

: Well, yes. I make a point of spending a few hours on

the river every week-end.

IX. Give synonyms to the words in bold type:

1. T am fond of modern music. 2. Collecting badges
his hobby. 3. He makes a point of doing morning

exercises outdoors. 4. Marry’s favourite occupation is

knitting. 5. Roger prefers to go in for sports in the open
air.
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X. Read, translate and retell the text:
HOBBIES AND LEISURE-TIME OCCUPATIONS

From the old English word hobby meaning horse, came
the modern word hobbyhorse. This is a dummy horse at-
tached to a performer who pretended to be riding a horse
in a play or a dance. Hobbyhorse has been shortened to
hobby to describe any favourite leisure time occupation. This
word has become rather common in modern usage.

Leisure time occupations, or hobbies, can be divided
into four groups: doing things, making things, collecting
things and learning things. Of these four groups, doing
things is perhaps the most popular. It includes a wide range
of activities, from gardening to sailing and from chess to
foreign travel. Some of these hobbies require very little
equipment while others require considerably more. There is
also a choice between mental and physical activities, indoor
and outdoor pursuits, etc.

Leisure time occupations can be more or less active.
A real hobby is usaully defined as something creative and
individual, sometimes even as something obsessive, unusual or
eccentric.

X1. Translate the text:
INDOOR ACTIVITIES OR HOME INTERESTS

Doing things: reading; listening to records or tapes
or to the radio; watching television; entertaining friends;
playing games (e.g. chess or cards); painting; mending
things.

Making things: models, needlework (e.g. knitting, cro-
cheting, sewing, weaving, making carpets, making lace),
making music, i.e. singing or playing musical instruments
(e.g. the piano, the guitar, the violin), cooking and baking,
home decorating and repairing.

Collecting things: collectings stamps, postcards, maps,
coins, beermats, bottles, tins, old china, autographs, books,
butterflies, shells, crystals and other things.

Learning things: learning foreign languages, learning to
play a musical instrument, studying music, art, literature or
other subjects.
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Even if one’s hobby does not solely consist of the
study of particular subjects, a real hobbyist wants to learn
more about his chosen subject and its history, so that he
can become a real expert at it.

OUTDOOR ACTIVITIES OR ACTIVITIES
OUTSIDE THE HOME

Sports activities: athletics, gymnastics, cycling, swim-
ming, sailing, rowing, canoeing, racing, skiing, moun-
taineering, climbing.

Playing games: football /soccer, handball, volley-
ball, tennis, table tennis, basket-ball, baseball, water-polo,
golf, badminton, bowling, judo, fencing, boxing and
taking part in competitions.

Other activities: gardening, fishing, travelling (e.g.
visiting the country-side/the seaside/museums/art ex-
hibitions /historical buildings), walking, driving a car,
car maintenance, visiting a choir, watching outdoor sports,
betting on matches or races.

MODAL VERBS
GRAMMAR EXERCISES
I. Translate into Ukrainian:

. She can do everything you do (for example: knit,
crochet, embroider, sew, weave). 2. My grandmother can
finish making the carpet today. 3. Can you play chess?
4. Could you give me your autograph, please? 5. You may
buy some stamps, postcards, maps here. 6. I can’t learn a
foreign language at once. 7. You should pay attention to
these coins. 8. You ought to coach your sister in English
grammar.

II. Ask your friend according to the model:

M o d e |: Ask your friend if he can skate. — Can you

skate?

1) if he can speak English; 2) if he can swim; 3) if he
could play the violin last year; 4) if his friends can play
hockey; 5) if he can play chess; 6) if he could win a com-
petition; 7) if she could go to the cinema that day.
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III. Make the sentences negative:

1. I can take photos. 2. I must be at the stadium now.
3. You must learn sewing. 4. They must have won this
game. 5. We were to take part in the competition.
6. She ought to help her in knitting. 7. My sister can make
lace. 8. You might be fond of boxing. 9. They may enjoy
swimming.

IV. Make the sentences interrogative:

1. She can play tennis very well. 2. You may spend the
evening playing chess. 3. You must learn literature and
other subjects. 4. He should pay attention to this post-
card. 5. My brother can sing and dance better than I.

V. Paraphrase the following sentences referring them
to the future and to the past:

l. T can speak German very well. 2. You may watch.
television and listen to the radio in the evening. 3. You
must learn to play a musical instrument. 4. She must bake
a cake today. 5. You must learn foreign languages. 6. They
should remind her of the excursion. 7. I can play football
very well. 8. She can play badminton in the open air.

VI. Fill in the blanks with the modal verbs can, may,
must, should, ought:

1. T... ski very well. 2. ... he play the violin? 3. My
sister ... cook very well. 4. You ... visit your friends.
5. She ... see this performance. 6. You ... visit the coun-

tryside. 7. You ... learn to play the guitar. 8. You ...
watch outdoor sports.

VII. Make up sentences:

I can (not) collect old coins (stamps,
postcards).

He must (not) | learn foreign languages.

She may (not) play football (hockey).

My sister ought to fish.

My brother | should travel.

My cousin | have to take photos.

You has to do crossword puzzles.
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They had to listen to the records (tapes).
My mother | is able to cook (to bake).
His father need (not) | speak English.

Ann skate.
Nick is to translate the text without
Her parents | are to a dictionary.
answer the questions in
German.

VIII. Translate into English:

1. S crnoxiBarocst, 110 3MOXY TOJIMIIMTH CBOX BHMOBY
3aBASAKH MM likaBuM ypokaM. 2. Hawmaraiitecs 3aBxan
CIyxaTd Li N/aTiBK¥M i BM moGayuTe, U0 3MOXKeTe MIBHIKO
OBOJIOZITH aHTJIiiicbKOIO MOBOIO. 3. Mos cecTpa BMi€ i HIHTH,
i B’s3atu, i TKaTH, i BummBaTH. 4. S MOXy roguHamMu cay-
XaTd pajio i AuBUTHCS TenaeBisop. 5. T Maewr 3HaTH ueit
Bipm Hanmam'arb. 6. Bu MycuTe HaBYMTHMCA TpaTH B INAaXH.

7. 51 maio Bxe iiTn o Tearpy. 8. Jo3BosbTe MOAMBHTHCS Wi
MapKu H JIMCTiBKM.

COMMUNICATIVE SITUATIONS

1. Give advice how to spend free time.

2. Tell your friends about your hobby.

3. Find out what is the difference between your hobbies
and those of your friends.

LEssoN 19

TRAVELLING AND GOING THROUGH CUSTOMS
EXERCISES

I. Read and memorize the following words:

travel ['treevl] momopox, moisaxa

(to) travel ... ixatu (momopoxysatn) ...
abroad [o'bro:d] 3a xopaon
on business ['biznis] y cnpasi, y BigpsuwkenHs
by train [trein] noizzom
by bus [bas] apTo6ycom
by car [ka:] aBToMo6ijsem
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by ship [fip] xopa6iem

by plane [plein] nitakom
e.g. I like to travel abroad.
Businessmen usually prefer to travel by plane.
tour [tus] mnomopox (3a neenum mapwpymon)
e.g. We made a bus-tour round London.
voyage [void3] nomopox MopeM, piukoio
e.g. 1 don’t like sea voyages as I am always sea-sick.
cruise [kru:z] mogopox mopem (3 memoro gidnouunxy)
e.g. My brother is going to have a world cruise.
booking-office ['bukin,ofis] 6inerna xaca
e.g. As the booking-office was closed I had to wait.
arrival [a'rarval] npu6yrrs, npuisg
departure [dr'pa:tfa] six'ian
fare [fea] niara sa npoisg
e.g. What's the fare to Rome?
flight [flart] mouxir, nepeuir, peitc
schedule [’fedju:l] posknax, rpadix
on schedule Buyacho, 3a posknagom
e.g. Our train arrived on schedule.
return ticket 3BopoTHmii KBUTOK
e.g. 1 always try to buy return tickets wherever I go.
one-way ticket xBHTOK B ozuH Hanpsm
through ticket TpaH3uTHMIt KBHTOK
(to) date a ticket sakommnocTupyBaTH KBHMTOK
left-luggage office/check-room xamepa cxosy
Information Bureau/Inquiry Office nosiaxose 61opo
waiting-room ['weltin’rum] san uexanus
stewardess ['stjuadis] cTioapaeca
guard [ga:d] nposianuk
berth [ba:0] cnaabhe micue, noawuus
cabin ['’kaebin] xawoTa
state-room ['stertru:m] okpema kaioTa
carriage ['keeridz] sarou
dining-car ['dainin’ka:] Barou-pecropan
sleeping-car ['sli:pin’ka:]/sleeper ['sli:pa] cnanbhuii Ba-

rOH

compartment [kom’pa:tmant] xyne
deck [dek] nmany6a 4
gangway ['gepwel] Tpan
rack [rek] Bimanka, monvus ans peueit
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seat [si:t] micue

bag [baeg] cymka, maneHska Baniza
suitcase ['sju:tkeis] neBenauka Bamiza

trunk [trapk] senuxa Bajisa

customs ['kastomz] MuTHHIA

II. Learn the following word-combinations and

phrases:

(to) go via
passport control
(to) announce the
departure of flight
Which way to customs?
Where do they examine
the luggage?
Here’s my ...
passport
visa
health certificate
certificate of vaccina-
tion
declaration form
Have you anything to
declare?
Is there anything liable
to duty?
I have nothing to declare.
There is nothing liable
to duty.
Are these things liable
to duty?
These things are duty free.

Are you carrying any
currency?

I have only used things
and gifts.

I have only articles for
personal use and wear.
Shall I submit for
inspection ... ?

ixaTu 4yepe3, MPOIKJIKATH
MAcHOPTHHH KOHTPOJb
OrOJIOCUTH BWJIIT JiTaKa

Ak npodth A0 MUTHULI?

e nepeBipsiioTb Garax?
Ocpb Miit (Mos1, Moe) ...
nacnopTt
Bi3a
JOBiJIKa IpO CTaH 3[0POB’st
CBiIOLITBO ITPO BaKLMHALiIO

Aexjapauis
¥ Bac € peui, aki nigasraoTb
06KIaJaHHIO MUTOM?

51 He Maro Hivoro, HIo miAns-
rac o6KJafaHHIO MHTOM.

A xi6a ui pedi migasraioTs
O6GKIaJaHHIO MHUTOM?

Hi peui e mignaratoTts 06-
KJIaJaHHIO MUTOM.

Bu Besere 3 co6oio BamoTy?

Y Mene junie pedi, sKi 6yau
y BXHUTKY, Ta IOXapyHKH.
Y Mene suure pevi oco6ucro-
rO KODHCTYBAHHSI Ta OJIT.

Yy moBMHEH # MOKA3aTH ... ?
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printed matter ApyKOBaHi MaTepiaau

manuscripts pPYKOTIUCH
films doro(kino-) nuiBku
PC diskettes KOMII'IOTEpHi JHUCKETH
AV cassettes BifleoKaceTH
graphics KpecJeHHS
foodstuffs MPOAYKTH
How much do I have to pay? Ckiibku s Maio crIaTHTH?
Where must I sign? He notpi6Ho poanucarucs?
I need a receipt. Meni nmotpi6Ha KBUTaHIis.
This doesn’t belong to me. Ile He moe.
Have you finished? Bn sakinuniu?

III.. Make up sentences:

I | prefer(s) to travel | by bus.

We like(s) by train.

My friend by plane.
on foot.

IV. Read and dramatize the following dialogues:

— Excuse me! Where is the customs control?

— Over there, to the left.

— Could you tell me whether used things and gifts are
liable to duty?

— As far as I know, they are not.

— Oh, thanks a lot.

* * *

— Please, three tickets to Edinburgh.
— One way, sir?

— Two one-way and one return.

— Here you are, sir.

* * *

— Can I book a ticket to London here?

— Yes, you can, madame. Which flight?

— I think eight two one will do, it's a through plane,
isn’t it?

— Yes, but it’s all booked up. I can offer you only flight
eighty two five with a stop-over in Paris.

* * *
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Where is your passport? The passport control officer
is coming.

Here it is.

What is the purpose of your visit?

I travel on business.

Could you produce your visa and declaration form?
Here they are.

Where is your luggage, sir?

Here it is. A suitcase and a bag. Which do you want
me to open?

Open the suitcase, please. Have you anything to de-
clare?

I don't think so. I have only articles for personal use
and wear. By the way, shall I submit for inspection
those PC diskettes?

No need, sir, thank you.

V. Translate into English:

e Bau macmopt?

Ocs Bin. 4 iny no Jlongona.

Ak posro Bu 36upaetecs TaM rnpobyTu?

Mos Bi3a Ha Tpu Micswi, aJse st ity TUXHIB Ha [Ba.

* * *

Uu MeHi mokasysatu Bam yci peui?

Hi, Biakpuiire, 6yap Jacka, IO BaIi3y.

Tyt auie Moi ocobucTi peyi Ta oAAr.

Y Bac € peui, sKi MiAaAraoTh 06KIAJaHHIO MHTOM?

He aymaro. S Be3y e mogapyHKH Ta pedi, ki 6yJiu
B YXKHTKY.

Uy (UrapKu MiAJSraoTs OOKIAJAHHIO MUTOM ?

Tak, sxmo Bu npososure ix 6iabure stk 200 mwTyK.
Ckinbku MeHi Tpe6a CIUIATHTH 3a IIPOBE3EHHsI JOXaT-
KOBUX JBOXCOT IHTAPOK?

Ha aib, s He 3Hao. 3anuTaiiTe B MATHOTO CJIy>K6OBIIS,
i Bin BaM BiZmoBicTD.
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V1. Ask questions on the text and retell it:
TRAVELLING

Nowadays travelling abroad is very popular. Some
people prefer to travel by plane, especially businessmen,
because it’s the fastest means of transportation. Those who
are not short of time usually travel by train or by ship.It
takes more time but gives the opportunity to see the coun-
try you travel through, its picturesque landscapes and na-
ture.

While travelling abroad you have to go through cus-
toms, sometimes several times.

As a rule the customs officers check your passports and
visas if they are required. When coming to some countries
you may need a health certificate or a certificate of vacci-
nation. If you have anything to declare, then you are to
fill in the declaration form.

The customs officers may ask you to show your luggage
to them. Usually articles for personal use and wear and
also used items and gifts are not liable to duty anywhere.
If you are carrying much currency you should also declare
it. If you are carrying weapons you need a permit. Although
some items are liable to duty, if you carry only a small
amount of them, they are duty free.

Occasionally the customs officers may take some of your
things for a more detailed inspection but usually they re-
turn them soon.

Do not try to break the customs rules and regulations
because you may have a lot of troubles.

THE SUBJUNCTIVE MOOD
GRAMMAR EXERCISES

1. Make up sentences:

I take a tram (bus, car, ship).
In your place | he travel on business.

But for him |she |should |go on an excursion.

But for them |{we |would |stay at the station.

you go to Odessa.

they travel abroad.
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I had told ber about the excursion | now.

I wish | he travelled on business yesterday.
she had booked a return ticket today.
she worked as a stewardess then.
at present.
at that time.
I I travel abroad.
he he book a return ticket.
she she go to the booking-office.
If | we |were you| we | should|become a stewardess.
you you | would | secure” accomodations.
they they for a train.
go on a journey.
board a ship.
make a voyage.

II. Answer the following questions according to the
‘model:

Model: Suppose you want tobook a ship ticket.
Where would you go?
~— I should go to a port booking-office.

1. Suppose you must be in Kyiv in the shortest time.
Would you go there by train or by plane? 2. Yesterday I
could go there by bus. What would you have done in my
place? 3. I can book a ticket for a plane. What ticket
would you book in my place?

II1. Complete the following sentences:

1. I should have missed the train if ... . 2. If I were you
... . 3. If my mother were a stewardess ... . 4. If I had
money about me ... . 5. If we had spare time ... . 6. If it
had been warm yesterday ... . 7. If the weather were fine
today ... . 8. We should join our voyage if ... .

IV. Put the following sentences in the Past according
to the model:

Model: If he left _at twelve, he would catch the
train.
— If he had left at twelve, he would have
caught the train.
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l. If he were attentive, he wouldn’'t miss the train.
2. She would buy the ticket for a plane if she had money
with her. 3. If T received any news about our voyage I
should let you know. 4. If I knew the schedule of the
trains, I should ring you up.

V. Put the following sentences in the Subjunctive
Mood according to the model:

M o d e l: He is not so quick; he misses the train.
— If he were quick, he would not miss the
train.

1. He is busy; he does not go to reserve a ticket for the
ship. .2. The girl did not know the schedule; she missed
the bus. 3. He broke his bicycle; he did not go to the
country. 4. I am tired; I run around too much. 5. We
speak on the topic “Travelling” badly; we have no practice
in English. 6. He is not attentive; he gets to the railway
station in time.

VI. Put the Infinitives in brackets in the Subjunctive
Mood:

1.1 suggest that she (to join) our trip. 2. It is necessary
that they (to get) plane tickets. 3. We all wish that they
(to travel) by train. 4. The teacher insisted that we (to
get) to the station by bus. 5. I wish you (to go) by a fast
train with me yesterday. 6. Come closer so that I (to show)
you a schedule. 7. If my brother (to be) here, he would
help me to get train tickets. 8. They wouldn’t have missed
the train if they (to leave) their house earlier. 9. She
wished we (to come) to the station in ten minutes. 10. He
left his house early in the morning so that he (to buy)
ticket for a ship quickly.

VII. Translate into English:

1. Mu nimuy Ha cTaHUio padiue, o6 uwBUALE npuaba-
TH KBUTKH. 2. SIk61 BoHa Hoixasa noisgoM, ii 6par ckasaB
6u MeHi 1po 1e. 3. MeHi He XOTijiocsi 6 MATH MODPCBKY XBO-
po6y. 4. BoHu x04yTh, 1106 MM 3 HUMM IOIXaJH Ha EKCKYp-
cito mo YopHomy Mopro. 5. Ax6u s 6yB HA TBOEMY MicHi,
s He BiiMoBHBcs 6 noJietitu JitakoM. 6. Ha Bawomy micui
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s noixas 6u Tyau noisgoM. 7. Borocst, o6 MM He 3ami3Hu-
ycs Ha asTo6yc. 8. He moxe 6yTH, 106 BOHKM TaK HMIBHAKO
MOBEpHYJIMCA AofoMYy 3 mozopoxi. 9. Mu Bcramm o n’sariit
rouHi paHKy, o6 He 3aMi3HUTHUCS Ha NOI3A.

COMMUNICATIVE SITUATIONS

1. You are booking a plane ticket.

2. You are discussing with your friends what things to
take on a business trip (on a pleasure trip).

3. You are going through customs.

4. You choose the route for travel and means of trans-
portation.

5. You tell your friend about the incident which hap-
pened to you while passing customs control.

LEssoN 20

BUSINESS LETTERS
EXERCISES

I. Read and memorize the following words:

company ['kampani] kommanis

corporation [ ko:pa'reifn] xopnopauis )

e.g. Many foreign companies are interested in growing
relations with Ukraine.

limited (Ltd) ['hmitid] axuionepre ToBapucTBO 3 06Me-
JKEHOI0 BiANOBifAJbHICTIO.

e.g. Our Ltd may offer you a lot of different goods.

apartment [9'pa:tmant] xsapTupa

building ['bildip] 6yxisas, cnopyna

e.g. Their apartment is in a new building.

square [skwea] noma

avenue ['®vinju:] aBenwo, mpocnekt

street [striit] Bysmus

e.g. There are many beautiful squares, streets and avenues
in this city.

air-mail ['eameil] asianomra

e.g. I prefer to send letters by air-mail.
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marketing ['ma:katig] 36yt
currency ['karansi] BajoTa

e.g. Currency is always closely connected with conditions

of a new marketing.
price [prais] uina

e.g. The price at this building is terribly high.

fair [fea] sapmapok

II. Learn the following plirases:

currency rate

letter of guarantee
freely convertible
currency '
contractual price

dear sirs/madams
Wouldn'’t it be possible
for you to tell me ...
We beg to inform

you that ...

We shall do our best to ...

We will be glad to
answer ..

I look forward to
cooperating.

Please, let me know ...
We’ll ask you to

wire us ...

I am sorry to have caused
you so much trouble.

We are delighted that ...
Best wishes, yours truly
(yours sincerely).

It was a great pleasure
for us to receive your
letter of ...

We would welcome the
opportunity ..

I enclose some
information ...
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BaJIIOTHUH Kypc
rapasTiiiHuit aucT
BiJIbHO KOHBepPTOBaHa BaJIOTa

JoropipHa uiHa

IIAHOBHI MaHOBe / MaHi

Yu ne 3mornu 6 Bu nosigo-
MHTH MEHE ...

Mu MaeMmo 3a 4yecTb NOBiJo-
mutH Bac, mpo ...

Mu 3po6uMo Bce MOXJHUBE,
mob ...

Mu 6ynemo pazii BiZlIOBICTH ...

S1 pospaxoBylo Ha cmiBpobit-
HUIITBO.

Bynb nacka, HOBiIoMTe Hac ...
IIpocumo TenerpadyBatu
HaM ...

Illkona, mo s 3aBxaB Bam
CTiJIbKH KJIOIOTY.

Mu nysxe paai, Hio ...
Haiikpauii mo6axkanHs, LHPO
Bam ...

3 BeJIMKUM 33aAOBOJIEHHSM
orpumasu Bauoro sucra

BiJ ...

Mu panieMo 3 MOXJIMBOCTI ...

Hopato nesky indopmauimo ...



May I take an opportunity /lo3pojbTe CKOpUCTATHCA Ha-

to wish you ... rozolo i npusitatd Bac 3 ...

May I have the pleasure Uu He Mir 6u s 3ampocuTy

of inviting you to visit Bac Bigsigati nauty ¢ipmy?

our firm?

It is good of you ... Byno 6 mi06’s310 3 Baworo
6OKy ...

Your expenses will be met Bami BuTpaTd omiavysaTu-

by our firm. MyTbcsl Hamoio ¢ipMoro.

III. Make up sentences:

We beg to inform | about your oppor-

you tunity.

We are writing to | of visiting our firm.
Dear Mr N. you about the economic
Dear Mrs M. |1 wish you and cultural relations
Dear sirs or | Please, let me know | with our country.
madams We'll ask you to | many happy returns
My dear friend | wire us of that day.
Dear Nick It was a great pleas- | a happy birthday

ure to find out (New Year).

We would like to | that your expenses
have the informa- | during your stay in
tion our country will be
I wish you met by our firm.

IV. Fill in the blanks with the necessary words:

1. It was a great pleasure for us to ... your letter of
May, 21. (receive, get, send) 2. We would welcome
the ... to cooperate with you. (opportunity, desire,
reason) 3. We would like to ... your catalogues
periodically. (recommend, get, receive) 4. May I have
the ... of inviting you to visit our firm. (pleasure,
decision, permition) 5. We ask you to wire us ... other
day. (some, any, every) 6. We would like to continue
this ... with an educational programme. (trend, tradi-
tion, communication)
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V. Make up questions and let your fellow-students
answer them:

Who you (usually) write letters.
Why your business partner | send telegrams
How often {do | your pen-friend wire.
When does | your father (mother) | go to the post-
Where office.
receive letters
and telegrams.

VI. Complete the following sentences:

1. I receive many letters from ... . 2. When I want to
send a letter I usually go to ... .3. We send telegrams
at ... . 4. May I have the opportunity to wish you ... ? 5. It was
a great pleasure to receive.... 6. Would it to be possible
for you to tell me ... ? 7. We beg to inform you that ... .
8. Please, let me know how ... .

VII. Translate into English:

1. Jlo3BoJibTe cKOpHCTATHCSI Haroxolo i npusitatu Bac 3i
cBsiToM. 2. Mu 6yzeMo paji BigoBicTy Ha 6yab-5Ki 3alTHTaH-
Hs, 10 WikasjATh Bac. 3. Mu po3paxoByeMo Ha CHiBIIpaIlio 3
Bamu. 4. Yu He Morsiu 6 By moBigoMuTH HaM moApo6uii mpo
Baiy ¢ipmy? 5. Maemo uectb nosigomuts Bac, 1110 MU roToBi
nigrpuMyBaTH criBpobitHuuTeo 3 BanmM mixnpueMcrsoM. 6. f
XOUy HaZicJIaTI PEKOMEHIOBAHOTO JHUCTA.

VIII. Give synonyms to the words in bold type:

. We would like to begin an exchange programme of the
teachers of your university. 2. Our students are eager to
learn English. 3. I like to receive letters from my aunt and
uncle. 4. It’s a real pleasure to have economic relations with
your firm. 5. I want to send this letter by air-mail. 6. Petrenko
has just written the letter to his English pen-friend.

IX. Read and dramatize the following dialogue:

— Where can I hand in the letter, sir?
— They deal with it on the first floor, madam. Window 3,
please.
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— Is this the right window for posting registered letter?
— No, madam, you have to apply to the next window.
— What’s the charge for a registered letter?

— It will cost 50 cents.

— When will this letter be received?

— It will be delivered in three days.

— Thank you.

X. Make up your own dialogue using the words and
phrases from exercises I-IL

XI. Ask questions on the text and retell it:

THE LETTER

Language Department
Bucknell University
Lewisburg, PA 17837, USA

Dear sirs or madams:

We are writing to you in the interest of establishing
concrete relations between our Institute and American
University.

Our Institute, Cherkassy Engineering and Technolo-
gical Institute is located in Cherkassy, Ukraine, about
200 km from Kyiv along the Dnieper River. Here we pre-
pare engineers for many branches of industry. Our gra-
duates work at many enterprises of machine-building,
electronic, radio, instrument-making, civil building and
chemical industries. Therefore, the study of foreign langu-
ages is very important for us.

We are encouraged by the fact that the cultural, sc1ent1f1c
and educational relations between the United States and
Ukraine have grown stronger. We would like to continue
this trend with an educational exchange among educators
of our two countries. Specifically, we would like to begin
an exchange program whereby a professor of your Uni-
versity would teach English here for a semester, while one
of our professors teaches Ukrainian to your students.

We are most anxious to make this exchange and assure
you that we will do our utmost to make your stay with us
a pleasant one. During the semester all expenses for a visit-
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ing professor will be met by our Institute. Food and lodg-
ings to an appropriate standard will be provided by our
Institute, as well as all travels within the country con-
nected with the work program. The medical service will
be free of charge.

We would like to introduce to you Dr. Ivanenko. He is
a doctor of science, a full professor and the head of our
foreign languages department. He is not only a good teacher
of the Ukrainian language and literature, but also one of
the best experts in American literature of the 20th century.
He has translated the works of many American authors
and has published some books devoted to American litera-
ture. In 1996 Dr. Ivanenko worked at Georgetown Uni-
versity in Washington according to the Program of the
Ukrainian-American scientific exchange.

We feel that such a semester exchange between Dr. Iva-
nenko and a professor of your University would be mutually
beneficial for us. In the wave of recent political events,
our students are more and more eager to learn English as
perhaps your students are eager to learn Ukrainian. This
would begin a lasting and fruitful relationship between
our two Institutes and our two countries.

We thank you in advance for your consideration and
hope you are as interested in such relations as we are.

Sincerely yours,

Head of the Institute

THE INFINITIVE

GRAMMAR EXERCISES

I. Translate into Ukrainian:

1. It was a great pleasure for us to receive your letter.
2. We would welcome the opportunity to cooperate with you.
3. We would like to receive your catalogues periodically.
4. May 1 have the pleasure of inviting you to visit our firm?
5. May I take this opportunity to wish you a Happy New
Year? 5. We would like to continue this trend with an edu-
cational exchange among educators of our two countries.
7. We were happy to receive your letter in English.
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II. Make the sentences interrogative:

1. I know how to spell this word. 2. She is only begin-
ning to write the letter. 3. He seems to have translated the
works of many American authors. 4. Our graduates want
to work at many different enterprises of the town. 5. He
seems to have worked at Georgetown University in
Washington according to the Program of the Ukrainian-
American scientific exchange. 6. Our Institute prepares en-
gineers for many branches of industry.

II1. State the function of the Infinitive:

1. You study at the Institute to become qualified special-
ists. 2. The problem to be solved was of great importance.
3. To master English it is necessary to work hard.
4. We are very glad to have listened to the professor’s
lecture. 5. The engineers had several problems to solve.
6. The students have a lot of work to do. 7. I want to send
a letter to my brother registered. 8. We would like to
continue this trend with an educational exchange among
educators of our two countries. 9. Do you know how to
write the letters?

IV. Translate the following sentences into Ukrainian
paying attention to the difference in the meaning of the
Simple and the Complex Objects:

Simple Object Complex Object
We'd like to take part in We’'d like everybody to take
this work. part in this work.
They expect to solve this They expect our group to
problem. solve this problem.
He supposes to send letters He supposes us to send let-
by air-mail. ters by air-mail.
We'd like to know your We’'d like them to know the
results. results.
Our scientists expect to ob- Our scientists expect their
tain some new data. assistants to obtain some new

data.
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V. Point out sentences with the Complex Object
and the Infinitive in the function of adverbial modi-
fier:

1. Our professor wants us to practice English. 2. I am
sorry to have caused you so much trouble. 3. A professor of
our University went there to teach English for a
semester. 4. We want you to be invited to visit our firm.
5. They go there to establish concrete relations between our
Institute and an American University.

VI. Translate into Ukrainian paying attention to the
translation of the Complex Object:

1. They wanted us to visit their firm. 2. We expect
you to continue this trend with an educational exchange
among educators of our two countries. 3. We know
him to have graduated from Cherkassy Engineering
and Technological Institute three years ago. 4. We know
him to be a doctor of science, a full professor and the
head of our foreign languages department. 5. We think
our students to be eager to learn English. 6. The teacher
considers him to be a good student. 7. We know him to
be one of the best experts in American literature of the
20th century.

VII. Read sentences with the Complex Subject and
translate them into Ukrainian:

1. The American delegation is believed to come at the
end of the year. 2. The lecture was said to be interesting.
3. The members of the committee are reported to have
come to an agreement. 4. Our Institute is considered
to be the best in the town. 5. A computer centre is ex-
pected to be installed at our institute. 6. Young engin-
eers are now expected to use high-speed digital com-
puters.

VIII. Translate into Ukrainian. Pay attention to the
predicate in active voice:

1. Our students seem to know English well. 2. He proved
to be a good teacher of the Ukrainian language and lite-
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rature. 3. They seem to be waiting for you. 4. We are sure to
take part in the research. 5. American students seem to be
interested in Ukrainian. 6. We are lucky to complete the
research in time. 7. This student’s work proved to be the best
at the exhibition.

IX. Express the thought by one sentence using the
Complex Subject according to the model:

Model: His lecture is very interesting; we know this.
— His lecture is known to be very interest-
ing.

1. They study English; everybody supposes it. 2. The
students know these physical laws; we expect it. 3. They
will take part in the research; we are sure in it. 4. The new
method is a success; we know it. 5. Our delegation arrived
at 9; we did not expect it.

X. Translate the following sentences into English using
the Infinitive:

1. Mu crnoaiBaeMocs, IO aMEPUKaHCbKa AeJjeralis nOpH-
ine B cepeny. 2. KaxyTb, mo BiH mpamosaB y [Kopax-
TayHCbKOMY yHiBepénTeTi y Bammunrroni. 3. Bin, 3xaers-
csa, nobpe BoJjogie aHriiiicpxowo. 4. Bigomo, mo BoHa BH-
BYMJA TPH iHO3eMHi MoBu. 5. Bin panuii, mo HaByaeTbcs
B UepkacbKoMYy iHXEHEPHO-TEXHOJOTiYHOMY iHCTUTYTI.
6. Byno 6 n06’s1380 3 Bamoro 60Ky 3anpocuTd Hac BiABi-
aatu Bamy ¢ipmy. 7. Illkoaa, mo a sasxas Bam crinbku
knonory. 8. Mu 3po6uMo Bce MoXIuBE, 06 JOCATTH ILi€i
MeTH.

COMMUNICATIVE SITUATIONS

1. You are sending a registered letter at the post-office.
2. You write to your foreign partner about: '
your advertisement activity;
your propositions and conditions;
your counter-proposal;
your visit of exchange;
your congratulations or condolences.
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LEssoN 21

BUSINESS COMMUNICATION

EXERCISES

I. Read and memorize the following words:

commerce [ka'ma:s] Toprisas, Komepuis

trade [treird] Topripas

e.g. Trade and commerce are becoming very popular in
our time.

trade mark [trerd ma:k] Toprosa mapka

industry ['indastri] npomucioBicTs

heavy industry ['haevi ‘indastri] Baxka mpomuciosicth

light industry [lait 'indastri] nerxa npomuciosicTs

e.g. Both heavy and light industries have a great future in
Ukraine.

manufacture [ manju'fektfo] Bupobuumnrso

metallurgy [me'tela:d31] meranypris

ferrous ['feras] uwopna (Memanypzis)

non-ferrous [non'feras] xonsoposa (Memanypzin)

e.g. Ferrous and non-ferrous metallurgies are highly de-
veloped in many countries of Europe.

consumer [kon'sjuma] crnoxuBay

designer [dr'zamna] xonctpyxTop

innovator [mo’veita] uosatop, pauioHasizarop

cannery ['kzneri] koHcepBHuit 3aBox

combine [kam'bain] xom6inar

textile ['tekstail] TtexcTunpumit

enterprise [‘entopraiz] niznpuemcrBo

e.g. Textile combine and other enterprises locate in our
district.

factory ['faektori] sasox, dabpuxa

sewing mill ['so(u)ip mil] wseitna pabpuka

plant [pla:nt] 3ason

engineering [.en(d)3r'nierin] works maumuno6yniBumit
3aBOJl

works management ['wa:ks ,menid3mont] 3aBogoynpas-
JIIHHS

computer [kom'pjuta] xomn'iorep

equipment [1k’'wipmant] o6iagnannus
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e.g. The equipment of many engineering works is very old

today.

output ['autput] npoayxuis, mpoaykr, BUIYCK
automation [ota’'meifn] aBTOMaTH3auiA

capacity [ko'pasitl] motyxHicTb

supply [sa’plai] mocrauanns, mocravyaTy

technology [tik’'nolad31] Texnika; TexHojOTis

e.g. We supplied our factory with a new technology.
(to) equip [1k'wip] obnannaTu

(to) turn out [ta:n aut] BunyckaTu, BUpOGIATH

II. Learn the following word-combinations:

I’ve come (We've come)
on the invitation of ...
We would like to clarify
the program of our visit.
I've come to discuss the
question of ...

What is the total annual
output of the factory?

How many workers does

the factory employ?

We would like to buy ...
a consignment of your
products
equipment on a barter
basis with counterde-
liveries of raw mate-
rials
a license know-how

Who will coordinate the

cooperation?

What methods of

payment do you practice

in such cases?

We ask you to cover the

expenses on the ...

We'll send additional

information by telex

(telefax).

A npuixas (Mu npuixasn)

Ha 3alpoUIeHHS ...

Mu xotiau 6 3’scyBaTu mpo-

rpaMy Hamioro nepe6yBaHHS.

S1 npuixas, o6 o6roBOpUTH

[IMTAHHS [OpPO ...

Sxuit 3aragpHuil pivHUE 06-

cAr MPOAYKLii, MO BMIyCKa-

€TbCSE 3aBOLOM?

Ckinbku pOGITHUKIB 3alHA-

TO Ha 3aBOJAi?

Mu xorinn 6 3aKynuTH ...
naprtifo Bamoi npoxyxkiii

ob6nagHanHs 3a GaprepoM
3 KOHTpIIOCTaBKaMH CHPOBH-
HU

nileH3il0 Hoy-Xay
XTO KOOpAMHYBATHME CIIiBpO-
6iTHULTBO?
SAki Metoau pospaxyHkiB Bu
NpaKTHKY€ETe B MOXIOHUX BH-
nagkax?
IIpocumo Bac y3satu Ha cebe
BUTPATH Ha ...
Mu noBiOMHMO JOHATKOBY
indopmauiro tenexcom (rene-
dakcom).
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We agree to your terms. Mu 3roani 3 Bauumu ymosamu.
Our decision is final. Hawe pimenns ocrarouse.

III. Make up sentences:

We supply(ies) many goods.

Our plant is supplied many foreign enterprises.
The engineering | have (has) busi- |textile goods.

works ness communi-

Our engineers cations the new equipment.
Many factories |produce(s)

IV. Fill in the blanks with the necessary words:

1. We've got all kinds of agricultural ... made abroad.
(goods, tools, crops, machines) 2. The machines made at
our ... are exported to several farms. (plant, factory,
farm) 3. The decision adopted at the plant meeting are
supported by the majority of the .... (farmers, workers,
engineers) 4. They had their information sent
by ... . (telex, telephone, air-mail) 5. We live in the ...
with the population of about 20 thousand people. (coun-
try, town, city)

V. Complete the following sentences:

1. We bought a consignment of your products made
by ... . 2. They were listening to the report made ... .
3. The collective farmers used the agricultural machines
made ... . 4. The article about our international economic
relations was ... . 5. Our machines are exported to ...

VI. Translate into English:

1. IloromuBiuucy 3 HAUMMKM yMOBaMH, AeJjerauis IiImy-
caja yrogy. 2. O6roBOpHBIIM HHU3KY €KOHOMiYHHX IIpO-
6siem, aenyTatu MpuitHAIM Bianosiaue piwenns. 3. [Ipoun-
TaBII¥ CTATTIO MPO €KOHOMiYHY CHUTyauilo B Kpaii, MM Ji-
3HAJIMCS PO Npv4uHH indsuii. 4. Barato depmepis Buko-
PHUCTOBYIOTb Ci/IbCHKOTOCIOAAPChKI MALIMHH, SIKi BHILyCKa-
IoTbCsl Ha UboMy 3aBofi. 5. Ile o6ragnanus Bupo6ieHo Ha
32BOJli, AKUM MO6YNyBasu MHHYJIOTO POKY.

184



VII. Give synonyms to the words in bold type:

1. All kinds of agricultural tools are produced by our
plant. 2. The production manufactured by this plant got
an excellent mark. 3. The article about our textile mills
and chemical factories was very important. 4. The agree-
ment concluded by them is useful for both sides. 5. The
contract signed last year was soon broken.

VIII. Read and dramatize the following dialogue:

— What factories is your city famous for?

— Oh, there are lots of plants in our city, but one can’t
but mention the machine-building factory.

— What does your factory produce?

— We produce all kinds of agricultural machines.

— Has your factory increase its production in recent years?

— Oh, yes, we've increased the output of steel by five per cent.

— When will the new assembly line be put into operation?

— According to the programme, by the end of this year.

— Do you want to cooperate with our enterprise?

— Yes, we shall discus it.

IX. Ask questions on the text and retell it:

YOURSELF AND THE “MARKET”

To introduce a product, you study it to find its superior
qualities and uses. You next study your market to find
whd are your prospective buyers, where they live, what
their buying habits are, what features and qualities they
are looking for, and what appeals will be the strongest.

You follow the same process in finding a job. You study
yourself to discover your personal qualities. You get ready
to put into persuasive words a description of your train-
ing, your skill, your knowledge, and your ability. You
study the services you can offer in order to be able to
present them effectively.

Next you search out prospective employers who might
have a need for the kind of ability you can offer. You find
out where these employers work, when they do their inter-
viewing, what opportunities are open, what qualifications
are needed for handing these jobs. You then put yourself
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on the “examining stand” and decide whether the qualifi-
cations you have are those the employer wants. Next, you
proceed to the third final step — the application itself.
You reach this step only if you completed study of yourself
and the job shows that your qualifications fit.

Thus you complete the preparatory study that gives your
application the advantage over aggressive competition. For
competition you will have! To meet, you must make every
preparatory step count.

Here is a summary:

THE PRODUCT: yourself, your skills, your abilities.

THE MARKET: prospective employers whose loca-

tions, job opportunities and needs
have been studied.

THE CONTACT: Your application.

The major classes of applications are (1) solicited, writ-
ten in response to advertisements (usually “want ads”),
and (2) unsolicited.

An unsolicited application is one written by an appli-
cant who hopes that there may be an employment opening
or who happens to hear of vacancy. More commonly it is
written at the suggestion of a third person who may know
the prospective employer or who may have knowledge of a
definite job that is open. The “third person” may be a
friend or an appointment bureau.

On the other hand, advertisement draw a great number
of applications. Because of the scores of applications that
result, your message, if it obtains more than casual notice,
must stimulate attention and interest through its express-
ion, tone, and appearance.

(from Effective English for Business Communication,
by Robert R. Aurner and Paul S. Burtness, South-Western
Publishing Company, 1970)

THE PAST PARTICIPLE
GRAMMAR EXERCISES
I. Translate into Ukrainian:

1. We live in the town founded 700 years ago. 2. My
mother works at the factory built last year. 3. We've got
all kinds of agricultural machines made abroad. 4. You

186



received your additional information sent yesterday. 5. The
machines made at our plant are exported to several
countries. 6. The decisions adopted at the plant meeting
are supported by the majority of the workers. 7. They had
their room equipped. 8. We had a consignment of your
products bought. 9. They had their information sent by
telex (telefax). 11. We had our terms agreed.

II. Make the sentences negative and interrogative:

1. We bought a consignment of your products made by
your plant. 2. They have got the software advertised in
the “Software Magazine”. 3. They were listening to the
report made by a director of their plant. 4. The collective
farmers used the agricultural machines made by our fac-
tory. 5. They had their contracts signed. 6. We had all the
questions discussed. 7. The engine repaired by him failed.
8. The article about our cooperation written by her has
been published.

III. Paraphraze the following sentences according to
the model:

Model: We work at the factory which was foun-
ded in 1983.
— We work at the factory founded in 1983.
1. The machines which are made at our plant are exported
to several countries. 2. The decisions which were adopted
at the meeting are supported by the majority of the
workers. 3. The agreement which was concluded by them
is useful for both sides. 4. I was reading a book about this
factory which was printed last month. 5. He bought a car
which was made by our plant. 6. I used the article which
was recommended to me by my teacher. 7. We saw an
interesting film about our firm which was produced last
year.

IV. Put the Infinitives in brackets in the necessary
tense-form:

1. All kinds of agricultural machines (to produce) by
our plant was much spoken about. 2. The deal (to con-
clude) by them was a success. 3. The products (to produce)
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by our cannery are tasty. 4. The engine (to repair) by him
failed. 5. Some guests (to invite) to the plant meeting
didn’t come. 6. The scientist (to award) the first prize
made a speech. 7. The chairman (to elect) by us was quite
a young man. 8. The production (to manufacture) by this
plant got an excellent mark. 9. The magazine about textile
mills and chemical factories (to buy) by her was interest-

ing.

V. Find Participles, state their forms and functions
in the sentence:

1. She used the book about ferrous and non-ferrous me-
tallurgy given to her by her aunt. 2. The agreement con-
cluded by them is useful for both sides. 3. The contract
signed last year was soon broken. 4. My TV set repaired
some days ago went out of order. 5. I saw the film about
textile combine and sewing factory produced in 1995.
6. I used the article about light and heavy industries re-
commended to me by our teacher. 7. I put on the ring
made by our plant. 8. My sister was reading the book
about computers bought last month.

VI. Choose the right form of the Participle:

L. The agricultural machines (made, making) at this fac-
tory are exported to several countries. 2. We had (bought,
buying) equipment on a barter basis with counter-deliv-
eries of raw materials. 3. Who had (coordinated, céordi-
nating) the cooperation? 4. They had these machines (ex-
ported, exporting) to several countries. 5. The collective
farmers were using many kind of agricultural machines
(made, making) abroad. 6. We looked for a factory (built,
building) by the workers not long ago. 7. I was reading a
book about different kinds of industry (printed, printing)
in our town. 8. He bought a TV-set (made, making) at our
plant.

VII. Translate into English:

t. IloroamBuucy 3 Bamumu ymoBamu, My moBepHy.ncs
aonoMmy. 2. O6roBopuBILM BCi MUTAHHS, BOHU CHUIiIH MOB-
ukd. 3. [IpoduTaBmM CTATTIO PO €KOHOMIYHY CHTyawilo B

188



YkpaiHi, Bosa minuia Ha nomwry. 4. Ilpogykuis, axy Bumyc-
Ka€ Ham KoMG6iHat, Mae Beaukuit ycmix. 5. Pepmepu BUKO-
PUCTOBYIOTb CiJIbCHKOTOCIOJAPCbKi MAlUMHM, SIKi BHITyCKaeE
ueit 3aBoz. 6. Miif 6arpKko Mpauioe Ha 3aBoji, sikuit nmobyno-
BaHO MHHYJIOTO DOKY.

COMMUNICATIVE SITUATIONS

1. You want to make a contract with an American firm
(or enterprise). You converse with the representative of
the firm.

2. You talk with the foreign partner about the problems
of your enterprise.

3. You are the president of a firm. You converse with a
group of foreign tourists.

4. You discuss the problem of the economic situation in
Ukraine with foreign partners. You talk about the prob-
lems of the marketing in Ukraine.

LEssoN 22

MONEY AND ECONOMIC RELATIONS
EXERCISES

1. Read and memorize the following words:

money ['mani] rpouri

e.g. Money has various uses in the modern world.

price [prais] uixa

e.g. Every man has his price.

value ['valju:] uinnicTs

e.g. Money is a measure of the value of goods and services.

wage [weld3] sapoGiTHa miaTHs

e.g. Wage is a payment received at regular intervals for
work or services.

fee [fi:] ronopap

e.g. Fee is a payment for professional advice or services.

exchange [1ks'tfein(d)3] o6min; o6MinOBaTH

e.g. What are the operating hours of the currency exchange
office?

relations [rr'leifanz] BigHocuHu, cTOCYHKH
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e.g. We are willing to establish long-term economic rela-
tions with your country.

cooperation [ko(u)opa'reifn] cnispo6iTHuLTBO

e.g- In what way is cooperation with Ukraine arranged?

activity [&k'tivit1]  gisibHicTb

e.g. We are interested in foreign economic activity.

partner ['pa:tna] napruep

e.g. We have had many opportunities to see that your firm
is a reliable partner.

credit ['kredit] kpeaur

e.g. On what terms does this bank grant credits?

offer ['ofa] nponosuuis

e.g. Let’s discuss some points of your offer.

negotiation [n1igoufr'erfn] neperosopu

e.g. We have successfully conducted our negotiations.

cheque [tfek] uek

e.g. A cheque is a written order to a bank given and signed
by someone.

coin ['koin] Monera

banknote ['baepknout] xpeaurHuii Giner, Gankuor

e.g. Banknotes are printed on paper.

II. Learn the following word-combinations:

(to) sell things npoAaBaTH pevi
(to) buy things KyIyBaTu pevi
(to) keep money TPUMAaTH rpomi
(to) put money BKJIAJATH Tpoli
means of storing up 3aci6 HaKonM4eHHS

(to) be heavy with orders matu 6arato 3amoBieHD
(to) clarify some details 3’5ICOBYBATH JeAKi JAeTtasti

a repeat order [IOBTOPHE 3aMOBAEHHS

(to) settle prices MOMOBUTHCS PO IiHK

manufacturing plant 3aBO/I-BUPOGHUK

to establish trade contacts Bcranosuru Toprosenphi
KOHTaKTH

barter economy 6apTepHa ekoHOMika

(to) deal with a bank KOPUCTYBaTHCS HOCJyTaMu
6aHKy

recipient country KpaiHa, WO oAepXXye AOMHO-
Mory

aid-giving country KpaiHa, W0 HaJae JOMOMOry
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II1. Make up sentences:

the root of all evil.

a measure of the value of goods.
a means of exchanging goods.
Money | is the guarantee of security.

has | a way to store up buying power.
various uses in the modern world.
good and bad points.

some very serious disadvantages.

IV. Fill in the blanks with the necessary words:

1. Synthetic materials have become cheaper, since the ...
of production are lower now. (value, cost, price) 2. Some-
times it is easy to make plans but difficult ... them. (to
find, to show, to carry out) 3. The money which he ...
from his parents did not arrive. (expected, respected,
avoided) 4. It is obvious that a primitive system of ex-
changing goods for goods cannot ... the needs of a highly
developed economic system. (satisfy, occupy, justify)
5. He was known for his ... to solve most complicated
problems very quickly. (opportunity, ability, difficulty)

V. Compose questions and let your fellow-students
answer them:

Price a measure of the value of goods

Money money for which a thing is bought or sold

Cost is | price to be paid for a thing

Market place were people meet to buy and sell goods

Currency a particular type of money used in a state

Purchase quantity of smth given in return for the
money paid

VI. Complete the following sentences:

1. Has money various ... ? 2. Money is a means of ... .
3. By means of money things can be ... . 4. Time is ... .
5. Money is the root ... .

VII. Translate into English:

1. Tlpsamuit o6MiH TOBapaMy HEMOXX/MBUH y PO3BHHYTO-
My cycmijbetsi. 2. [las Toro mo6 po3sBuBanacs TOPTiBJA,
MawTh icHyBaru rpoiwi. 3. KymiBesbHa cipoMOHICTh rpo-
et y Haur yac Ay’e WBUMAKO 3MiHIOETbes. 4. Mu yenimHo
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IIPOBEJIM EPErOBOPH 3 LbOrO NUTAaHHA. 5. MOHETH BHrOTOB-
JIAIOTD i3 Pi3HMX MeTaiB.

VIII. Give synonyms to the words in bold type:

1. Some countries have agreed to reduce oil production

to keep the price on the same level. 2. The purchasing
power of the dollar is not falling. 3. We agree to the terms
of your contract. 4. If some problems arise in the process
of work we shall deal with them. 5. The cost of living has
risen, whereas wages have remained the same.

A:
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IX. Read and dramatize the following dialogues:

I wish I had more pocket money. What you are giving
me is laughable.

: Is it? We are giving you what we can. If you want

more, you can work during your summer holiday.

L T ]

: Cheer up, John. You do look so down. What's the matter?
: I've had a talk with Dad about buying a new stereo

recorder on hire-purchase. He says I can’t buy it.

: Poor John! I do feel for you, I really do. But what does

he actually say? Why is he against it?

: Oh, he says he will not sign as a guarantor for me. At

least not till we have paid for the TV. And that’s an-
other six months.

: Well, cheer up! It’s not the end of the world! Six months

is not a very long time to wait.

LA

: Here’s the bank. When does it close?
: It closes at half past three. Some bank aren’t closed until

six o’clock on Thursdays, but not this bank. Now look
for the foreign exchange counter.

: These are the paying-in counters. Is that the foreign

echange counter?

: No, it isn’t. That's inquiries. This is the foreign ex-

change counter. Change your Swiss money first.

: I can’t change my money.
:.Yes, you can.

: No, I can’t.

: Why not?
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: Because I haven't got it. It’s in my blue handbag. There’s

nothing in this handbag.

: Oh, we can’t go back to the hotel again. It’s late ... but

don’t worry.

: Can I change it tomorrow?
: Yes, you can.

* ok k

Can I help you, sir?

: Yes, I'd like to open a savings account.
: Certainly, sir. We’ll have to fill some forms. Could

I have your name, please?

: It’s Brown, Nick Brown.

: How do you spell your last name, Mr Brown?
: It’s B-r-o-w-n.

: And where do you live?

: 2418 Greystone Road.

: Is that in Chicago?

: Yes, that’s right.

: And your zip code?

: 60602.

: What's your telephone number?

: 364 --9758.

: And your occupation?

: I'm a salesman.

: I see. What’s the name of your employer?
: I work for IBM.

: Fine. Just a minute, please.

X. Complete the following dialogues:

: Good morning, Nina!
: T haven't seen you for ages.

: Have you time to go with me to the market? Ma feels

unwell and she wants me to do the shopping.

: _.Illist wait a minute while I get ready the bag. Where

can it be I wonder.

Oh' How silly I am! Going to the market without

money. Nice, indeed.

: '\i\}ell, seems to be all. Come on.
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XI. Make up your own dialogues using the following
expressions:

metal money, currency, to earn money, to spend money,
to borrow money, to open a savings account, to fill out some
forms, name, telephone number, salary, to pay monthly.

XII. Read and retell the text:
MONEY

In the modern world money has various uses. For selling
and buying things, all modern people use money. Money
gives us a useful means of measuring the value of things.
Money is also of very great use as a means of exchanging
goods and services. Money is a way to store up buying
power that one can use later. If we consider money as a means of
storing up buying power, it has good and bad points. Money
can more easily be kept for a long time than such things as food,
buildings and machines. Food spoils, buildings fall to pieces
and machines rust. Money takes up very little space and if we
want we may put it in a bank.

But modern money has some very serious disadvantages if
we use it as a means of storing up buying power. In earlier
times when money was in the form of gold and silver
coins, the metal in each was really worth the amount stamped
on the coin. But the paper in modern paper money is worth
much less than the amount written on it. In a short time the
buying power of modern money can change very greatly and
because of that, some people are doubtful about the wisdom of
saving money.

XIII. Read and translate the text. Make up the plan
and retell the text.

CURRENCY, BANKING AND FINANCE

The pound sterling (£1), of 100 new pence, is the basic
unit of currency (£ 0.6551 equals US$1; 1996). In 1968
Britain took the first step in a three-year conversion of its
currency to the decimal system of coinage by introducing
the first two new coins, the 5-pence piece (equal to one old
shilling) and the 10-pence piece. In 1969 the 50-pence coin
was introduced, replacing the old 10-shilling note. The
conversion was completed in 1971. The pound was permit-
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ted to float against the dollar and other world currencies
beginning in June 1972.

The Bank of England, chartered in 1694, was nationali-
zed in 1946, and it is the sole bank of issue in England and
Wales. Several banks in Scotland and Northern Ireland may
also issue currencies in limited amounts. Great Britain has, in
addition, some 13 major commercial banks with more than
10,000 domestic and overseas branches, most of which are
offices of the four leading banks: Lloyds, Barclays, National
Westminster, and Midland. Some banking services are provided
by the postal system, savings banks, and cooperative and
building societies.

There are also a number of domestic clearing banks,
discount houses, and other financial institutions, such as
the London Stock Exchange, and Lloyd’s insurance mar-
ket, linked to Britain’s role as one of the world’s leading
financial centres. In 1994 there were come 486 banks regis-
tered in the United Kingdom, as well as many other ban-
king and non-banking institutions. Banking, finance, insu-
rance and leasing services accounted for about 20 per cent
of Britain’s output, a substantial rise over a decade earli-
er, and 13 per cent of employment. In the mid-1990s about
16 per cent of the workforce were employed in the banking
and finance sector. Net overseas earnings were some US$25
billion (£ 15.6 billion). Historically, the financial services
industry has been based in the famous “Square Mile” in
the City of London. This remains very much the case to-
day, even though Manchester, Cardiff, Liverpool, Leeds,
Edinburgh and Glasgow have developed as financial cen-
tres in recent years. The City of London, however, has the
greatest concentration of foreign banks in the world and
accounts for 20 per cent of total international bank lending.
It also has one of the world’s largest insurance markets, is the
world’s top centre for trading overseas equities, has one of the
world’s largest financial derivatives markets, and is a leading
market for trading commodities such as copper, gold, cocoa
and coffee.

The financial services sector expanded particularly fast after
the deregulation of the Stock Exchange, or “Big Bang”, in
1986, developing new markets and products, and taking on
large numbers of new employees. The recession of the early
1990s led to many workers being laid off, and the sector was
also hit by a number of problems and scandals.

195



XIV. Read and ask questions on the text:
AMERICAN CURRENCY

American currency (money) consists of dollars and cents.
Cents are made of different metals. Dollars are printed on
paper.

Let me tell you about American money. There is a one cent
coin. It is made of bronze. One cent is written 1 ¢. A five cent
coin is made of nickel. A ten cent coin or a dime is made of
silver. A fifty cent coin or 4 half dolar is likewise made of
silver.

In America there are the following bills (notes):

A one-dollar bill. A ten-dollar bill.
A two-dollar bill. A twenty-dollar bill.
A five-dollar bill. A fifty-dollar bill.

A one-dollar bill is written $1.
A two-dollar bill is written $2.
A five-dollar bill is written $5.
A ten-dollar bill is written $10.
A twenty-dollar bill is written $20.
A fifty-dollar bill is written $50.
There is also a one hundred dollar bill, a five hundred dollar
bill and a one thousand dollar bill.
$1 =100 ¢.
We say:
$26.01 = twenty-six dollars and one cent.
$35.10 = thirty-five dollars and ten cents.
$4,350.55 = four thousand three hundred and fifty dollars
and fifty-five cents.

XV. Read and memorize units of money used in various
countries:

Australia dollar ['dols]
Austria shilling [‘filip]
Belgium franc [fraepk]
Canada dollar ['dola}
China yuan [ju:'a:n]
Denmark krone ['krounas]
France franc [fraenk]
Cermany mark {ma:k]
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Hungary forint ['forint]

Italy lira ['lrars]

Japan yen [jen]
Netherlands gulden ['guld(a)n]
Norway krone ['krouns]
Poland zloty ['zlot1]
Portugal escudo [es’ku:dou]
Spain peseta [po'seta]
Sweden krona ['krouna:]
Switzerland franc [fraepk]
Turkey lira ['lrors]

United Kingdom pound [paund]
the United States dollar ['dsla]

XVI. Translate the text into Ukrainian:

AN ECONOMICALLY WASTED TRIP

An Englishman was in France and he wanted to go back
to England by sea. But he had very little money. He had
so little money that he could pay only for the ticket. As he
knew that the trip would last only two days, he decided
not to eat during these days.

As he took a ticket and got on the ship the next morn-
ing he tried not to hear the bell for breakfast. When
dinner time came, he was very hungry but he did not go to
the dining-room.

In the evening he was even hungrier but when the
waiter came to invite him to have supper, he said that he
was ill.

The next day the Englishman was half-dead and couldn’t
stand the hunger any longer. “I shall go even if they kick
me out into the sea”, he said to himself. He had his dinner
in the dining-room. In the evening he had supper but he
was very much afraid of his future because he didn’t pay
for meals. At last he addressed the waiter and said “Bring

me the bill, please.” — “What bill?” — asked the
waiter — “For the supper and dinner I had in your dining-
room.” — “Don’t worry, sir. You paid for your meals

when you bought the ticket.”
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THE PRESENT PARTICIPLE

GRAMMAR EXERCISES

I. Translate into Ukrainian:

1. Money existing in the modern world has various
uses. 2. All modern people selling and buying things use
money. 3. Money gives us a useful means of measuring
the value of things. 4. The boys working in this collective
farm during their summer holidays made much money.
5. The man making a report about money and economic
relations is our dean. 6. Entering the hall, I heard a talk
about goods and services. 7. When translating this text,
John ‘came across some new words concerning the topic
“Economy”.

II. Complete the following sentences:

l. Establishing trade contacts ... . 2. Clarifying some
details ... . 3. Settling prices ... . 4. Dealing with a bank
... . 5. Putting money ... . 6. Selling things ... . 7. Buying
things ... .

ITII. Make the sentences interrogative:

1. Entering the room, I heard a talk about allowance.
2. Arriving in Manchester, they made a repeat order. 3. When
discussing the topic “Economic Relations”, she used many
new words. 4. When settling prices, they understood each
other. 5. When studying at the University at the economics
faculty, Paul published several scientific articles. 6. While
waiting for you, I read the article about recipient and aid-
giving countries.

IV. Paraphrase the following sentences according to
the model:

Mo del: The boys who work in the collective farm
during the summer holidays make much
money.

— The boys working in the collective farm
during the summer holidays make much
money.
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t. The man who sells newspapers showed me the way to
the post-office. 2. The woman who gives him money is his
mother. 3. The girl who is buying a new stereo recorder is
my sister. 4. The woman who is opening a savings account
is my grandmother. 5. The man who sells different things
lives in our house. 6. When she heard a talk about money,
she turned round. 7. When we saw the salesman, we stopped
and waited for him. 3. When he came home, he began to
read an article about economic relations.

V. State the function of the Participle:

1. The students working here came from Kyiv. 2. While
clarifying some details, she put down all the necessary
data. 3. While solving a problem about barter economy
one must take into consideration the existing methods
related to the problem in question. 4. Producing various
kinds of complex machinery the workers improve the tech-
nological process. 5. While preparing the report “Money
and Economic Relations” we use a dictionary. 6. My work
concerning the topic “Money” being very difficult, he helps
me. 7. The man making the report “American currency” is
our teacher. 8. The boy telling us about British money
lives in our house. 9. The girl telling about American
money is my friend.

VI. Transform the following complex sentences into
simple ones using the Objective Participle Complex
according to the model: '

Model: I saw them as they were buying things.
— I saw them buying things.

1. Isaw them as they were settling prices. 2. We watched
them as they were signing trade contracts. 3. They obser-
ved her as she was making a report. 4. I saw the girl as she
was exchanging currency. 5. We saw them as they were
concluding a deal. 6. She watched them as they were
selling goods.

VII. Translate into English:

1. Mu 4ysm, K fiexan eKOHOMiyHOTo pakyIbTeTy po6uB
monoBije. 2. S uyna, sk MeHe[xep (ipMu po6UB OBTOPHE
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3amoBJseHHst. 3. MU cniocTepirany, Ik BOHU 3'sICOBYBaJIH JesKi
aerani. 4. Koan s 3aifmiaa fo xiMHaTH, 51 Ho4yyJa, U0 BOHH
PO3MOBJISUIM MPO IPHHLUNM CHiBPOGITHULTBA. 5. OCKiJbKH
MH KOPHCTYBaIHCS IOCIyraMH lboro 6aHKy, Hac moiHdop-
MyBaJM Npo HoBi BUAM 6aHKiBCbkuX mocayr. 6. Bix uyB, sk
MH YHTaJIH CTATTIO MPO IMiZITOTOBKY HaIliOHaJbHUX KaJpiB Ta
IJIAHY CHiBIpaULio.

COMMUNICATIVE SITUATIONS

1. You have an exam. Your question is “Money in our
society”.
2. Express your attitude to these expressions:
time is money;
money is the root of all evil;
money is the guarantee of security;
every man has his price.
3. Our customers are interested in buying some pumps
from Mr. Smith’s company. Discuss the price for the
mode] you require and the terms of payment.

LEssoN 23
UKRAINE

EXERCISES

I. Read and memorize the following words:

sovereign ['sovrin] cyBepeHHmit

e.g. Our country is a sovereign state.

boundary ['baundoari] xopmon, mMexa

e.g. Ukraine has common boundary with many countries.

region [ri:d3n] o6xactp

e.g. There are 24 administrative regions there.

wash [wo:[] omuBaTtu

e.g. Ukraine is washed by the Black Sea and the Sea of
Azov.

multinational ['maltr'nefonl} 6araTonamionanbhuit

e.g. Ukraine is a multinational state.

variety [vo'raiati] pisHoManiTTsI, po3MairTs

e.g. The country has a wide variety of minerals.

favourable ['fervarabl] cnpusTauBuit
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e.g. Ukraine has the favourable climate and the geografi-
cal position.

extremely [1ks'tri:mli] HagsBuyaiino

e.g. The flora and fauna of our country are extremely rich.

inexhaustible [,in1g'zo:stabl]  neBuuepmHumit

e.g. Ukraine has inexhaustible natural wealth.

possess [pa'zes] Bosxogitu

e.g. The country possesses enormous tracts of woodland.

ancient [‘einfont] crapopasniit, KaBHii

e.g. Ukraine has an ancient history.

deposit [di'pozit] poaosume

e.g. Our country has rich deposits of coal.

heritage ['heritid3] cnagmmua

e.g. We are interested in cultural and artistic heritage.

revive [rI'vaiv] BiapomxysaTu

e.g. Many names have been revived.

strech [stretf] npocrsratucs, poskunyTtHcs

e.g. Ukraine streches for 1,316 km from west to east.

opportunity [opa‘tju:niti] MoxauBicTh

e.g. He had the opportunity to visit Kyiv.

resident [‘rezidont] memxaneup, moctiiHuil XKuTEAD

e. g. Its population is above 2.5 million residents.

sightseeing ['sait;si:in] orusx BusHAYHEX Micup

e.g. Now we are going to continue our sightseeing of Kyiv.

II. Learn the following word-combinations:

the Supreme Council Bepxosha Paja

a national emblem HepxaBHuil rep6

natural resources NpUpOAHi 6aratcrea
enormous tracts BeJIM4Ye3Hi MacHBH

fine pasture YyIOBi MacoBHUIA

fertile black soil POAIOYMI YOpHO3EM
non-ferrous metals KOJIbOPOBi MeTau

raw materials CHpPOBHHA

(to) display a keen interest BusBnaTH BenuKmit iHTepec
(to) translate into life BIIPOBA/KYBATH B JKHTTH
(to) establish relations BCTAHOBJIIOBATH BigHOCHHH
(to) set contacts BCTAHOBJIIOBAaTH 3B SA3KH
(to) sign an agreement nignucysatu yrony (moro-
(treaty) Bip)

(to) facilitate the growth crnpusatu 3pocrannio
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III. Make up sentences:

a sovereign state.

one of the largest European countries.
the agricultural country.

a multinational country.
inexhaustible natural wealth.
Ukraine is | many industrial raw materials.

Our country | has | metallurgical and heavy industries.
mainly continental climate.

rich deposits of iron, coal, gas, ores.
many rivers.

an advanced science.

IV. Fill the blanks with the necessary words:

1. The square, the street and the park which I can ... from
my windows are becoming darker and looking still more beautiful
now. (see, look, watch) 2. The beauty of Ukraine was ...
in folk songs about the quite waters of the Desna river, the
picturesque tops of the Carpathian Mountains, the blue wood-
land lakes and the vast Black Sea steppes. (praise, estimate,
boast) 3. The students ... in disputes, referendums and even
campaigns dealing with environmental protection. (take part,
participate, collaborate) 4. During our tour they ... a special
interest in historic monuments of Ukraine. (take, display, show)

V. Make up questions and let your fellow-students
answer them:

the territory of Ukraine?
Ukraine rich in?
is | the population of Ukraine?
What | are | the highest body of state power in Ukraine?
the achievements of Ukrainian scientists?
the main rivers of Ukraine?

an industrial, scientific centre of Ukraine?
the capital of Ukraine?

the seat of the Supreme Council?

Is [Kyiv | the seat of the Cabinet of Ministers?

one of the most ancient cities?

famous for its beauty?

located on the picturesque banks of the Dnieper
River?
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VI. Complete the following sentences:

1. Ukraine has its own territory, higher and local bodies
of ... . 2. The geographical position of Ukraine is very
favourable for the ... . 3. The population of Ukraine are ... .
4. The declaration of Ukrainian independence was ... .
5. The Dnieper, the Dniester, the Bug are the major ... .
6. Ukraine is rich in ... .

VII. Translate into English:

1. KuiB — opHe 3 nalikpacupimux Mict y csiri. Posku-
HyTH# Ha MajpOBHMYMX cxmiax J[Hinpa, BiH yBech moTomae
B 3eseni cafi i napkis. 2. Icropist Ykpaiuu TicHO 10B’13a-
Ha 3 Kuesom. 3. Xpemartuk — rosoBHa Byauus Kuesa.
4. KuiB Bigomuit cBoiMM apXiTeKTypHUMHM naM’ SITKaMHU JaB-
HUHH.

VIII. Give synonyms to the words in bold type:

1. You can see here ancient monuments and modern new
structures. 2. There are a lot of museums, palaces and
monuments to see there. 3. Kyiv is a well-known indus-
trial and scientific centre. 4. The main river in Ukraine is
the Dnieper which divides it into two parts. 5. The State
of Kyiv Rus situated on the territory of present Ukraine
was set up in the 9th century.

IX. Read and dramatize the following dialogues:

: What country are you from?

: I'm from the USA and Mrs. Hill is from Scotland

: Are you travelling together?

: Yes, we are members of a tourist group.

: Have you visited many places in Ukraine?

: Quite a lot. We have been to Odesa, Kyiv, Kharkiv
and the Crimea.

oty

* kK

: I'm from England. And you? Are you Russian?

: No, I am Ukrainian. My name is Savchenko.

: Glad to meet you, Mr. Savchenko.' By the way I'm
going to visit your country soon.

: Really? When?

o >
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: Next month. I shall go by plane to Kyiv and by bus

throughout Ukraine.

: That’s fine. I like travelling by bus. One can see more

of the country.

: I am going to see typical Ukrainian villages and large

industrial and cultural centres.

* * *

: Hello. I'm so glad to meet you! I don’t have any

friends in this town. What's there to see here?

: We have very many places of interest here. Every part

of the town has something interesting or beautiful.
I have my car at the door of the hotel. Let me take you
around the city. This is Khreshchatyk. It’s the main
street of the city. There are apartment houses, shops
and government offices here.

: How long is it?

: It’s relatively short. It's only 1,200 metres long.

: And what is that building?

: It’s the City Council.

: And that building with columns?

: That’s the Kyiv State Chaikovsky Conservatory.

: What parks are worth seeing in Kyiv?

: Let’s see Volodymyr Hill and First of May Park. We

have a very beautiful view of the Dnieper from these
places.

* * *

. I'm going to visit Ukraine. Could you tell me what

language is spoken there?

: Ukrainian, of course.
: I speak Russian a little. Will they understand me?
: Yes, they will. Many people in Ukraine know Russian

as well.

: Thank you.

* * *

: This is a letter for you.

: Oh, who is it from, I wonder?

: Come on, guess.

: Is it England or foreign? Is it from New York?
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A: It’s from Ukraine.

B: Is it from Kyiv?

A: Yes, it is.

B: It must be from Barbara who is on a visit to Kyiv now.

X. Complete the following dialogue:
A: Sorry. I am a stranger in Kyiv and I've lost my way.
Can you tell me the way to the Museum of Ukrainian
Art?
Wouldn’t it better for me to go there by trolleybus?
.\i\}hat is Kyiv famous for?

What would you recommend me to see first?

> mehe

'ﬁmnk you for your valuable advice.

XI. Make up your own dlalogues using the following
expressions:

Sovereign state, proclaim, total area, population, rich
deposits of iron, metals, coal, the geographical position, higher
and local bodies of state power, national emblem, develop
relations, high mountains, vast steppes, beautiful rivers, the
flora and fauna.

XII. Read and ask questions on the text:
UKRAINE

Ukraine is a self-contained, sovereign state. The Declara-
tion of Ukrainian independence was proclaimed on August
24, 1991 by the Ukrainian Parliament.

Ukraine has its own territory, higher and local bodies of
state power (the Supreme Council and local Councils),
government, national emblem, state flag and anthem.

Ukraine is one of the largest European countries. Its
total area is 603,700 square kilometres. Ukraine borders
on the Russian Federation, Byelorussia, Moldova, Poland,
Slovakia, Hungary and Romania. Our country is washed by
the Black Sea and the Sea of Azov and it has very important
ports.
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The population of Ukraine is about 52 million people,
among them are Ukrainians (73.6%), Russians (21.1%),
Jews (1.3%), Byelorussians (0.8%). There are 24 administra-
tive regions and the Crimean autonomous republic.

The territory of our country has an astonishing variety
of landscapes. We have high mountains, vast steppes, end-
less forests, beautiful rivers and lakes. The largest lake of
Ukraine is Swytyaz, its total area is 24.2 square kilo-
metres and the depth is 58.5 metres. Ukraine has 131 rivers,
among them are the Dnieper with its tributaries such as
the Desna, the Prypyat, the Dniester, the Bug, the Do-
nets. The Dnieper is the main river in Ukraine which divides
the country into Right-bank and Left-bank territories.

The flora and fauna of our country are extremely rich.
Almost all kinds of European animals and birds can be
found on the territory of our vast land. Ukraine has inex-
haustible natural wealth. It possesses enormous tracts of
woodland, vast tracts of fertile arable lands and fine pas-
tures.

Our country has many industrial raw materials, it has
rich deposits of iron, metals, coal, oil, gas, different ores,
marble and other natural resources. Ukraine has metallur-
gical and heavy industries.

The fertile black soil and the favourable climate have
long facilitated the growth of agriculture in Ukraine.

Ukraine has an ancient history. The State of Kyiv Rus
situated on the territory of the present Ukraine was set up
in the 9th century. It was a powerful feudal state with
highly developed culture and various crafts widely known
throughout Europe.

From the 13th century onwards Ukraine was continu-
ously struggling against invasions by the Mongols, the Turks,
the Crimean Tatars, Lithuanian and Polish rulers. The long
struggle of the Ukrainian people for independence con-
tinued victoriously under the leadership of B. Khmelnytsky.

Ukraine has its own original culture and art. Ukraine
has many professional theatres and Philarmonic societies.
The National Symphony Orchestra of Ukraine, the Gryho-
ry Veryovka Ukrainian People’s Choir, the Dance Com-
pany of Ukraine are known not only in the country but all
over the world.
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Over the last years people of Ukraine display a keen interest
in the Ukrainian history and artistic heritage. There is a new
approach to the development of culture, arts and languages.

Ukraine pursues a policy of peace. Now Ukraine establishes
new relations with countries throughout the world. It sets direct
contacts with them signing agreements and treaties.

Ukraine has been and is being recognized by a vast num-
ber of countries.

XIII. Read and retell the text:

KYIV

Kyiv is the capital of Ukraine and the seat of the Supreme
Council and the Cabinet of Ministers.

Kyiv is one of the most ancient cities. In 1982 it was 1500
years old. It was called “the Mother of All Russian Cities”. It
has the population of above 2.5 million people. Its total area
is 790 square kilometres.

Kyiv lies on both banks of the Dnieper, one of the longest
rivers in Ukraine. Spreading over the picturesque hills of the
Dnieper Kyiv is immersed in green parks and gardens. It is
one of the greenest cities in the world, it has 18 square metres
of greenery for a person.

Kyiv is an industrial, scientific and cultural centre of Uk-
raine. Kyiv is one of the oldest cities and has many places of
interest. Among them is the Golden Gate, which is about a
thousand years old. Once it was the main entrance to the city.
At that time Kyiv was the capital of the feudal state of Kyiv
Rus, a large and powerful state. On the Sophia’s Square
there is St. Sophia’s Cathedral. In the square, in front of the
cathedral, there is the monument to Bogdan Khmelnytsky.

There is the monastery ensemble, Kyiv-Pechersk Lavra,
which was founded in the 11th century in Kyiv. Among the
museums of Lavra is the museum of Ukrainian Folk De-
corative Art, which comprises more than 50,000 exhibits.
In the park of Immortal Glory there is the Tomb of the
Unknown Soldier, over which an eternal fire burns.

Also in Kyiv you can see the monument to T. Shevchen-
ko, the well-known poet and fighter for freedom. It stands in
the park in front of the University. There are some other
monuments in Kyiv — the monument to Lesya Ukrainka,
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the great Ukrainian poetess, the monument to N. Lysenko,
the great Ukrainian composer and many others.

There are many fine museums in Kyiv: the State His-
torical Museum, the Museum of Ukrainian Art and so on.
Kyiv is a city of theatres. It is famous for its theatres such
as the Taras Shevchenko Opera and Ballet Theatre, the
Ivan Franko Ukrainian Drama Theatre, the Lesya Ukrainka
Russian Drama Theatre and others.

Kyiv is the centre of science and education. Many scien-
tific research institutes, colleges and universities are in Kyiv.

Kyivites are proud of their city.

XIV. Read and discuss:

MY TESTAMENT
T. Shevchenko

When I am dead, then bury me

In my beloved Ukraine,

My tomb upon, a grave mound high
Amid the speading plain,

So that the fields, the boundless steppes,
The Dnieper’s plunging shore

My eyes could see, my ears could hear
The mighty river roar.

When from Ukraine the Dnieper bears
Into the deep blue sea

The blood of foes ... then will I leave
These hills and fertile fields —

I'll leave them all and fly away

To the abode of God,

And then I'll pray. But till the day

I nothing know of God.

Oh, burry me, then rise yet up

And break your heavy chains

And water with the tyrants’ blood
The freedom you have gained.

And in the great new family

The family of the free,

With softly spoken, kindly word
Remember also me.

(Translated by John Weir)
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THE GERUND
GRAMMAR EXERCISES

I. Make up sentences:

1 insisted on visiting the Academy of Sciences.
He suggested reading Ukrainian newspapers.
She agreed to visiting a public library.
We finished collecting the harvest.
You | thought of leaving for Kyiv.
They | continued resting in the Crimea.

“enjoyed learning Ukrainian poems.

II. State the form and syntactic function of the Gerund
in the following sentences. Translate into Ukrainian:

1. He went on asking about the flora and fauna of
Ukraine. 2. Repeating Ukrainian grammar is necessary for
the students. 3. My hobby is learning Ukrainian poems
by heart. 4. Are you pleased at being student of Kyiv
University? 5. After reading the article about the natual
resources of Ukraine I made a short summary of it. 6. Your
coming to the Crimea is very desirable. 7. We insist upon
your staying in this ancient Ukrainian city. 8. I remember
his having been interested in the history of Ukraine in his
childhood. 9. They spoke about their travelling to the
South of Ukraine.

III. Transform the sentences using the Gerund instead
of the Infinitive according to the model:

Mo del: We continue to study Ukrainian.

— We continue studying Ukrainian.

. My sister began to work in this beautiful Ukrainian
city five years ago. 2. She has just finished to read the
article about the natural resources of Ukraine. 3. We
preferred to go to Kyiv by plane. 4. I have just begun to
translate the text into Ukrainian. 5. My father intends to
spend his holidays in the Crimea.

IV. Make the sentences interrogative:

1. Reading Ukrainian technical magazines is important
for an engineer 2. I know of his having been appointed to a
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new job in Odesa. 3. Instead of restoring the old theatre
they decided to build a new one in the centre of this town.
4. I remember attending his lectures on the history of
Ukraine. 5. We know of his having been sent to work to
the North of the country. 6. In copying this text he made
a few mistakes in Ukrainian. 7. Developing the agriculture
is very important. 8. They think of going to the T. Shev-
chenko Opera and Ballet Theatre tomorrow. 9. After grad-
uating from Kyiv University she worked as a teacher of
Ukrainian.

V. Complete the following sentences:

1. After having set contacts with ... . 2. Developing
heavy industry ... . 3. Nowdays the Ukrainian engineers
prefer using ... . 4. After returning to the Crimea ... .

5. After graduating from the Institute ... . 6. We think of
going ... . 7. They continue travelling ... .

V1. Ask your friend:

1) if he likes reading the Ukrainian books;

2) if he intends going to Lviv this year;

3) if he dreams of entering Kyiv Medical University;

4) if he is sure of passing his examination in Ukrainiar
well;

5) whether the Ukrainian film he saw last is worth see-
ing;

6) whether the book by this modern Ukrainian author
he read last is worth reading.

VII. Paraphrase the sentences using gerundial com-
plexes according to the model:

Mo del: I want him to visit Kyiv.
— I insist on his visiting Kyiv.

1. I want you to recite the poem by T. Shevchenko.
2. They wanted me to make a report “Kyiv is the capital of
Ukraine”. 3. I want you to stay in Dnipropetrovsk for a
long time. 4. The teacher wanted the student to explain
this rule in Ukrainian. 5. My mother wants me to visit the
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Museum of Ukrainian Art. 6. I want her to be sent to the
conference in Kharkiv.

VIII. Change the following complex sentences into
simple ones using gerundial complexes according to the
model:

M o d e I: When this Ukrainian actor sings, I enjoy it.
— I enjoy his singing.

1. When our Ukrainian football players win the match,
we are proud of them. 2. When Ukrainian actors dance,
I enjoy it. 3. When Jane had failed at the examination in
the Ukrainian literature, we were surprised at it. 4. If you
pass your examination in English well, I'll be proud of
you.

IX. Translate into English:

1. 4 mam’sralo, o 6aynaa ioro B Kuesi. 2. MeHi quBHO,
o yKpaiHchki ¢yT6oicTH Mporpanu Mi>KHapoAHUMH MaTy.
3. Bona ckasana, o YMTaJIA 1i YKpaiHChKi xxypHauu. 4. 5 He
Mir HiArOTYBaTH AONOBiAb IIPO €KOJOTiYHY CHTyalilo B
Yxpaini, He mpoynTaBUIM LUX cTaTell. 5. Y Hei He 6yJo
Hagii KyOUTH KBUTOK Ha BHCTaBY 3a Y4YacTIO YKpPaiHChKHX
akropiB. 6. 3akiHuMBIIKM yHiBepcuter y YepHiBLSAX, Horo
6paT MOBEPHYBCSI B CBOE DifIHO CEJIO HpalOBATH BUHTEJIEM.
7. JaBHe ykpaincbke Micto JIbBiB BapTo BigBigaTh. 8. Bonn
He 3aI1epevyyioTh IPOTH TOTO, 06 MU IPUEAHATUCS O IXHbOT
exkckypcii B Kapmatu. 9. [sakyio 3a Te, mo Bu mokasanu
MeHi gopory Ha Xpemaruk. 10. Bama noisaka icropuyHu-
MK MiciaMH YKpaiHM 3aJIeXKHTh Bil TOro, 4d JicTaHe BOHa
KBHTKH.

COMMUNICATIVE SITUATIONS

1. You are for the first time in Ukraine. You speak with
your guide.

2. You tell your people at home about your visit to
Ukraine.

3. Imagine you are in Kyiv. What are your impressions?

4. You have visited Ukraine and your wife is interested
in cultural life in Kyiv. What would you say?
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LESsON 24

GREAT BRITAIN
EXERCISES

I. Read and memorize the following words:

situated ['sitjuertid] poaramosanuit

e.g. Great Britain is situated on the British Isles.

consist (of) [kon’'sist] cxiagatucs

e.g. The British Isles consist of Great Britain, Ireland and
some 5,500 smaller islands.

divide [dr'vaid] posaingru, noamiasatu

e.g. Great Britain is divided into 92 administrative counties.

chance [tfa:ns] Bumagok, MoXIMBICTD, IAHC

e.g. It seems we've got a chance.

(to) fail [fe1l] nponyckaTtu Harogy.

e.g. One should not fail to see this city.

prosperous ['prosparas] cnpHATAMBHM, IO NMPOUBITAE.

e.g. London became a prosperous trading centre.

urban ['a:ban] Micbkuii

e.g. About four fifths of the population are urban.

rural ['ruarsl] ciabchruit

e.g. Only one fifth of the population is rural.

(to) reign [rein] uyaprosaru

e.g. In practice Queen reigns but does not rule.

(to) govern ['gavan] kepyBaT#, ynpasJisiTH

e.g. The country is governed by the Government.

tombstone ['tu:mstoun] HamrpoGox

e.g. There are many tombstones, monuments associated
with the history of this country.

(to) equip [rkwip] ycTaTkoBYyBaTH, O6/IaKHYyBaTH

e.g. The new industries are equipped to meet present tech-
nical demands.

(to) crown [kraun] xoponysaTtu

e.g. For nearly 1000 years all kings and queens have been
crowned here.

doubledecker ['dabl’deka] mBomoBepxoswmit aBTO6yC

e.g. The red doubledecker is an important part of the public
transport system.

cradle [kreidl] xonucka

e.g. London is the cradle of British traditions and culture.
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II. Learn the following word-combinations:

(to) be known for 6yTH BioMUM

(to) have the opportunity MATH MOXJIMBICTB
maritime climate MOPCBbKHIf KJIiMat

grain crops 3€PHOBI KyJIbTYpH
masterpiece of architecture  menesp apxirexkTypn
peace and quiet MHUp i THIIA

hand in hand IUIiY-0-TU1Y

wheat and barley TNIIEHUIA Ta SIMiHB

the House of Commons naaaTa rpoMajg

the House of Lords najiarta JIopZiB
Trafalgar Square Tpadasbrapcbka miowa
Westminster Abbey BecTtMmiHcTepchke a6aTCTBO
Hyde Park Taita-napk

1I1. Make up sentences:

a highly developed industrial country.
situated on the British Isles.

divided into 92 counties.

a parliamentary monarchy.

washed by the North Sea.
Great Britain is the Irish Sea.
London is known for its fogs and frequent rains.

situated in the Atlantic Ocean.

one of the greatest cities in the world.
situated on the banks of the River Thames.
the capital of Great Britain.

the cradle of British traditions and culture.
divided into four main parts.

IV. Fill in the blanks with the necessary words:

1. Great Britain ... on the British Isles. (is situated, lie,
stands) 2. Agriculture is one of the largest and most impor-
tant ... in Great Britain. (work, activities, occupation)
3. The language spoken here is English, but Welshmen, Scots-
men, and Irishmen ... their own language in addition to
English. (talk, say, tell, speak) 4. The British museum is ...
for its library reading-room and the collection of manuscripts.
(well-known, famous, marvellous) 5. Big Ben, the famous
... is in one of the Towers. (square, monument, clock)
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V. Make up questions and let your fellow-students
answer them:

the capital of Great Britain?

the total area of Great Britain? 2
What | is its population?

are the climate of Great Britain?

the main industrial centres?

Where | is London situated?
does | Great Britain situated?
the Queen live when she is in London?

VI. Complete the following sentences:

1. Great Britain is formally known as ... . 2. Coal is the
main source for the development of ... . 3. The main centre
of cotton and woolen industry is ... . 4. Great Britain is
known for its typically maritime climate with ... . 5. The
Parliament is the supreme legislative body and consists of
two ....6. Shipbuilding is one of the principal ...of Great
Britain.

VII. Translate into English:

1. JloH#EOH € BaXJUBUM aJMiHiCTPATHMBHUM, ITPOMUCJIO-
BUM, HAYKOBHUM i KYJIBTYPHHUM LIEHTPOM. 2. AHIJIisl CJIaBHTh-
cs1 cBOEIO icTopi€emw i kpacow. 3. S 3nato, uio Bu uikasurtecs
LUEePKBaMK Ta iCTOPUYHUMH MicUsMU. 4. 3[aeTbesl, B HAC €
MOXXIUBICTh IIOAMBUTUCS BU3HAaYHi Micus Jlongona. 5. AHrIis
nomiaseToess Ha 92 aaMinicrpatusHi rpagcersa. 6. s kpai-
Ha BijoMa CBOiM THIIOBUM MOPCBKUM KJiMaTOM 3 TPHUBaJH-
My omaMu. 7. Jlonaou, sk i PuM, 6yayBaBcst He OJJUH [I€HB,
i orysiHyTH HOro 3a OQUH J€Hb HEMOXJIMBO.

VIII. Give synonyms to the words in bold type:

1. One of the well-known museums is the British museum
with its library and the collection of manuscripts. 2. London
consists of four main parts: the City, Westminster, the West
End and the East End. 3. Westminster is a good place to
start sightseeing. 4. Londoners spend their week-ends in the
parks. 5. Great Britain has a common border only with Ire-
land. 6. On the border between England and Scotland there
is a range of hills, called the Cheviot Hills.
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IX. Read and dramatize the following dialogues:

: This is a map of the world. What can we see on it?
: We can see oceans and continents. There are six conti-

nents on this map.

: What are they?
: They are Europe, Asia, Africa, Australia, America and

Antarctica.

: What else can you see on the map?
: We can also see seas and rivers, mountains and val-

leys.

: What countries can you show us?
: This is the United Kingdom of Great Britain and Nor-

thern Irland. It is a highly developed industrial coun-
try. In the 19th century it stood the first in the world
and the biggest colonial power. But after World War 11
it lost some of its prestige as well as its colonies.

L

: Would you kindly tell us something about North

England and England’s most important industrial
areas?

: O.K. The centres of English industry lie in the Mid-

lands around Birmingham, Manchester, Sheffield and
Newcastle.

: The areas around Birmigham is called the Black Coun-

try, isn’t it?

B: Yes, the very name tells us what it means: smoke, dust

e T

and shoot.

* k%

: What can you tell me about Birmingham?
: Oh, Birmingham is the centre of metal industry.
: What is produced there?

: All sorts of tools, screws, bicycles, motorcycles and

radio sets are manufactured there.

: Wales is one of the big mining districts in Britain, isn’t it?
: Yes, it is. In the towns and villages of Wales you can

see thousands of miners.
* * *

215



e o o» ool =l > wetxl >

>y

: 1 beg your pardon. Is this the right way to the Houses

of Parliament?

: I'm sorry. I can’t tell you.

: Oh! What a nuisance! Why not?

: You see, I am a stranger myself in London.

: What shall I do, then?

- Well, ask somebody else or even better ask a police-

man.

: Thank you, much obliged.

* * *

: You are in London for the first time, aren’t you?
: Yes, I am. And I have only a couple of days to see the

sights. Is it possible to see anything of London in a day
or two?

: Yes, but of course, not half enough.
: I'd like to see as many places of interest as possible.

What do you think I ought to see first?

: Well, I know that you are interested in churches and

historical places. Then you should go to Westminster
Abbey, the Houses of Parliament, St. Paul’s Cathedral
and the Tower of London.

*® * *

: Oh, what’s that, my dear?
: That big column with a statue on top of it? It’s a memo-

rial to Admiral Nelson.

: Oh, I see. It’s very impressive. And what are those

birds all over the square?

: They are pigeons. The pigeons are one of the sights of

London.

: And what’s that long building in front of us?
: That’s the National Gallery.

: Let’s go and see it.

: All right, let’s. The Gallery is open now.

* * *

: Have you even been to London?
: No, it’s my first visit here.
: Have you seen much of the city?

216



B

A

A
B
A
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B
A

: No, I haven't. Can you tell me what are the most inter-
esting places to visit?
Willingly. I'd advise you to see the Houses of Par-
liament. The flag on Victoria Tower indicates that the
House of Commons is sitting. There is always a long
queue outside the famous building in Parliament Square.
I advise you also to see Westminster Abbey. It is
the scene of the coronation of most English kings and
queens. There are a lot of monuments in it, especially in
Poet’s Corner. Here you can find a monument to
W. Shakespeare. The Post Office Tower is the tallest
building in Britain. It is 580 feet (176 m) high and
a 40 feet (13.2 m) radio mast rises above it. The func-
tional purpose of both Tower and mast is to relay
microwaves. These carry long-distance telephone calls and
television channels between London and all parts of the
country. There is a revolving restaurant near the top of
the Tower.
. Thank you ever so much. You've given me so much
information.

X. Complete the following dialogue:

: Excuse me. I am a stranger in London. Is it possible to
see anything of London in a day or two?

: What do you think I ought to see first?
: I-'I.ow long will it take me to get there?
: Thank you very much.

XI. Make up your own dialogue using the following

expressions:

to consist of, to be situated, a highly developed indus-

trial country, to be washed by the sea, parliamentary mon-
archy, the House of Commons, the House of Lords, over-
crowded houses, places associated with, to go sightseeing,
to see as many places of interest as possible.
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XII. Read and retell the text:

SOME GEOGRAPHICAL FACTS
ABOUT GREAT BRITAIN

Great Britain, formally known as the United Kingdom
of Great Britain and Northern Ireland, is situated on the
British Isles, beautifully decorated by nature. The British
Isles consist of Great Britain, Ireland and some 5,500
smaller islands. The total area of the United Kingdom is
244,027 square kilometres. Great Britain is divided into 92
administrative counties. It is seventy-fifth in size among
the countries of the world and it was less than two percent
of the world’s land area. The largest island in north-west
Europeé — Great Britain — is separated from Ireland by
the Irish Sea, and from the Continent by the English Chan-
nel and the Strait of Dover.

The surface of England and Ireland is rather flat. The
highest mountain in the United Kingdom is Ben Nevis in
Scotland (1343 m). There are many rivers in Great Britain
but they are not very long. The rivers are deep and do not
freeze in winter. The chief rivers are the Severn (220
miles) and the Thames (215 miles).

Great Britain is known for its typically maritime climate
with frequent rains, strong winds and continuous fogs.

The population of Great Britain is nearly 56 million
people. England has more people than the other parts of
the British Isles. About four fifths of the population are
urban and only one fifth is rural.

Great Britain is a parliamentary monarchy. Queen Eli-
zabeth II is the head of the state. In practice she reigns but
does not rule. The country is governed in her name by the
Government. Parliament is the supreme legislative body.
It consists of two Houses: the House of Commons and the
House of Lords. The Prime Minister is usually the head
of the party which is in power.

XIII. Read and ask questions on the text:
ECONOMIC DEVELOPMENT OF GREAT BRITAIN

Great Britain is a highly developed industrial country.
Shipbuilding is one of the principal industries of Great
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Britain. For centuries Britain has been the leading shipbuilder
in the world.

Coal is the main source for the development of British
industry. The biggest centres of iron and steel industries
are situated in the neighbourhood of coal basins. They are Mid-
dlesborough, Newcastle, Cardiff, Glasgow, Sheffield. The dis-
trict around Birmingham is a land of factories and mines.

Coal-mining, metallurgy, textile, shipbuilding are the older
branches of industry. The new industries are the chemical,
electrotechnical, automobile, aviation and electronics. The new
industries have developed hand in hand with science and tech-
nology and areequipped to meet present technical demands.

Big cities and towns such as London, Glasgow, Man-
chester, Liverpool, Newcastle, Sheffield and Birmingham
have enterprises of nearly all branches of industry, old and
new. The main centres of cotton and woolen industry are
Leeds, Bradford and Manchester.

London, Liverpool and Glasgow are the biggesf English
ports. The products of Britain economy, for example, auto-
mobiles, textile, machinery, electronic equipment and many
others, are exported to many countries of the world.

Agriculture is one of the largest and most important
activities in Great Britain. The greater part of the land here is
used for sheep-, cattle-, and dairy farming. Vegetables are
grown in all parts of the country. The chief grain crops are
wheat and barley.

XIV. Read and discuss it:
LONDON

London is one of the world’s three largest cities (the other
two are New York and Tokyo). It is one of the world’s most
important ports and it is the capital of Great Britain.

The Romans founded a settlement on the River Thames
2000 years ago. They called it Londinium. London became a
prosperous trading centre during the Middle Ages. Since that
time it has continued to grow in size and prosperity. There are
more than 10 thousand streets in London. About 7 million
people live there.

There are four main parts in London: the City, Westminster,
the West End and the East End.
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The very centre of London is Trafalgar Square. There is
Nelson’s Column with the statue of Admiral Nelson on the top
(185 feet high). In the north of Trafalgar Square there is the
National Gallery. It exhibits all schools of European painting
from the 13th to the 19th century and includes works by van
Dyck, Rubens, Goya, Leonardo da Vinci and Rembrandt.

Not far from Trafalgar Square there is a little street
with very ordinary houses. This is Downing Street, and
for the last 200 years at house Number 10 the Prime Minis-
ter of England has resided.

Downing Street leads to Whitehall. In Whitehall there
was a palace where from the 12th to the 16th century the
England kings and queens were living. Now it is just a
street of government offices.

A little further we can see Parliament Square. Westmins-
ter Abbey is on one side, the House of Parliament on the
other. The building of the Houses of Parliament is not old, it
dates only back to the 19th century and is in Gothic style.

One of the most beautiful and distinguished of all Eng-
lish buildings is Westminster Abbey, founded in the 11th
century.

There are many tombstones, monuments and statues
here. For nearly 1000 years all the kings and queens of
England — 41 in all — have been crowned here and many
of them are buried here too. Here is the Poet’s Corner
where many of Britain's greatest poets and writers are
buried: Chaucer, Johnson, Dickens, Hardy and Kipling.
You can see memorials to Shakespeare, Burns, Byron,
Walter Scott and Thackeray.

Next, we can walk along one side of St. James Park to
Buckingham Palace — the Royal residence. The vast house is
comparatively new and it has no style. However, great import-
ance is still attached by the British to this place. Here you
can see one of the most colourful and stirring of all London
ceremonies, the changing of the Guards. The ceremony starts
at 11.30 a. m. and takes between 30 and 40 minutes.

All the principal streets of London lead to the heart of the
City, the financial and business centre of Great Britain.

In Lodon there is so much to see that even Londoners
can always find new sights. They like to say: “When a
man is tired of London, he is tired of life.”
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DIRECT AND INDIRECT SPEECH
GRAMMAR EXERCISES

1. Choose the correct form of the verb:

1. Our English teacher told us that London (was, is) the
cradle of British tradition and culture. 2. The guide (says,
said) that we shouldn’t fail to see the sights of London.
3. The English teacher informed her pupils that Great Britain
(is divided, was divided) into 92 administrative counties.
4. A passenger in a doubledecker asked if he (is, was) on
the right way to Westminster Abbey. 5. Peter asked his
friend before the exam when London (became, had become)
a prosperous trading centre. 6. She says that in Creat Britain
the total number of the urban population greatly (exceeds,
exceeded) the number of the rural population.

II. Change direct speech into indirect one:

1. The English teacher said, “For nearly 1000 years all the
kings and queens of England have been crowned in Westmin-
ster Abbey and many of them are buried here too.”
2. The guide informed the tourists, “The National Gallery
exhibits all schools of European painting from the 13th to the
19th century and includes works by van Dyck, Rubens, Goya,
Leonardo da Vinci and Rembrandt.” 3. A passer-by asked
me, “Am I on the right way to the Buckingham Palace?”
4. A Frenchman having visited London says, “The Bucking-
ham Palace, the House of Parliament, Westminster Abbey,
St. Paul’s Cathedral are masterpieces of architecture.” 5. He
said, “Agriculture is one of the largest and most important
activities in Great Britain.” 6. Londoners like to say, “When a
man is tired of London, he is tired of life.” 7. The tourist asked
his guide, “When shall we go sightseeing?” 8. She asked me,
“Do you know the history of conquering of the British Isles?”

III. Transform the following interrogative sentences
into the sentences with indirect questions using the words
in brackets according to the model:

M o d e I: What is the very centre of London? (Do you
know?)

— Do you know what the very centre of
London is?
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1. Are wheat and barley the chief grain crops in Great
Britain? (Do you know?) 2. How are the new industries
equipped in Great Britain? (Do you know?) 3. Are coal-
mining, metallurgy, textile, shipbuilding the oldest branches
of English industry? (Can you tell?) 4. What are the
new branches of English industry? (Do you know?)
5. Did Romans found a settlement on the River Thames
2000 years ago? (Please, tell me.) 6. What main parts
does London consist of? (Can you tell?)

IV. Change indirect speech into direct one:

1. The teacher of geography says that Great Britain for-
mally known as the United Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland is situated on the British Isles. 2. They
asked the guide if they would go sightseeing that day.
3. I asked my English friend to show me the sights of
London. 4. A passer-by asks me what bus he should take
to go to Hyde Park. 5. The students asked the lecturer to
explain them the political system of Great Britain.
6. My girl-friend told me that she would have a chance to
go to Great Britain. 7. They said that English delegation
had arrived by 5 o’clock yesterday.

V. Make up sentences:

The guide said that London had become a prospe-
The guide mentioned | rous trading centre during the
The tourist says Middle Ages.

The tourist said to show him the nearest way to
The tourist ask Whitehall.

The passer-by asked | that he would like to visit the
The passer-by asks National Gallery.

that he will see the sights of Lon-
don tomorrow.

that for nearly 1000 years all the
kings and queens had been crow
ned in Westminster Abbey.

whether he was on the right way to
St. Paul’s Cathedral.

whether they will see the ceremo-
ny of changing of the Cuards
near the Buckingham Palace.
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VI. Imagine that you are at the lecture on regional
geography dedicated to Great Britain. Say what the lec-
turer tells (told) you about this matter and what questions
he is asked (was asked). Use indirect speech.

VII. Translate into English:

1. Typuctu nompocunu nokasatu iM SIKHa#Ginbie BU-
3HavyHMX Micub. 2. ExckypcoBox BiAmoBiB, mo 3aBTpa Mu
orJiaHeMo Bci BUu3HauHi Micus Jlonmona. 3. Mi#t xpyr nosizo-
MHUB, WO MaTHMe HaroAy no6yBatn y Beuukiii Bpuranii.
4. Miit onHOKYpCHUK pO3NOBiB MeHi, o0 Gayus LEepEMOHiI0
3MiHH BapTH 6ins BykinreMcbkoro nanany. 5. Bukigagau cka-
3aB HaM, IO 3apa3 BiH nMuie HaykoBy crtartio <«Co6op
Cs. IlaBna — wenesp apxitextypu XVI cronittsa». 6. Bona
rosoputb, mo Jlonaon 6yno sacHoBaro 2000 pokis Tomy.
7. ExckypcoBog poanosifiae, mo y Becrmincrepchkomy a6atcTsi
NoX0BaHO 6arato BUAATHHX jofeil Benukoi Bpuranii.

COMMUNICATIVE SITUATIONS

1. You've come from Great Britain. Ask your friends
about the economic development of Great Britain.

2. At the English club you tell some facts about Great
Britain.

3. You've met your friends. Ask them about the places
of interest they have seen in London.

4. Suppose you are a guide and show the most interest-
ing places in Great Britain to visitors.

LEssoN 25
AN EDUCATED MAN AND COMPUTER
EXERCISES

I. Read and memorize the following words:

abacus ['bokas] paxisuuns

e.g. The abacus has so remote origins that they cannot be
dated.

digit ['did31t] uudpa, uncno
e.g. These digits are easily multiplied.
key [ki:] knonka, knaBima; xmou

223



e.g. This ordinary adding machine has ten keys for each
column of digits.

hardware [‘ha:dwes] amaparne 3a6esnedeHHs

e.g. The hardware inside the machine expresses arithmeti-
cal and logical relations.

software ['softwea] mnporpamue 3a6e3redeHHs

e.g. Hardware is useless without software which is com-
puter instructions programs.

to store [sto:] 3amam’siToByBaTH; 36epiraTi

e.g. A computing machine can take in and store information.

storage ['sto:rid3] mam’saTh; 36epiraHHs AaHAX

e.g. The part of a computer which stores informations is
called storage or memory.

input ['1nput] Bxin; BBEAEHHS

e.g. The part of the computer that takes in information is
called the input unit.

output ['autput] Buxin

e.g. The part of a computer that puts out information is
called the output unit.

(to) compute [kam'pju:t] 064YKCAI0BATH

e.g. A digital computer is a machine which computes by
using digits or numbers.

(to) count [kaunt] paxysaTu

e.g. The word computer comes from a Latin word which
means to count.

(to) perform [pa'fo:m] BukonysaTH

e.g. The computer can perform different kinds of oper-
ations.

(to) display [dis'ple1] nokasysatu

e.g. After performing calculations a computer displays
a result.

(to) compare [kom'pea] nopiBHIOBaTU

e.g. I shall compare my results with yours.

(to) calculate [kelkjulert] obuucmosatu

e.g. I'll show you how to calculate by using a computer.

(to) record [rr’ka:d] sanucysatu

e.g. The instructions are recorded in the order in which
they are to be carried out.

(to) process ['prouses] o6po6siTi, ONPaLbOBYBATH

e.g. The basic job of computers is the processing of infor-
mation.
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II. Learn the following word-combinations:

in daily use y IOAEHHOMY BXKUTKY

(to) do useful work BUKOHYBAaTH KOPHCHY po6o-
Ty

(to) process data 06po6asiTH KaHi

(to) save a lot of money €KOHOMMTH 6arato rpoiuei

(to) do a lot of operations Buxonysatu 6araTo onepariit

punched tape nepdocTpiuka

(to) plug instruction BBECTH KOMaHJy

fast and accurately HWIBUAKO i TOYHO

(to) do weather forecasting 3po6utu mporros moroau

(to) keep records of BecT# 061ik ¢iHaHCOBUX

financial affairs crnpas

(to) take a square root. No6yBaTH KBafpaTHHIA KOPiHb

(to) raise to a power MiTHOCHTH A0 CTemeHs:

low level languages MOBM HHM3BKOTO piBHs

a set of instructions HM3Ka BKa3iBOK

(to) come for an interview mnpuiiti Ha cnis6eciny

a software programmer nporpamict

III. Make up sentences:

a machine which performs sequence of oper-
ations.

a universal information processing machine.

the most amazing achievement.

_ is [now widely used in many fields.

Computer(was|a million times faster than humans.

used in chemical plants, power stations.

a data storage system created by man. -

built in 1939 by H. H. Aiken.

constructed by the Ukrainian Academician
S. O. Lebedev in 1950.

IV. Fill in the blanks with the necessary words:

1. The store ... a numerical quantities and data which
are to be processed. (contains, concludes, consists of)
2. The arithmetic unit normally ... the operation of addi-
tion, subtraction, multiplication and division and certain
other special operations. (performs, carfies out, carry)
3. The input and output devices are to supply information
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and to ... it from the computer. (obtain, receive, get)
4. Computers are a million times ... than humans in per-
forming computing operation. (faster, quicker, rapid)
5. The number of electronic computers used in any given
field of human activity is sometimes believed to ... the
degree of its modernity. (indicate, show, testify)

V. Make up questions and let your fellow-students
answer them:

a computer?

a microprocessor?
What do we call memory ?

personal computer?
a program?

a microcomputer?

a heart of a microcomputer.

a tiny processor on a single chip
used in microcomputer.

data storage system created by man.
a computer used for home and per-

A computer sonal use.

A microprocessor a part of a computer which store

Memory information.

Personal computer |is| a set of instructions composed for

A microcomputer solving given problems by com-

A keyboard puter.

A program a small scale computer using a
single microprocessor chip in its
architecture.

a part of a computer which allows
the user to communicate with the
computer.

VI. Complete the following sentences:

1. The hardware inside the machine expresses arith-
metical and logical ... . 2. A computing machine can take
in and store ... . 3. The part of a computer which store
information is called ... . 4. Computer is the most ama-z-
ing ... . 5. After perfoming calculations a computer dis-
plays ... . 6. The basic job of computers is the processing
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of ... . 7. The input and output devices are to supply
information and to obtain it from ... .

VII. Translate into English:

1. EnexTponika € OCHOBOWO cy4acHOi aBTOMATHKHK.
2. Ki6epHeTuka TicHO MoB’sA3aHa 3 iHIIMMH rajJy3sMH 3HaHb.
3. EOM BHKODHCTOBYIOTBCS B IIPOMHCJIOBOCTi, MEIUUMHI,
HayKOBO-ZOCHiAHIH po6oTti, 6aHKax i mig 4ac IIPOTHO3yBaH-
HA norozu. 4. Asrycra Ana Baitpon — gouka craBHO3Bic-
Horo noera. Bona 3po6una MatemaTnune 3aGesneyenns s
nepuioro Komim'iorepa. ¥ HWIiCTHAAUATHPIYHOMY Billi BoHa
Majia raM6oKi 3HaHHSA 3 MaTeMaTuku. 5. EOM BiZKpHBae
BeJIMKi MepCHEeKTUBH JJISI JIIOACBKOI TBOPYOCTI, TpO sIKi Mor-
mu roBoputd xi6a mo cdanrtactu. 6. Hudposa obunciio-
BaJibHa MalIMHA 32 OAMH JeHb MOXXE BHKOHATU TakKui obcsr
po6OTH, 3 AKUM KOMaHAa O6MHCIIIOBAYiB He BIIOpaEeThCs i 3a
pik.

VIIIL. Give synonyms to the words in bold type:

1. Computer penetrates almost into all spheres of our
modern society. 2. Basic is considered to be one of the
easiest programming languages to learn. 3. A digital com-
puter computes by using numbers or digits. 4. A hybrid
computer is a machine which combines some of the pro-
perties of digital and analogue computers. 5. Computer is
a data storage system created by man. 6. Computer is a
million times faster than humans in performing computing
operations. :

IX. Read and dramatize the following dialogues:

: What are you looking at?

: That book.

: Which one? Point to it.

: That one, there.

: Oh, yes. “Programming languages.” Interesting book,
isn’t it?

: Yes, it is. I wish I had it.

Sodo I
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: Hello, glad to see you.

: Hello, so am 1.

: Today’s your birthday, isn’t it?

: That’s right. It’s kind of you to remember.

: Well, many happy returns of the day. Here is a present
for you.

: Oh, thank you. What a beautiful flower! Oh, and
what’s that?

: 1 know your future speciality is electronic computers.
And I'd like to present you this personal computer.

: Oh, I don’t know how to thank you. Thank you ever
so much.

: I am glad you like it.

* % %

: What a luck running into you. How are you getting

on?

: Thanks. Everything’s all right. I am quite well. And

how are you?

You see I was ill last week.

: What was the matter with you?

: 1 had a cold, high temperature and a headache.

: Poor you. Can I do anything for you?

. Please, bring me your notes. I missed some lectures and
now I can’t catch the idea of what difference between
RAM and ROM memory and what CNC (computer
numerical control) is.

: All right. By the way, I have got a textbook “Computer
memories”. I’ll bring it if you like.

: Thank you. I need it badly.

: See you in the evening.

: Good-bye. Give my best regards to our group, please.

X. Complete the following dialogues:
: Hello. Glad to see you. Where are you going?
v‘\}hat is your job?

: My company has an immediate opening for a software
programmer. Are you a specialist in this field?
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A: Can you come for an interview tomorrow?
B: ...

A: You shouldn’t miss such an opportunity.
B: ..

A: O. K. Bye-bye. See you tomorrow.

XI. Make up your own dialogue using the following
expressions:

good morning, glad to see you, a computer, to perform
operations; an ordinary business, adding machine; calcu-
late, multiplication, subraction, addition, division, with
the help of computer.

XII. Read and retell the text:
FROM THE HISTORY OF COMPUTER

The educated man of 200 years ago did not need to know
anything about science. The educated man of 25 —30 years
ago did not need to know anything about computers. But
the educated man of today needs to have some significant
knowledge of science and a little significant knowledge
about computers.

The computer is no doubt the most amazing achieve-
ment of mankind. It is a date storage system created by
man. A human tells the machine what to do, when to do it
and how it should be done.

The word computer comes from a Latin word which means
to count.

Nearly one hundred and fifty years ago there were no
such things as computers. Knotted ropes, marks in clay,
the abacus are all methods of keeping track of numbers.

In 1833 an English inventor and mathematician Charles
Babbage, professor of Cambridge University designed the
first computer. The mathematical programme for his ma-
chine had been composed by Lord Byron’s daughter. -

The first programmer computer which operated success-
fully was built in 1939 by H. H. Aiken, professor of Har-
ward University.

In our country the first electronic digital computer
MACM was constructed by the Ukrainian Academician
S. O. Lebedev in 1950.
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Such computers as BESM, Minsk, Ural, Razdan-3,
M-20, M-220, Nairi-3, Strela, Dniepr were created in our
country.

Nowadays computers greatly increase man’s thinking
capabilities of planning, analyzing, computing and con-
trolling. Hundreds of computers are already in daily use.
They penetrate almost into all spheres of our modern so-
ciety, from nuclear energy production and missile design
to the processing of bank checks, weather forecasting,
manufacturing, research and medical diagnoses.

There are three kinds of computers: digital, analogue
and hybrid. An analogue computer computes by using physi-
cal analogue of numerical measurements. A digital com-
puter computes by using numbers or digits. A hybrid com-
puter is a machine which combines some of the properties
of digital and analogue computers.

Invention of electronic computers is one of the greatest
achievements of mankind. The significance of it can be
compared with the invention of the steam-engine and the
utilization of atomic energy.

XIII. Read and discuss the text:
COMMUNICATION WITH COMPUTER

Men use languages in order to communicate with each
other. When the man wishes to communicate with the com-
puter he uses in the same way “languages” such as BASIC,
PASCAL, ADA, FORTRAN, ALGOL, COBOL, PL /m and
others.

BASIC is considered to be one of the easiest program-
ming languages to learn. It is now used almost universally.

PASCAL is a general purpose high level programming
language. It is named after the famous French mathema-
tician, Blaise Pascal. In 1642 he designed and built the
first mechanical calculator, the “Pascaline”.

ADA is a high level programming language. It is a PAS-
CAL-based language, but much more comprehensive than
PASCAL. It was named after Augusta Ada Byron (1816 —
1852), daughter of the English poet, Lord Byron.

FORTRAN is a problem oriented high level programming
language for scientific and mathematical use. FORTRAN
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was the first high level programming language. It was de-
veloped in 1956 and was designed to easily express math-
ematical formulas for computer processing. It is still widely
used as a programming language.

ALGOL — was developed as an international language
for the expression of the algorithms between individuals as
well as a programming language. It was introduced in the
early 1960s. ALGOL was originally known as IAL or In-
ternational Algebraic Language.

COBOL is internationally accepted programming lan-
guage developed for general commercial use. The advan-
tages of using COBOL are that it is relatively simple to
learn and programs can be quickly written and tested. Pro-

grammers can easily understand programs not written by
themselves.

XIV. Read and translate the text:

COMPUTERS: THE SOFTWARE
AND THE HARDWARE

Because of extraordinary technological development
during the past decades, the term computer is becoming a
household word. Computer applications have expanded to
such breadth that the computer is now an integral part of
virtually every type of business and industrial enterprise.

The number of electronic computers used in any given
field of human activity is sometimes believed to indicate
the degree of its modernity. For example, the more com-
puters scientific institute uses the more modern it is believed
to be. It is not always born in mind, however, that com-
puters alone represent only what is called the hardware, i. e.
the machinery together with its subtle technical and logi-
cal design. In order that the hardware may be used effec-
tively, another essential factor is needed: the so-called soft-
ware or applied thoughts. The preparation of computer
programs, the working out of the logical aspects of material
to be manipulated in a computer, takes up as much, if not
more, time as the actual production of the hardware and is
by no mean easier. The software, as most intangible
product, is not always capable of being readily evaluated.
This, however, does not change the fact that it is at least

231



as decisive as the hardware in obtaining solutions to conc-
rete scientific and technological problems.

There are two basic types of electronic computers: digi-
tal and analogue. Each type has its uses in various fields.
However, they have one thing in common: for their effec-
tive operation they require ingeniously thought-out sof-
tware.

REVIEW
GRAMMAR EXERCISES

I. Put the Infinitives in brackets in Indefinite, Con-
tinuous or Perfect Tenses in the Active Voice. Translate
the sentences into Ukrainian:

1. A computer (to store) information which it (to re-
ceive). 2. When I (to come) into the room my friend (to
compile) a program. 3. When you (to come) to the labora-
tory I (to show) you how to calculate by using a comput-
er. 4. You (to solve) this algebraic problem and I (to
compare) my results with yours. 5. When a computer (to
do) reasonable operations it (to compute) or (to calcu-
late). 6. The electronic computer just (to perform) its
calculations. 7. They (to do) many operations on the com-
puter. 8. When you come back he (to perform) computing
operations. 9. Owing to the computer we (to process) a
great deal of information. 10. They (to write) a program
for the computer by the end of the month. 11. I (to com-
pile) a program for two hours when the lecturer came into
the laboratory. 12. This equation seems to have no solu-
tion. We (to perform) calculations for an hour. 13. She
(to discuss) some questions with her instructor now.
14. Before the design (to be) ready they (to work) on it
for 3 hours.

II. Choose the correct form of the verb:

1. They (explained, were explained) how to solve this
problem on a computer. 2. The sequence of reasonable oper-
ations (has been performed, has performed) by the com-
puter. 3. These digits (are multiplied, multiply) easily.
4. The experiments on the new computer (were carrying
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out, were being carried out) during the whole month.
5. The sequence of reasonable operations (is carrying out,
is being carried out) by this computer now. 6. Many books
on computers (had been translated, had translated) into
Ukrainian by the end of the last year. 7. By means of
instruction any computer (will tell, will be told) what
operations to perform. 8. Your scientific article “An edu-
cated man and the computer” (will be published, will pub-
lish) by the end of the year.

III. Find the sentences in which the verbs to have
and to be are translated as mamu, 6ymu noeunnum:

1. The general purpose of this unit is to perform diffe-
rent arithmetic operations. 2. The students of our Institu-
te have at their disposal the computing centre. 3. This
personal computer has been constructed at our lab. 4. The
lecture was to begin at 9 o’clock. 5. You have to remember
the names of the scientists who have contributed to the
designing of computers. 6. The results of the experiment
have carefully been checked up today. 7. For a digital
computer information has to be in the form of digits or
numbers.

IV. Say what you can do with the help of the com-
puter. Use the following expressions:

to take an information or data, to perform a sequence of
reasonable operations, to put out information, to store in-
formation, to display the answers, to keep records of fi-
nancial affairs, to do weather forecasting, to process data.

V. Insert modal’ verbs can, may, must, should or
their equivalents in the necessary tense-form:

1. Information or data ... be stored in the computer’s
memory or storage. 2. An analogue computer. ... to calcu-
late by using physical analogues of numerical measure-
ments. 3. The first automatic computers ... operate at the
low speed. 4. Your scientific article on computers ... be pub-
lished at our Institute. 5. My friend was happy when at
last he ... work at the computing centre. 6. Our students
... to visit the computing centre to see the operation of
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computers. 7. You ... know the difference between the
digital and analogue computers. 8. We ... help him to solve
the problem by a personal computer. 9. Every student of
our speciality ... to know what a hybrid computer is.

VI. Put questions to the words in bold type:

1. Hardware is useless without software which is com-
puter instructions and programs. 2. A computer stores informa-
tion which it receives. 3. When our professor was speaking
on the history of computers he mentioned Charles Babbage
and his great inventions. 4. The mathematical programme
for the first computer had been compiled by Lord Byron’s
daughter. 5. The first programmed computer which operated
successfully was built in 1939. 6. Computers have already
penetrated almost into all spheres of modern economy.

VII. Find verbals, state their functions. Translate into
Ukrainian:

1. Discussing the advantages of the new memory unit the
professor gave the students all the necessary explanations.
2. Information to be computed is usually stored in registers.
3. To add and to substract means to perform mathematical
operations. 4. Logical operations performed by a computer
are comparing, selecting, sorting and determining. 5. The
way of solving this problem is very difficult.

VIIIL. Transform each pair of sentences into one with
Complex Object:

1. Electronic computers owe their birth to the discoveries
of many scientists and inventors. Everybody knows it.
2. A computer performs a sequence of reasonable oper-
ations. We know it. 3. A computer displays the answers.
We saw it. 4. My friend didn’t know how to compile a
program for a computer. I helped him. 5. They should test
this electronic device tomorrow. We want it.

IX. Transform this sentences using Complex Subject
instead of Complex Object:

t. We know the input and output to be the parts of a
computer. 2. We know the French mathematician Pascal
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to construct the first mechanical calculator. 3. They say
devices for accepting information to have been described
in some scientific magazines. 4. They say the computer to
be the most amazing achievements of mankind. 5. Every-
body knows the hardware to be useless without software.

X. Use the Participal Construction instead of the In-
finitive Construction:

1. I watched my friend compile the program for compu-
ter. 2. We saw the operator put the Winchester disk into
the computer. 3. The professor was heard to give the stu-
dents all the necessary explanations discussing the advan-
tages of the new memory unit. 4. They observed the com-
puter operate automatically. 5. In the laboratory we saw
the perforator punch holes in the cards.

XI. Find sentences with the Absolute Participle Con-
struction. Translate into Ukrainian:

1. Compiling a program requires great attention of a-
programmer. 2. We must have this information processed.
3. Personal Computers being used for many purposes, scien-
tists go on improving their characteristics. 4. We know of
Pascal’s having invented the first mechanical calculator.
5. The problem being difficult, we solved it with the help
of computer. 6. Scientists use computers widely, the latter
helping in performing calculations at great speeds.

XII. Complete the following sentences using Gerund-
ial Construction:

1. Scientists were interested in ... . 2. My parents in-
sisted on ... . 3. We know of ... . 4. They object to ... .
5. 1 am surprised at ... . 6. The professor insists on ... .

XIII. Translate into English. Mind the verbals:

1. Iignecenns mo cTemeHst Ta AOGYBaHHS KBaJpaTHOro
KopeHsl — MaTeMaTWuHi onepauii. 2. Cuig mam’sraty Bei wi
npasuja, po3ss’s3yloun 3agavuy. 3. [dna Toro mo6 ckaacTu
Aporpamy IS KOMII'10Tepa, MpOrpaMicT MOBMHEH MaTd Xo-
pouri 3HaHHsA 3 MaTeMatuku. 4. [lic/is1 BUKOHAHHS O6vHC-
JieHb KOMI'IOTep TOKa3ye pe3yabTaT. 5. BunaiimoBuru
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KOMII'I0Tep, JIACTBO 3POGHJIO BENMKMH KDPOK ymepen Ha
uiaxy nporpecy. 6. MaHi, mo o6po6sioTbest, HAAXOMATD ¥
KOMI'I0Tep 4epe3 BXimHMi npuctpiit. 7. Bigomo, mo
KOMII'I0Tep — HailANBOBMIKHillle JOCATHEHHS JIOACTBA.
8. Mu 3naemo, mo B. [Tackane ckoHcTpytopas nepmmit Me-
XaHiYHH# o64ucmioBaabHuit mpuctpiit. 10. Ilponec 3a-
naM'sITOBYBaHHA JAHMX KOMI'IOTEPOM HA3MBA€ThCs 36epi-
raHHsaM ingopmauii. ‘

COMMUNICATIVE SITUATIONS

1. You consult your son about computers. What can
you say?

2. You are at the conference. The theme of your report is
Programming languages.

3. At the exam the professor asks you about the devel-
opment of computers.

4. You’re the head of a firm, producing computers. What
can you say to advertise your product?



KOPOTKMY TPAMATUYHWMNA AOBIJTHMK

TENEPIIHIA HEO3HAYEHHUN YAC
B AKTUBHOMY I IACMBHOMY CTAHI

THE PRESENT INDEFINITE TENSE
ACTIVE AND PASSIVE VOICE

VYTBOPEHHSA
Cmeepdxyeanvna popma niecnosa B Present Indefinite
B yCiX oco6ax OAHUHK i MHOXHHHM, KpiM TpeTboi ocobH oz-

HUHY, 36iraeTbes 3 inginiTuBoM (HeosHayeHoo gopmoio aie-
caoBa) 6e3 yactku to:

I study s HaBYaIOCs

we study MH HaB4aEMOCS
you study BM HaBYaeTecs
they study BOHHM HABYalOThCA

Y Tperiit oco6i oanunu mo indiniTHBa 6e3 yactku to go-
JIAEThCs 3aKiHYeHHA -S abo -es:
to invite — he invites
to teach — she teaches
Bizpmicts. giechais y Tperiit 0cob6i OAHUHM MAaIOTh 3aKiH-
YeHHA -S. 3aKiHYEHHS -€S JAOMAETbCA B TAKUX BHIAJKAX:
a) SIKIIO AIEC]IOBO 3aKiHYyeTbcA Ha S, ss, ch, tch, x:
to kiss — kisses
to flash — flashes
6) SKUIO AIECTOBO 3aKiHUY€ETbCH Ha y 3 IONEPEAHDBOIO
npurosoctoo (6yKBa y 3MiHIOETbCS Nepes -€s Ha i):
to multiply — multiplies
to dry — dries
Ane: sxulo nepex y cToiTh ToJIoOCHA, TO JOAAETbCA JHMILE
3aKiH4eHHA -S:
to say — says
to obey — obeys
B) SIKIIO NIi€CJOBO 3aKiHYYEThCS Ha O:
to go — goes
to do — does
MMumanvua popma Present Indefinite yTBoploeTbest 3a
JOMOMOroI0 fonoMixkHoro aiecioBa do a6o does, sike cTa-
BUTHCSI Tepesl IiIMETOM:
Do I study? Do we study?
Does he read? Does she write?

M pumirtk a. Skuo nuTagbHe CHOBO BUKOHYE POJIb MigMeTa a6o
O3HaYeHHs [0 MiAMeTa, fonoMixHe fiecnoso do a6o does y ubomy
BUIIAJIKY He BXKMBAETHCSA:

Who lives there? Whose father lives there?
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3anepeuna ¢opma Present Indefinite yrBoproetscs 3a so-
IIOMOroi0 fonoMixkHoro giecioBa do a6o does, samepeunoi
4acTKy not Ta iHdiHiTHBA OCHOBHOTO Ai€c/0Ba 6e3 yacTKy to:
I do not study.
He does not study.
Y poamoBHiit MoBi 3amicts do not i does not BxxuBawTh-
ca ckopoyeHi ¢popmu don’t i doesn’t:
I don’t see you.
He doesn’t see me.
Hiecnozso to be B Present Indefinite mae dpopmu:

Iam we are
you are you are
heis they are
she is

it is

IluranbHa Ta 3anepeusa ¢popmu apieciosa to be yTBOpIO-
I0Tbcs 6e3 ZOonoMixHoro aiecnosa to do:
Are you an engineer?
I am not an engineer.

BXXHUBAHHA

Present Indefinite BxkuBaeTbcs nns BupaxenHs:
1) 3Buyaiixof, NIOBTOPIOBAHOI il B TeNepilIHbOMY Yaci:
He goes to see her every day.
2) nii, sixa XapaKTepH3ye MiaAMeT NOCTiiHO:
He speaks both French and English.
3) 3araJIbHOBIJOMMX iCTHMH:
Water is a liquid.
4) 3aniaHoBaHOT Mai6yTHDOI /il B MiAPSAAHUX Jacy, IIpHYH-
HH Ta YMOBH:
I shall be there till he comes.
5) 3anaHoBaHOI Mait6yTHBOI Aii 3 Ai€C/I0BaMH, 110 03HAYA-
IOTb pyX:
I leave London tomorrow.

NNACUBHMI CTAH

Hlacusuuit ctan Present Indefinite yrBopioeTnes 3a gono-
Moroio xiecsioBa to be Ta gienpukmernuka muuynoro uacy
(Past Participle) ocrnosHoro miecnosa:

He is interrogated.
I am asked about it.
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MUHYJUA HEO3HAYEHHUI YAC
B AKTUBHOMY I TACUBHOMY CTAHI

THE PAST INDEFINITE TENSE
ACTIVE AND PASSIVE VOICE

YTBOPEHHA

Cmeepoxyeanrvna ¢opma niecnosa B Past Indefinite B
ycix oco6ax OJHHHM Ta MHOXKHHH 36iraetbcst 3 Apyromo ¢op-
MO0 Ai€csoBa:

I worked s IpaliOBaB
we worked MH HpalOBaJIH
you worked BU [paLiOBaJIH

B anrniiicpkiit MOBi AiecsoBa MOAINSIOTHCA HA NMpPaBUJIbHI
Ta HempaBuJbHi. Past Indefinite npaBunbHux OiecsiB yTBO-
PIOETbC JOAABaHHAM N0 iH¢iniTuBa 6e3 yacTku to 3akiH-
yeHHsi -ed, sIKe BHMOBJAETBCS SK:

[t] — micaa rayxux npurosocHux, kpim t:

to ask — asked
to like — liked

[d] — micns asBiHkux mpurojocHux, KpiM d, Ta micas
TOJIOCHHUX:

to clean — cleaned

to live — lived

to answer — answered
[1d] — micasa t, d, te, de:

to want — wanted

to defend — defended

to hate — hated

to decide — decided

IIpasuna npasonucy npasunvnux diecaie y Past Indefi-
nite:

a) AKmo iHQiHITHB 3aKiHUYETbcA Ha rOJIOCHY €, TO
B Past Indefinite nepen sakinvenrsim -ed BoHa He nUIIETHCS:

to love — loved

6) sixuo iHGIHITHB 3aKiHYyeTbCA HA TOJNIOCHY Y, MHepen
SIKOIO CTOITh IIPUrOJIOCHA, TO Nepes 3aKiHueHHsM -ed 6ykpa
Yy 3MIiHIOETbCS Ha i:

to study — studied
to cry — cried
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B) SIKIO iH}iHITUB 3aKiHYYETbCA HA OAHY MPHIONOCHY,
AKi#l Tepefy€ KOPOTKMH HaroJOMIeHUil rOJOCHUI 3BYK, TO
KiHIleBa NPHUroJIoCHa MOABOIOETHCS:

to stop — stopped
to permit — permitted

r) KiHueBa GyKBa r MOABOIOETHCS, AKIIO OCTAHHIN CKJIax
HaroJouieHuit i He Mae audTonra (mogsiiiHoro rojocHoro
3ByKa):

to prefer — preferred
to occur — occurred

n) kinnesa 6yksa | mogBoioeTnbest, sikmIo it mepeaye Ko-
POTKHIi ToJIoCHUH 3BYK (HATOJOUIEHMH YX HEHArOJIONIeHHH):

to travel — travelled
to fulfil — fulfilled

Past Indefinite HempaBuJIBHMX Ai€CJ/iB YTBOPIOETHCS I1O-
pi3HoMYy.

Ta6auna Haity>KHBaHilIMX HENPABUABHHX JAi€CAiB

Infinitive Iepexaan Past Indefinite | Past Participle
be 6yTH was, were been
become cTaBaTH became become
begin TIOYNHATH began begun
bring NIPUHOCHTH brought brought
build 6ynyBaru built built
buy KynyBaTH bought bought
come NIPUXOJUTH came come
cost KOWITyBaTH cost cost
cut pi3aTtu cut cut
do po6utu did done
drink TATH drank drunk
eat ictu ate eaten
fall najaru fell fallen
feel BiUyBaTH felt felt
find 3HaXOIUTH found found
get OJlEPXKYBaTH got got
give AaBaTi gave given
go #TH, ixaTh went gone
grow POCTH grew grown
- have MaTH had had
hear YyTH heard heard
keep TPUMAaTH kept kept .
know 3HATH knew known k
let [O3BOJATH let let
lose ry6utn lost lost
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IIpodosxenns maba.

Infinitive ITepexnan Past Indefinite | Past Participle
make po6uTH made made

pay IUIaTHTH paid paid

put KJIacTH put put

read YHTaTH read read

say FOBODHTH said said

see 6aynTH saw seen

show NOKa3yBaTH showed shown

sit cigartu sat sat

stand CTOSATH stood stood

take 6patn took taken
think AyMati thought thought
understand PO3yMiTH understood understood
write NMHCaTH wrote written

ITumanrvna popma Past Indefinite NPpaBMJbHHUX i Henpa-
BUJIbHHX Ji€C/iB YyTBOPIOEThCS 32 JOMOMOTOIO AONOMi>XHOTO
niecnoba did Ta indiniTua ocHoBHOTO miecnoBa 6es 4acTKM
to. Homomixkne giccioBo CTaBUTbCA Nepen MiIMETOM:

Did you go to the Institute yesterday?
What did he say?
3anepeuna ¢popma Past Indefinite YTBODIOETbCS 3a JIONO-
Mororo fornoMixHoro aiecniosa did, sanepeunoi wacTku not
Ta iHQiHITHBA OCHOBHOTO AiecioBa 6e3 YacTKu to. Hono-
MiXHe JI€ECNOBO CTaBUTBCS Mix NiZAMETOM i TIpUCYAKOM:
I did not know this.
They did not work.
Y poamoBHiit MoBi 3amicTb did not BXKHBAETHCSA CKOpOYe-
Ha dopma didn’t: '
I didn’t understand you.
Hiecnoso to be B Past Indefinite mae dbopmu was i were:
I was
you were
he was
she was
it was
Iutanbha Ta 3anepeyna ¢dopmu giecnosa to be
YTBOpIOIOTbCSL 6e3 nomoMmixcHoro giecnosa did:

Were you at home yesterday?

we were
you were
they were

I was not at home.
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Y po3aMoBHiit MOBi 3amicTb was not, were not BXHBa-
10Tbcst popmu wasn’t, weren’t:
They weren’t afraid of him.

BXXUBAHHA

Past Indefinite BxuBaeTbca s BHpaXKEHH:A:

1) oaHopasoBoi a6o MOBTOpOBaHOI Ail B MuHyJoMy. Yac
munyoi aii wacto yTouHioeTbecs ob6ctaBuHamu yesterday,
last week, the other day, ago Touo:

I saw you in the street yesterday.
They lived in London before the war.

2) psay MOCHIZOBHUX Aifl y MHUHYJIOMY:

I dressed, went downstairs, had some coffee
in the kitchen and went out to the garage.

3) noBropioBaHoi Aii y MuHYyJIOMY:

I saw her every day.

IACUBHHI CTAH

IMacuBHuii cran Past Indefinite yrBopioerbest 3a monomo-
roo jponoMixHoro aieciosa to be B Past Indefinite i Past
Participle ocHoBHOro Ai€csosa:

1 was examined we were examined
you were examined you were examined
he was examined they were examined

she was examined
it was examined

MAUBYTHIN HEO3HAYEHUH YAC
B AKTUBHOMY I IACUBHOMY CTAHI

THE FUTURE INDEFINITE TENSE
ACTIVE AND PASSIVE VOICE
YTBOPEHHSA

Future Indefinite yTBOpIoeTbCS 32 JOHOMOIOI0 JOMOMiX-
nux giecais shall i will ta indinituBa ocHosHoro giecnaosa
6e3 gactku to. [fonomixkHe Amiecaoso shall BxuBaeTbcs B
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nepiwiit oco6i oguuny i MHoxuuu, will — y xpyriit i Tperiit
ocobax:

I shall stand we shall stand
you will stand you will stand
he will stand they will stand

she will stand
it will stand

I puwmirk a. IHoai onomixne miecstoso will BxuBaeTses mst
yrBoperns Future Indefinite B ycix oco6ax. Oco6anBo uacro ne Tpamn-
JIA€TbCA B aMEPHKAHCBKOMY BapiaHTi aHraifickkoi Mosn (a Takox
y Wornangii ta Ipranpii).

Y posmosniit MoBi 3amicTb shall i will aBuuaitno Bxusa-
eTbest ckopovyena ¢opma 'H, sika Ha nHcbMi mpuemHyeTHCH
A0 migMera:

I'll tell it to you after 51 poskaxy Bam npo me micas
dinner. o6igy.
He'll be back in an hour. Bin mosepherscs 3a roauny.

Y numanvniid gpopmi nONOMiXKHE Ai€ECTIOBO CTABHTHCS Ie-
pen miaMeToM:
Shall we come back here? Mnu noBepaeMoca cooau?
When will he be at home?  Koau sin 6yne Broma?

Y sanepeunii ghopmi micns KOMOMIKHOrO Ii€CHOBA BXKH-
BA€EThCS 3alepevyHa YacTKa not:
We shall not go there. Mu He migemo Tyau.
He will not stay here. Bin He sasmmuThes TyT.

Y poaMosHiit MoBi 3amicth shall not i will not Bxusa-
I0TbCs cKopoveHi ¢opmu shan’t i won’t:

I shan’t go there. S we miny Tyam.
She won’t go to the theatre. Bomna me mize mo TeaTpy.

BXHUBAHHSA

Future Indefinite BxuBaeTbcst A/ BUpaxenns ogHopa-
30B0i, nocriiinoi a6o noeTopioBaHoi Aii B Mait6yTHbOMY:

I'll go there with you. S moiny Tyau 3 toboro.

I'll always come back. Sl saBxau noBepraTHMYyCh.
He’ll work at the factory Hacrynmoro poky Bin npaiio-
next year. BatuMe Ha dabpuui.
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B anraiiicekiit mosi Future Indefinite ne BxuBaerncsa B
MiAPAAHMX Yacy Ta yMOBH. [list BupaXkeHHsS Mai6yTHbOI Aii
B TAKMX peyeHHSIX BXXMBacTbcsi Present Indefinite:

I'll be here till you come. 4 6yny TyT, moku TH npuiigerm.
I'll give it to him when S nam ne #iomy, kosu BiH mo-
he comes back. BEPHETHCH.

IIACUBHUIi CTAH

ITacuBHMit cTaH YTBOPIOETHCS 32 AONOMOIOIO JOMOMiXHO-
ro aiecnoba to be y Future Indefinite i Past Participle
OCHOBHOTO jliecJioBa:

I (we) shall be examined.
He (she, it, you, they) will be examined.

MANUBYTHINI HEO3HAYEHMNH YAC
YV MHHYJIOMY

THE FUTURE INDEFINITE-IN-THE-PAST TENSE
YTBOPEHHS

B anrmiiicbkiit MoBi Mail6yTHs Aisl, wo posrasmaeTbes 3
TOYKH 30pY SAKOTOCb MOMEHTY B MHHYJIOMY, BHPaXXa€TbCs
dbopmoio niecaoBa, siky HasuBawTh Future Indefinite-in-the-
Past.

Ileit yac BKMBA€THCSA B PO3NOBIAAX PO MUHYJII MOAii MiA
yac nepexasyBaHHS CJIiB a60 AYMOK SIKOiCb 0CO6H CTOCOBHO
Mali6yTHBOTO Hacy:

In his letter Peter wrote that Y cBoemy mucti ITerpo mu-
he would go to London caB, mo noize ao Jlonaoxna
in January. B CiyHi.

Future Indefinite-in-the-Past yTBopioeThCst 3a momoMo-
rooo ponoMixuux gieciiB should i would Ta indinitusa
OCHOBHOTO Ai€cyioBa 6e3 yacTku to :

I should play (I'd play)  we should play (we’d play)
he would play (he’'d you would play (you'd play)
play)

she would play (she'd they would play (they’d play)
play)

it would play

244



Y numanvniid ¢hopmi nomoMixkHe Hi€CIOBO CTaBHTbCA TIe-
pel nmigMeToMm:
Should we play?
Would she play?

Y 3anepeuniii hopmi micnsA JONMOMiXKHOro Hi€c/0Ba BXKH-
BA€EThCA 3allepevHa yacTka not:
We should not play. (We shouldn’t play.)
She would not play.  (She wouldn’t play.)

NACHBHMH CTAH

IMacusnuit cran Future Indefinite-in-the-Past yTtBOpIO-
€ThCA TaK caMo, siK i macuBHuil cran Future Indefinite, ane
3amicTh aomomixkuux pmiecxis shall i will BxuBamoTsca
should i would:

I (we) should be examined.
He (she, it, you, they) would be examined.

TENEPIIIHINA TPUBAJUN YAC
B AKTUBHOMY 1 NNACUBHOMY CTAHI

THE PRESENT CONTINUOUS TENSE
ACTIVE AND PASSIVE VOICE

YTBOPEHHS

Present Continuous yTBOpIOETBCA 3a ONOMOrOI0 JOMOMIX-
Horo giecnosa to be B Present Indefinite i miempukmernuxa
Tenepimnboro yacy (Present Participle) ocHoBHoOro ziecsosa.
Present Participle yrBopioeTscst mogaBaHHAM 3aKiHYeH-
HA -ing 1o iHGiHITHBA OCHOBHOrO Ai€c/ioBa 6e3 yacTku to:
read + ing = reading  speak + ing = speaking

Cmeepdixysarsna popma Present Continuous:
I am speaking (I'm speaking) we are speaking (we’re

speaking)
you are speaking (you're you are speaking (you’'re
speaking) speaking)
he is speaking (he’s speaking) they are speaking (they’re
speaking)

she is speaking (she’s speaking)
it is speaking (it’s speaking)
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Y ayxkax mojaHo cKopoueHi (popMH, IO BXHUBAOTHCS B
PO3MOBHIiIl MOBI.
Y numanvuii ¢hopmi nomoMikHe [i€CJOBO CTaBUTbCS IIe-
pea niaMerom:
Are the boys playing chess?
Is she working in the garden?
What are you doing?
Y 3anepeuniti ¢popmi micast [OTOMIXKHOTO [i€ECNOBa BXHU-
BAETLCS 3arlepeyHa yacTka not :
The girls are not singing.
Y po3MoBHiit MOBi 3aMicTh is not i are not BXHBaIOTb-
cst ckopoueHi ¢popmu isn’t i aren’t :
She isn’t listening in.
Why aren’t you working?

BXUBAHHA

Present Continuous BXXUBAETHCS /151 BUPAXKEHHS:
1) aii, mo BiZAGYBAaETHCSI B MOMEHT MOBJIEHHS:
You are not listening to me.

2) TpuBasoi aii, wo Bin6yBaeTbCs B NeBHHUIT Nepiof Teme-
PilIHBOro yacy, Xo4 i He 060B’I3KOBO B MOMEHT MOBJIEHHS:
What are you doing here in London?
I’'m studying at the University.
3) TpuBajoi aii, mo BiXGYBAETHCS OMHOYACHO 3 iHILIOIO
Ji€I0, SIKA HAJIEXKHUTD JI0 TElepilllHbOro Yacy:
I am only happy when I am working.

4) 3amnaHoBaHoi Maif6yTHBOI Aii, 0CO6/IHBO 3 Ai€c/OBa-
MU, LIO O3HAYAIOTH PyX. ¥Y LbOMY pasi 060B’SI3KOBO BIKUBA-
10TbCs OGCTABHHH Yacy:

We are flying to Paris in the morning.
When are you coming back?
Is he coming tonight?

IliecnoBo to go y Present Continuous 3 iHdiHiTHBOM
iHImOro Mi€c/oBa O3HAYAE€ HAMIp BUKOHATHU AiI0 B HaHOIMX-
YoMy Mai6yTHboMy a6o Hajae BiJTiHKY 06OB’S3KOBOCTI,
HEMHHYYOCTi BUKOHAHHS [il, mo3HavyeHoi indiniTupom:

I am going to speak.
It’s going to rain.
He is going to be an engineer.
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TNIACUBHMI CTAH

Macusuuit ctan Present Continuous ysoproeTbcs 3a a0-
HOMOroi0 onoMixkHoro fiecnoBa to be B Present Continuous
i Past Participle ocHoBHOrO Ai€coBa:

I am being examined. Am I being examined?

He (she, it) is being Is he (she, it) being exami-
examined. ned?

We (you, they) are being Are we (you, they) being exami-
examined. ned?

MMHYJUH TPMBAJIMM 4YAC
B AKTUBHOMY I MACUBHOMY CTAHI

THE PAST CONTINUOUS TENSE
ACTIVE AND PASSIVE VOICE

YTBOPEHHS

Cmeepdxyeanvna ¢popma piecnoa B Past Continuous
YTBOPIOETbCA 3a JONOMOIOIO JONOMIXKHOTO Ai€cioBa to be
8 Past Indefinite i aienpukmerHuka Tenmepimuboro Yyacy oc-
HOBHOTO Ji€cJioBa:

I was making we were making
you were making you were making
he was making they were making

she was making
it was making

Y numanvsnii ¢popmi KONIOMiXKHe Ri€CIOBO CTABHTHCA Ie-
pen niaMeroMm:
What were you telling him?
Y 3anepeuniii hopmi nicast AOMOMiXHOTO Ai€CI0Ba BXXHBa-
€TbCS 3allepeyHa YacTka not:
I was not watching TV in the evening.
Y posmoBHiii MOBi B 3amepevHiif i nuTanIBHO-3aMEpeYHiit

¢dopmax 3amicTs was not i were not BKHBaOTbCS nepeBax-
Ho ckopoueHi ¢opmu wasn’t i weren’t:

He wasn’t coming. Wasn’t he coming?
They weren’t coming. Weren't they coming?
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B XHBAHHSA

Past Continuous BXHBaeTbCsl A/ BHpa’KeHHS:

1) nii, mo BiaGyBanacs, TpuUBaja B MeBHHII MOMEHT y
muHyjgoMy. Ha yac aii 3BuyaifHo Bka3yioTs o6cTaBUHHI CJIO-
Ba Tumy at two o’clock, at midnight, at that moment a6o
niapsazaHi 3 piecaoBoM-npucyakoMm y Past Indefinite:

He was working at his English at that time.
She was sitting by the window when he came in.

2) nii, wo TpuUBaJa NPOTArOM SIKOTOCh Yacy B MHHYJIOMY:
In spring he was visiting his old school-fellow.

TNIACHBHHI CTAH
IMacusnuit cran Past Continuous yTBopioerbcs 3a aomo-

Morolo jionoMixkHoro aiecaosa to be B Past Continuous i
Past Participle ocHoBHoro niecnosa:

I (he, she, it) was being examined.
We (you, they) were being examined.

ITumanvna i 3anepeuna ghopmu yTBOPIOOTHCSA TaKMM YH-
HOM:
Was he being taught? He was not being taught.
Were they being taught?  They were not being taught.

MAUBYTHIA TPUBAJUI YAC

THE FUTURE CONTINUOUS TENSE
YTBOPEHHSA

Cmeepoxysarvna gpopma Future Continuous yTBOpIO-
€TbCA 32 JIOTIOMOroi0 JronoMixkxoro giecyosa to be y Future
Indefinite Ta aiempukMeTHMKa TemepilHbOrO 4acy OCHOB-
HOTO Ji€cjosBa:

I shall be translating we shall be translating
you will be translating you will be translating
he will be translating they will be translating

she will be translating

Y numanvniti popmi nonomixkue aiecaoso shall a6o will
CTaBUTBCS Tl€peA MiZIMETOM:

Will they be studying?
Shall we be training?
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Y 3anepeuniii hopmi micas nonomixkHoro giecaoa shall
a6o will BxuBaersca sanmepeyna yactka net:

They will not be leaving for Kyiv.
I shall not be painting.

Y poamosHiit MoBi 3amicts shall i will BxuBaeTbcs
ckopoyennsn 'll, a 3amicts shall not i will not — shan’t i
won't.

BXHBAHHA

Future Continuous BXHBaeTbcsl [/ BHpaXKeHHs TpUBA-
7oi Aii, wio Biz6yBaTMMeTbCS B sIKMiiCH MOMEHT a6o mepiof
qacy B MaifGyTHbOMY:

I'll be looking out for you at two o’clock.
We’ll be playing all morning.

Y cyuacHiit anriicbkiit MoBi Future Continuous wacto
BXHBAETbHCHA B TOMY CaMOMY 3HadeHHi, mo it Future Indefi-
nite, To6To BUpaxcae MaGyTHIO Aii0:

He’ll be going to school soon.
You won’t be coming back here any more.

MAUBYTHINM TPUBAJIMH 4YAC
3 NOrJsiAy MHHYJIOTO

THE FUTURE
CONTINUOUS-IN-THE-PAST TENSE

Future Continuous-in-the-Past yTBopioeTbcst Tak camo,
sik i Future Continuous, ane samicts shall i will Bxxusa-
10Tbco Biamosigto should i would:

I should be reading.
He would be reading.

Future Continuous-in-the-Past BxuBaeTscs B NiAPAAHUX
AO/ATKOBHUX, AKUIO Ji€CI0BO — NPHCYJOK TFOJIOBHOIO peveH-
HA BXHTO B MHHYJIOMY 9Yaci:

He said that he would be sleeping after lunch.
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TEINEPIIIHIA NEPOEKTHHUU YAC
B AKTUBHOMY I IIACMBHOMY CTAHI

THE PRESENT PERFECT TENSE
ACTIVE AND PASSIVE VOICE

YTBOPEHHSA

Present Perfect yTBopioeTbcsi 3a JOMOMOIOIO JOIOMiX-
Horo giecioBa to have y Present Indefinite i mienmpukmer-
Huka MmunyJoro dacy (Present Participle) ocHoBHoro aie-
cJIoBa.

Past Participle npaBuibHMX Hi€cJ]iB yTBOPIOETbCSI JOAA-
BaHHSM o indiHiTMBa 3akiHyeHHs -ed, To6To 3a dopmoro
Past Participle npaBuibHMX mieciiB He Bipi3HS€TbcS Bif
Past Indefinite:

I have discussed we have discussed
you have discussed you have discussed
he has discussed they have discussed

she has discussed

Y po3MOBHiif MOBi BXKMBAIOTbCSI MEPEBAXXHO CKOPOYEHi
dopmu:
I’ve worked.
He’s worked.

We've worked.

Y numanvniii ¢popmi nonoMixcHe JNi€CTOBO CTaBUTbCA Me-
pex MiJIMETOM:
Have you ever lived in a village?
Has she congratulated him?

Y 3anepeuniti ¢popmi Ticjisi KOMOMIXKHOIO Ai€C/J0Ba BXKH-
Ba€ThCsS 3alepeyHa YacTka not:
My friend has not come yet.
We have not discussed it.

Y posmoBHiit MoBi 3amictb have not i has not Bxusa-
1oTbcss ckopoveHni ¢opmu  haven’t, hasn’t a6o ’ve not,
’s not:

I've not done anything.
You haven’t changed much.
He’s not come yet.
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Y nuTaNbHO-3aMEPEHNX PeYEHHSIX BXHBAIOTHCS CKOPOYeHi
¢dopmu haven’t i hasn’t, sxi craBnarscsa nepex migmerom:
Hasn't he been to Paris?
Why haven’t you put on your coat?

BXXHBAHHS

Present Perfect BxuBaeTbcs a1 BUpaxeHnns Aii, sika Big-
6ynacsa o MOMEHTY MOBJIEHHS, i pe3yJbTaT Liei MHHYJIOi
Aii noB’st3aHuit 3 UM MOMeEHTOM:

I have locked the door.
Have you turned off the gas?

Yac gii, supaxenoi aieciosom y Present Perfect, 3ge-
6iNbIIOTO  He 3a3HAYAETBCS, TOMY WO B HEHTPi yBaru pe-
3yJbrar aii, a He yac ii mepe6iry:

What have they done?
You have read more than me.

Present Perfect BxuBaeTbCS TakOXK y peveHHsSIX 3 TAKMMH
ofCcTaBHHaMM dacy:

a) 1[0 O3HAYAIOTh Tepiof Yacy, SKHil [0YaBCS B MUHYJIO-
My i TpPHBaB [J0 MOMEHTY MOBJEHHA: up to now, up to the
present — 16 uporo yacy; lately — nemonasno, ocranuim
dacoM; recently — ocrannim wacom; so far — o uporo
Jacy; since — Bixroai; not yet — ime me:

Up to now we have done three exercises.
Have you seen them recently?
Have you heard from your sister lately?

6) mwo 03HAYaIOTh nepiosl yacy, sAkuil Iie He 3aKiHYUB-
ca: today — ceoroani; this week — nporo Tmxus; this
month — wvoro micsins; this year — uporo poky; this
morning — cbOTOJHI BpaHIIi:

Have you seen her today?
Has he visited a dentist this month?

3 uMMH 06CTaBHHAMM 4acy B)KMBAETbCS Takox Past In-
definite, axmo B pedeHHi € cJioBa, AKi BKa3ylOTh Ha Ail0 B
MUHYJIOMY:

A letter came from them today when he was at work.

B) 3 NMPHC/IBHHKAMH HEO3HAYEHOrO Yacy i YacTOTHOCTI:
ever — Koiu-He6yab; never — Hikoau; often — vacrto;
seldom — piako; already — Bxe; just — moitno:

Have you ever thought about it?
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I've often heard him tell the tale.
We've just arrived.
3 UMMH NPUCAiBHUKAMH BXXHBAETbCs TakoK Past Indefi-
nite:
I told you already.
I never saw him in my life.

Present Perfect He BxHMBa€TbCA 3 O6CTABUHHUMY CIOBAMH
Ta CJOBOCIHOJYYEHHSAMM, SIKi YTOYHIOIOTb 4ac MHUHYJOI Ail:
yesterday — Buopa; last week — Mumy.0rO THXKHSA TOWIO:

She went yesterday.
When did you see him?

Present Perfect BxxuBaerbcs gis BUpaxeHHs Aii abo cra-
Hy, L0 TPUBAE 3 IKOrOCh MOMEHTY B MUHYJIOMY O MOMEHTY
MoBJIeHHS. Y HboMy 3HaueHHi Present Perfect BxuBaerbes
NepeBakHO 3 JieciaoBamu, 1o He MawoTtb dopmu Con-
tinuous:

I have known her for years.
I have not seen you for a whole month.

IIACUBHHH CTAH

Macusuuii cran Present Perfect yrBoproerbcst 3a nomomo-
roio JonomixkHoro xaiecaoBa to be B Present Perfect i Past
Participle ocHoBHOro niecsona:

I have been examined we have been examined
you have been examined you have been examined
he has been examined they have been examined

she has been examined
it has been examined

MUHYJUNA NEPOGEKTHUN YAC
B AKTUBHOMY 1 IIACHBHOMY CTAHI

THE PAST PERFECT
ACTIVE AND PASSIVE VOICE

YTBOPEHHA

Past Perfect yTBOpIOETBCSL 32 [ONIOMOrOI0 JOTIOMiXKHOTO
nieciosa to have B Past Indefinite i mienpuxkmernuka
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munyaoro yacy (Past Participle) ocroBHoro aieciosa.
Hiecnosa B Past Perfect He aMiHIOI0TBCS 3a ocobamu if umc-
JIaMH:

I (she, he, it, we, you, they) had baked.
¥ posmosHiit MoBi 3amicts had BxmnBaethCa cropoue-
Ha ¢opma 'd, sika Ha nMCbMi NMpHEAHYETBCS A0 MiAMeTa:
I'd (he’d, she’d, we’d, you’d, they’d) cooked.
Y numansnii popmi nonoMixcHe Ii€CJAOBO CTABUTHCS Ite-
peR miamerom:
Had you helped?

Y 3anepeuniii ¢popmi nicas KOMOMIXKHOIO Ai€CIOBA BXKH-
BA€EThCS 3amepeyHa yacTka not:

I had not ordered.
Y poaMoBHiit MOBi B 3anepevHii i MUTaJbHO-3aN€PEeYHil
¢opMax BKHBaeTbCs ckopouena opma hadn’t:

He hadn’t required.
Hadn’t he required?

BXHUBAHHA

Past Perfect BxuBaeTbcst ans BHpaxeHHS:

1) nii, sxa Bin6ynacs paHiure iHmoi MuHyJIOl Aii, nmo3Ha-
4yeHoi JiecaoBoM y Past Indefinite:

I told you I had met her.

2) MHHYJIOI Aii, IHO BXKe 3aKiHYMAaCs A0 IEBHOTO MOMEH-
Ty B MuHYyJIOMy. Ileit MOMEHT Mo3HAYAETHCS TAKMMM CJIOBO-
cnonysenusmu: by two o’clock — no apyroi roaunu, by
that time — g0 Toro wacy Tomo:

I had done my homework by eight o’clock.

3anepeuna popma Past Perfect Bxasye Ha Te, mo o nes-
HOro MOMEHTY B MMHYJIOMY Hisl Illle He 3aKiHYMJacs:
I had not read the book by that time.
3) aii, wo moyanacs Ko neBHOro MOMEHTY B MUHYJIOMY i
TpHBaJa 10 UbOTO MOMEHTY. ¥ uboMy 3HayeHnHi Past Per-

fect BxxuBaeTbCcs MIEPEBAXXHO 3 Ji€c/JioBaMH, fKi He MAaIOTh
¢dopmu Continuous:

When he came I had been there for an hour.
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NACHBHHM CTAH

ITacusHumit cTan Past Perfect yTBopioeTses 3a gonomororo
ngonomixkHoro aiecaoBa to be B Past Perfect i Past Parti-
ciple ocHoBHOro miecjoBa:

I (he, she, it, we, you, they) had been examined.

Y numanvnii ¢hopmi KOTIOMidKHE Ai€CIOBO CTAaBUTHCS Me-
pex migMeToM:

Had he been examined?

Y 3anepeuniti ¢popmi nicas aomnomixkHoro giecaosa had
CTaBUTBHCA 3amepevyHa yacTka not:

He had not been examined.

MAUBYTHI IHIEPOEKTHUN YAC
B AKTUBHOMY 1 IIACHBHOMY CTAHI

THE FUTURE PERFECT TENSE
ACTIVE AND PASSIVE VOICE

YTBOPEHHSA

Cmaepdxyeanvra ¢popma niecnosa y Future Perfect yrBo-
PIOETBCS 3a AOIIOMOroI0 JOIOMiXHOro Aiecjosa to have y
Future Indefinite i nienmpuxmernuka muny.oro dacy (Past
Participle) OCHOBHOTO /[Ii€ECJIOBA:

I shall have done it we shall have done it
you will have done it you will have done it
he will have done it they will have done it

she will have done it
it will have done it

Y numanvniii popmi nepuie gomomixkHe miecnoso shall /
will BxxuBacTbCs mepen migMeToM:
Shall we have believed?
Will he have believed?
Y 3anepeuniii ¢popmi micJAsA NMepIIOTO AOMOMIXKHOTO Ii€-
cnosa shall /will BxuBaeTbcst sanepeuna yactka not:
We shall not have done it.
He will not have done it.
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Y posMoBHi#l MOBi BXHBAIOTbCA TakKi cami CKOPOYEHHS,
gk i y Future Indefinite:
I'll have done it.
I shan’t have done it.
He won’t have done it.

BXHUBAHHSA

Future Perfect BxuBaeTbest anst BupaxceHHs: Mai6yTHbOI
Aii, MO 3aKiHYATBCS JO MEBHOIO MOMEHTY a60 A0 MOYATKY
imoi xii B Mait6yTHROMY:

You’ll have forgotten me by then.

I shall have read the story by the time you come.

HACHBHMI CTAH

Hacusnuit cran Future Perfect yTBoproeTbcst 3a gonomo-
roX0 AomoMixkHoro fgiecsosa to be y Future Perfect i Past
Participle ocHosHoro giecnopa:

I (we) shall have been examined.

He (she, it, you, they) will have been examined.

MANBYTHIA NEP®EKTHMII YAC
3 NOrJasiAy MUHYJOrO

THE FUTURE
PERFECT-IN-THE-PAST TENSE

YTBOPEHHSI

Future Perfect-in-the-Past yrBoproetscst Tak camo, sk i
Future Perfect, ane samicth monomixuux nmiecxis shall i
will BxuBalorscs Binnosigno should i would:

I should have done it we should have done it

he would have done it you would have done it
she would have done it  they would have done it
it would have done it

Future Perfect-in-the-Past BxuBaeThcs 3amicts Future
Perfect nmepesaxno B MiAPSAHUX [NOJATKOBHX, SAKIO i€-
CJIOBO TOJIOBHOI YAaCTHHU BMPaXKAE MUHYJY AiiO:

I thought you would have gone by now.
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IIACUBHHUH CTAH

[MacuBunii cran Future Perfect-in-the-Past yrBoploeTses
Ttak camo, sk i Future Perfect Passive, ane samictb ao-
noMixkuux aiecxais shall i will BxuBaroTbecs BignosiaHo
should i would:

I (we) should have been examined.
He (she, it, you, they) would have been examined.

TENEPIIIHIH
NEPOEKTHO-TPUBAJUI YAC

THE PRESENT
PERFECT CONTINUOUS TENSE

YTBOPEHHA

Present Perfect Continuous yTBOpIOETBCS 32 JONOMOTOI0
poroMixkHoro aiecaosa to be B Present Perfect i mienpux-
METHHKA TelepilliHboro 4acy OCHOBHOIO Ji€cJoBa:

I have been writing we have been writing
you have been writing  you have been writing
he has been writing they have been writing

she has been writing

Y numanouii gopmi mepuie JONOMiXKHe AIECIOBO CTa-
BUTBCA Nepe] MiAMeTOM:

Have you been working?

Y 3anepeuniii ¢hopmi micis nepiIoro ZOMOMIXKHOIO Ii€-
CJIOBa BXKHBAETBHCS 3amepedyHa YacTka not:

He has not been coming.

Y numanvro-3anepeuniii ¢hopmi mnepille ROMOMiXHe ie-
CJIOBO CTaBUThCS Ilepel miAMeToM, a 4acTka not — micas
nigmera:

Have they not been writing?

Y po3MOBHiil MOBi BXUBAIOTbCS TakKi caMi CKOpOYEHHS,
ak i B Present Perfect.

CrBepmxyBasibHa ¢opMma:

I've been sewing.
He’s been sewing.
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3anepeuna ¢opma:

I haven't been sailing.
He hasn't been sailing.

ITuranbho-3anepeyna ¢opma:
Haven't you been rowing?

BXXHBAHHA

Present Perfect Continuous BxuBaeTbca A5 BHpaXeH-
Hs [ii, W0 Moyaiacs B MHHYJIOMY i TPHBaJia IIPOTATOM TEB-
Horo nepiofy, a6o Bce 1ie IMPOAOBXKYEThCSA B Leil MOMEHT,
a6o moiiHO 3aKiHYMJIacs:

His father has been Woro 6athko mpamwioe Ha wbo-

working at this plant for My sasoai nBaamsT pokis. (ITo-

twenty years. 4aB npauiosatd 20 pokiB ToMy
i mpaioe soci.)

I've been waiting here A yexana Tyt misrogunn. ([is

for half an hour. novasacs NiBrOAMHU TOMY, TpPH-

Baja 10 MOMEHTY MOBJIEHHS
i moiiHO 3aKiHuMIaCs.)
Present Perfect Continuous moxe BxuBatHcs 6e3 BKa-
3iBKM Ha TPHBAJICTb Aii:
What have you been reading?
I've been expecting you.

3nebinpuroro Ha mepioA TpUBaNOCTi Aii BKa3yioTb 06CTa-
BHHU 4acy, 4acTo 3 npuiiMeHHuxoM for:

He has been sleeping for an hour.

CuoBo since BKasye Ha NOYATOK MEPiOAY, NMPOTATOM SIKO-
TO TpHUBaJa Jifl:
I have been teaching English since 1976.
What have you been doing since you left us?

Present Perfect Continuous BxHBaeTbcs B MHTaIbHUX
PEYEHHAX 3 MUTAJNbHUMM cjaoBamu since when — 3 gkoro
vacy, siakosn; how long — sk foBro, ckinbku yacy, sIKIo
MOBa i{fle po nepiox, o Ge3rnocepeHbO nepelye MOMEHTY
MOBJIEHHA

How long have you been learning French?
Since when have they been working here?
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MUHYJUU
INEPOEKTHO-TPUBAJIMIT YAC

THE PAST
PERFECT CONTINUOUS TENSE

YTBOPEHHSA

Past Perfect Continuous yTBopioeThcst 3a gomoMoroio
nonomixxHoro piecnosa to be B Past Perfect i mienpukmer-
HHKa TENepPilIHbOro Yacy OCHOBHOTO Ai€c/oBa:

I had been reading we had been reading
you had been reading you had been reading

he had been reading they had been reading
she had been reading

Y numanvniti ¢popmi mepuie JomOMiKHe AiECIOBO CTa-
BHTBCSI IIepe]] IiAMETOM:

Had he been reading?
Y sanepeuniii ¢hopmi micas mepiIoro NONOMiXKHOTO Aie-
CJIOBa BXXMBAETbCSI 3allepeyHa YacTKa not:
He had not been reading.
Y numanvno-3anepeunii ¢hopmi mnepiie nonoMixHe ie-
CJIOBO i YacTKa not cTaBAsATbCA Nepejl MiIMETOM:
Hadn’t they been taking photos?

Y po3MoBHi#f MOBi BXHMBAIOTbCS TaKi cami CKOPOYEHHH,
sk i B Past Perfect.
3anepeuyna ¢opma:

I hadn’t been collecting coins.
He hadn’t been working.

IIuranpro-3anepeyna ¢opma:
Hadn’t you been collecting coins?
BXXHUBAHHA

Past Perfect Continuous BxuBaetbcs mns BupaxeHHS
TpUBAJIOL Ail, sIKa M104ANaCs [0 SAKOTOCh MOMEHTY B MHHYJIO-
My, abo mpomoBxKyBasacsi y ueil MoMmeHT, a6o 3akiHuMacs
6e3mocepeIHbO Mepe] HUM:

I explained that I had been A nosicHUB, 1O BXe JBi ro-
looking for him for the last MUHM HIYKalo ioro.
two hours.
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There her father sat. Tam cugiB il 6aTbKo.
The newspaper he had been Tasera, siky BiH 4uras,
reading had dropped down. ynana.

3 niecsoBaMH, 1[0 He MaIOTh ¢opmu Continuous, 3aMicTb
Past Perfect Continuous BxxuBaetbcst Past Perfect:

When we came to see Kate, Koau My npumituimu nposi-

she had been ill for three natu Karpycio, BoHa Bxe
days. TPH JHi XBopija.
MANUBYTHIN
NEP®EKTHO-TPUBAJIMIA YAC
THE FUTURE
PERFECT CONTINUOUS TENSE
YTBOPEHHA

Future Perfect Continuous yTBOpIOETBCS 3a ZOIIOMOrOIO
AonoMixHoro Aiecnosa to be y Future Perfect Ta mienpux-
METHUKA TeNepilllHbOTo Yacy OCHOBHOIO JMi€c/oBa:

I shall have been going we shall have been going
you will have been going you will have been going
he will have been going they will have been going

she will have been going
it will have been going
Y numanvniti popmi pomomixui miecnosa shall, will i
have craBasTbcs mepen migMeroM:
Will you have been waiting?

Y 3anepeuniii ¢hopmi micas nonomixuux niecnis shall i
will BxuBaeThca sanepeuna yactka not:

He will not have been waiting.

Y numanvno-3anepeunii ¢hopmi nonoMixcHi giecaosa
shall, will i yactka net crasasTbca nepej MiJMETOM:
Will not they have been waiting?

Y po3sMoBHiif MOBi BXXHBalOTbCS Taki cami CKODOYEHHA,
sk i y Future Perfect.

CreepmxyBasibHa ¢opma:

I'll have been looking for.
3anepeuna dopma:

I shan’t have been looking for.
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BXKHBAHHSA

Future Perfect Continuous BxuBaeTbecs AAs BUpaKeHHS
TPHBaIOi Ail, sIKa NOYHETbCA O SKOTOCh MOMEHTY B Maii-
6yTHBOMY, a60 BCe 1le TPUBATHME B Liell MOMEHT, a60 3aKiH-
YUThCST Ge3MOCEPERHBO TEPE] HHM:

I hope that I shall have not
been looking for him for a
long time before I find him.
He will have been learning
English for half a year by
June.

S cnogiBatocs, mo He mIyka-
THMY iforo I0Bro a0 Toro, K
3Haitnay.

o 4yepBHs BiH BuUBYaTHMe
aHTJHiACPKY MOBY BXe€ IiB-

POKYy.

3 niecnosamu, mo He MaioTh popmu Continuous, 3aMicTs
Future "Perfect Continuous BxuBaetbcst Future Perfect:

I shall have not seen the
earth before we land.

51 He GaumTUMY 3eMJIO, ax
JOKH MU He [IPU3EMJIHUMOCS.

Y3TONXKEHHSA YACIB
SEQUENCE OF TENSES

B anruiiicbkiit MOBi iCHY€ IeBHa 3aJIeXHICTh y BXKMBaHHi
yacy [i€c/ioBa—IIPUCYAKA MipAfHOi YacTMHM Bix 4acy, B
SIKOMY CTOIiTb JMIiE€CJOBO —IIPUCYAOK rojioBHOI yacTuHu. e
NpaBUJIO HA3UBAITb NPABUAOM Y3200KeHHA, abo nocaidos-
Hocmi uacie.

IIpaBuno ysro/keHHs 4aciB XapakTepHe IepeBaXKHO /s
MOATKOBUX THAPAAHUX yacTHH. BoHo nossirae y takomy:

1. SIxmo Ai€ecs0BO— IPHCYAOK rOJIOBHOI YACTHHH CTOITH
y menepiwunvomy ab6o maibymnvomy uaci, Ri€cI0BO— pH-
CYJOK MiJIpsAAHOTO JOJATKOBOIO MOXeE CTOSATH y 6yAb-sKiit
JacoBiil dopmi, stkoi BUMarae 3Mict:

I think you are right.

Do you know why he was
absent yesterday?

I'll tell you what you will
have to do.
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2. SIxmo Ai€cMOBO-NPHCYAOK rOJIOBHOI YaCTHHH CTOITb
y munyromy uaci (3puvaitno y Past Indefinite), To i xie-
CJIOBO-TIPUCYIOK JOAATKOBOI YAaCTHHM MA€ CTOSTH B 00HOMY
3 Munyaux uacis a6o ¢ Maubymnvomy 3 noznA0Y MURYAOZO
(Future-in-the-Past). Takoi 3anexHocTi B yKpaiHcbKili MoBi
HEMag:

I did not know he could S we 3nas, uo Bin PO3IMOGAAE
speak English. aHIiACHKOIO.

He told me that you were Bin cxa3ae, mo T™d nuwew
writing your composition. TBip.

I hoped he would come. I cnodieascs, mo Bin npuiide.

Ipu upomy ans noanavenns Aii, 00nouacHoi 3 niewo, Bupa-
JEHOI0 TIPHCYAKOM TrOJIOBHOI YacTHHH, Y IAPAAHIK YacTHHI
BxuBaloThest Past Indefinite a6o Past Continuous (8 yxpa-
iHCBKilt MOBI — Tenepimmniii yac):

I thought you were ready. 5 dymae, mo ™ zomosuii.
He told me that he was Bin cxasae meni, mo zomy-
preparing for his exams. €mbCa 10 €K3aMEHiB.

Jns nosuavenns fii, sika nepedye nii, supaxeHi# npu-
CYAKOM TOJIOBHOI YaCTHHHM, 3BHYaiiHO BiKUBaeTbcs Past Per-
fect (B ykpaiHcbkiit MOBiI — Mumy.mii yac).

I didn’t know she had gone {1 ne 3nae, wo Boua niura.
away.

SAxmo BxuTO 03HaveHuit yac (in 1968, yesterday), To
TonepeHIO Ail0 BUpPaXKaloThb 3a gonoMorom Past Indefinite:

I thought you were born in 1968.
I thought you came back from your trip yesterday.

Nlns Bupasenus maibymuvoi dii 3 nozasdy mumynozo
uacy BxuBaoTb ¢popmu Future-in-the-Past (8 ykpaincobkiit
MOBi — Maii6yTHili yac).

I didn’t expect you would $ ne cnodicasca, mo T

be late. cniznuwics.
He told me that he would Bin cxasas, mo sycmpine
meet us at the stadium. HaC Ha CTalioHi.
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IPSIMA 1 HENPSIMA MOBA

DIRECT AND INDIRECT SPEECH

IIpn neperBopeHHi NpsiMOi MOBM Ha HeNpsiMy B aHIJii-
CbKi#t MOBi CJIifi ZOTPMMYBATHCSI NMEBHUX NPABHIIL.

IIpsiMa MoBa cTa€ KOAATKOBMM IiAPSTHUM, SIKE BBOAUTH-
cs1 cnomyynukoM that. Crionyyrnx that inkoau mosxe onyc-
katucsa. IIpu upomy aiecaoso to tell saBxau BxuBaeThCa 3
HeNpsIMUM AONATKOM, a AiecoBo t0 say BxkuBacTbea abo 3
npuiiMenHuKoBUM RoaatkoM (3 npuiiMennukoM to), a6o 6es

HbOTO!

Tom says he is going to
study French.

Jack told me that his hobby
was collecting postage stamps.

She answered that she knew

nothing about this.

Tom kaxe, 10 BiH 36HpaETh-
cs1 BHBYATH (PpaHIy3bKYy.
Jl)xek ckasaB MeHi, WO BiH
3aXONJIETbCA 36MpaHHAM
MOIUTOBHUX MapoOK.

Bona Bignosina, wmo Higoro
He 3Ha€ Ipo Ie.

Ilpu neperBopeHHi mpsMoi MOBM Ha HENpPSIMY MAEMO J0-
TPUMYBATHUCS NPaBUJI y3roJxeHHs 4aciB. [Ipu upomy gmeski
3afiMEHHMKH i NPHUCIiBHUKYU 4Yacy Ta MicUs 3MIiHIOIOTHCA 3a

TaKOI0 CXEMOIO:

IIpsmMa MoBa Henpsima moBa
this that
these those
here there
now then
today that day
this week (year, etc.) that week (year, etc.)
yesterday the day before
last week the week before
two days ago two days before
tomorrow the next day, the following day
next the next

IIpu nepeTBopenHi 3anuTaHb 3 NPSAMOI MOBi Ha HENpAMY
3MIHIOETbCA MOPSAAOK CJiB: HENMpsSMi 3aNMTaHHS Ha BiAMiHY
BiJl NMpAMUX XapaKTepHU3YIOTbCS NPSIMUM NOPSAKOM CJIB.
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Y rosoBHilf WacTHHI CKJIaJHOMIAPSZHOrO pevyeHHs 3BHYAl-
HO BXHBaeTbcs giecnoBo to ask. 3aranpni sanuranms BBO-
AATbCA y HenpsiMiit MoBi criomyyHukamy if a6o whether:

“Are you free tomorrow?” I asked her if she was free
the next day.

“Do you speak English?” She asked me whether I
spoke English.

Crienia/ibHi 3aNHTaHHS BBOASATHCA y HempsiMiit MOBi Bifi-
MOBi(HUMH THUTAJbHMMHU CJIOBaMH, SIKi BHKODHCTOBYIOTbCS
AK CIIOJIy4Hi cJI0oBa:

“Where are you going?” He asked me where I was
going.

“What do you think I asked Mary what she

about it?” thought about it.

CKJATHOIMAPAAHI PEYEHHS

CkJaanHONiApSA/IHe PeYeHHs CKJIAAa€TbCA 3 TOJIOBHOI Yac-
tunu (the Principal Clause) Ta oamiei un kijbkox miapsia-
uux (Subordinate Clauses), sixi nosicusaioTs rosioBHy, 3MicT
Akoi 6ys 6u HemoBHMA Ge3 miapsinuoi yactunu. Ilimpsgmi
peueHHst B aHTrJilicbKifi MoBi 6yBalOTh NiAMETOBi, MpHCYQ-
KOBi, NONATKOBi, 03Ha4Ya/bHi Ta obctaBMHuHi. [liapagui o6-
CTaBUHHI NOMINAIOTHCA Ha OOCTaBMHHI Yacy, Micis, YMOBH,
croco6y Aii, MPUYHHH, METH, Hacniaky tomo. B aHrmiii-
CbKifl MOBi MiPSAZHI MOXYTbH CTOSTH IEpeN TOJOBHOIO Yac-
THHOIO a6o micis Hei. Ha BigMiHy Bia ykpaincbkoi B aHTTil-
CbKill MOBi MiAPSAAHI YacTO He BiJJOKPEMJIOIOTLCSA Bif TOJIOB-
HOI YacTHHU KOMOIO i 3aBXAM MAIOTh IIiMerT.

THIIN OIAPAHUX

1. Iliamerosi miapaaui (Subject Clauses) Buxonyiots y
CKJIA/IHOMY pe4YeHHi PoJib nidMema i BBOJAATBCSA CHONYYHH-
xamu that, whether, if, cnonyunumu crosamn who, what,
which, when, how, why:

That he is a talented scientist Te, wio BiH TasaHOBHTHIL
is known to everybody. BUEHHH, BiZlOMO KOXHOMY.
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Whether she comes or not is  Ipuiine Bona uu Hi — HeBi-

unknown. JIOMO.
When we shall begin this HeBigoMo, kKoaM mnoyHeMo
experiment is uncertain. el eKCliepuMeHT.

2. Npucynxosi miapsaui (Predicative Clauses) suxo-
HYIOTb ¥ CKJIaJAHOMY P€YeHHi DOJIb IMEHHOT uacmunu cxia-
0enozo npucyOka i BBOAATHCS TUMH CAMHMHE CIIOJYYHUKAMH
Ta CIIOJYYHUMH CJIOBAMH, ILO i miAMeTOBI miApsaHi:

The problem is when we CnpaBa B TOMy, KOJH MU
can do it. 3MOXKeMO 1ie 3pO6UTH.

3. Nomarkosi miapaaui (Object Clauses) y ckiagsomy
pedeHHi BHKOHYIOTb posib dodamka — mupsMoro a6o NpH-
HIMEHHHKOBOIO — i BBOASTBCA TUMM CAMUMM CIIOJTYYHUKAMHU
Ta CHONYYHHMH CJOBAaMH, 10 ¥ IiZAMETOBi Ta MIPHCYAKOBi
THAPSAHIL:

We know that they will be Mu 3HaeMo, 1[0 BOHM BYac-
able to test this device HO 3MOXYTb BUIIPOGYBaTH
in time: el npuai.

He asked me if I knew this BiH 3amuTaB MeHe, YU 3HAIO
student. s1 [bOT'O CTYIEHTA.:

Yacro momaTkoBe MiApsiAHE, [0 BBOAUTHCS CIIOJYYHUKOM
that, moxe BxuBarucst 6e3 cnoayyHuka. Y TakoMy pasi
HiMET MOAATKOBOrO MiJPsSAHOTO CTOITh BiApasy micjs me-
PeXiZiHOro /iecIoBa, sIKe € IPHUCY/AKOM TOJIOBHOI YaCTHHU:

We know they will be able to test this device in time.

IlepeknafaeTbesi Take 6e€3CHOJYYHMKOBE TigpsigHE Tak
caMo, SIK i JOAATKOBe MifpsiiHe, sIKe BBOAUTHCH CIONYYHH-
koM that. '

4. OsnavanpHi nmigpagui (Attributive Clauses) suko-
HYIOTb y CKJIAQJHOMY pPeYeHHi poJb o3nauenns. BoHu BBO-
AATLCS CIOJIYYHHKAMH, CIIOJYYHHMH CJIOBAMH, BiJHOCHHUMU
saiimennukamu why, which, that ta signocnumu npuciis-
Hukamu when, where, how, why.

CroiTh 0O3HAYANBHE MiAPSIAHE 32 TUM CJIOBOM Y TOJOBHiil
YACTHHI, SIKE BOHO O3HAYAE !

Olexiy Leonov was the first ~ Ouexciii JleonoB 6yB mep-
man who stepped into space. 1wt MoaUHOIO, sIKa BUiiILIA
y BLAKPHUTHIE KOCMOC.
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BinnocHuit 3aiiMmenHuk who BxHBa€Tbcs cTOCOBHO oci6,
which — crocosro npeameris, that Moxe BxusatHCH momO
oci6 i mpeaMeris.

OsHnavanbHe mifpsAfHe MoXe GyTH 6e3CHONYYHHKOBUM:

This is the device (which) e npunan, sxuit Mmu BHnpO-
we tested this week. 6yBajn MHHYJOTO THMIKHS.

Saitmennuxu which i whom moxyTs BXHUBaTHCA 3 IpH-
iimennukamu: to whom, for whom, about whom Ttompo.
Micue npuiimennnka — a6o mepen 3afiMenHuKOM, a6o mic-
Jisl AiecioBa:

The man to whom you were
speaking is our professor. YonoBik, 3 IKMM BH po3-
The man whom you were MOBJISLIH, Halll mpodecop.
speaking to is our professor.

HApyruit BapianT 6iNbII HOMHKpEHHIL.

5. O6craBunni miapsaani (posrisHBMO TinbKH Aesiki)
MOMIMAIOTbCS Ha TaKi:

a) nidpadni uacy, sAKi BiANOBINAIOTH Ha 3anuTanus when?,
since when?, how long?

Bony crosyyaoThCst 3 rOJIOBHOIO YAaCTHHOIO 3a HOTIOMO-
roio crionyynukis when, whenever, while, as, after, be-
fore, till, until, since, as long as:

Read this book when you  Ipouuraiite o xHmwxKYy, KO-

are free. Jau 6ydere BiNbHi.

You cannot carry on experi- Bu He 3MoxeTe mpoBoauTH
ments until you have all HOCHIiaM, XOKH y Bac He Gyne
the necessary equipment. Heo6XigHOTO O6ManHaHHS.

3BepHiTb yBary, mo B miApsAAHMX vacy (ta ymoBu) gie-
CJIOBO BXXHBAETBCS He B MA6YTHBOMY Yaci, a B TenepillHboMy
(when you are free; until you have all the necessary equip-
ment).

6) nidpadui peuenns Micys, fAKi BIANOBIAIOTb HA 3amu-
TanHs where? Bonu npueanyoThes [0 rosioBHoi wacTHHK
cionyynukamu where, wherever:

They use this device where Bouu KOPDHCTYIOTBCSI UMM

high efficiency is required.  npunagom Tam, ne Heobxiz-
HMI BUCOKUIt KoedillieHT KO-
pucHol Aii.
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B) nidpadui ymocu, sIKi BIANOBIZAIOTH HA 3AMMUTAHHS in
what case?, on what condition? Bouu npueguyotscs mo
rOJIOBHOI YACTHUHU cIloNyyHukKamu it, in case, provided,
unless:

He will translate the text
unless he is busy.

Bin nepeksage Texcr, sIKio
He 6y e 3aliHATUil.

YMoBHI iAPSAAHI TOAIMSIIOTBCS HA B TPYyIU:

1) MiApsiHI peaTbHOI yMOBH;

2) MiApsAHI HepeaJbHOiI YMOBH.

Iligpsiaui peanvnoi ymosu BUPAKAIOTh YMOBY SK [ifc-
Huil axT i MOXYTb BITHOCHTUCS [0 TelepillHbOro, MUHY-
Joro a6o Mai6yTHBOrO Hacy:

If he has time he plays chess.  dxmo y Hboro € yac, BiH
rpae B ILAXH.

Slkuo y uporo (Buopa) 6ys
yac, BiH I'paB y ILIaXH.
SIxuo y Hporo (3aBTpa) 6y-
Jle yac, BiH rpaTUMe B IIAXH.

If he had time (yesterday) he
played chess.

If he has time (tomorrow) he
will play chess.

[Migpsaai Hepeanvnoi ymoéu BUPAXKAIOTb YMOBY He fK
Hificuuii pakr, a gK MpUNyIleHHS. BOHUM MOAINAIOTbCS Ha
MAPsAHI, i AKX BigbyBaeThes: a) y TemepiliHbOMY Ta
Mait6yTHBOMY uYaci Ta 6) B MUHYJIOMY 4aci.

YKpaiHCBKOIO MOBOIO BOHM IIepeKJIaaloTbCsl OTHAKOBO —
Ji€CJOBOM B YMOBHOMY CIOCO6i:

If he had time (today, tomor-
row) he would play chess.

If he had had time (yester-
day) he would have played
chess.

SIk6u Bin MaB yac (cporoa-
Hi, 3aBTpa), BiH rpas 6u y
LLIAXH.

SIx6u Bin MaB yac (y4opa),
BiH rpaB 6H y HIaXH.

YMoBHi, A0 cKJagy IpUCYAKAa AKMX BXOAATb Mi€C/I0Ba
were, had, could, MoxyTp npuexHyBaTHCS OO TOJOBHOI
YacTHHK G6e3CIOJYYHHKOBHM CIIoco6oM. Y TaKUX MiJgpsii-
HMX 3TQIAHI Ji€CTIOBA CTABJSATHCS IEepel MIiAMETOM:

Had he time he would play chess.

INepexJjiay Takuii caMuid, sIK i B peYEHHAX i3 CIIOJTyYHUKAMMU:

fx6u BiH MaB yac ...
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r) nidpadui npuuunu, SKi BiANOBIAIOTH HA 3aNMTAHHA
why? Bouu npueAHYOTbCS O TOJOBHOI YAaCTHHH CIIOJIYY-
Hukamu because, as, since, for:

He speaks English well Bin no6pe poamosasie aH-
because he studies much. rrifcbKo0 MoBoWO, 60 Gara-
TO IPAHIOE.

HEOCOBOBI ®OPMU
JIIECJIOBA (VERBALS)

TEPYHIIYU
THE GERUND

3ATAJIBHI BIIOMOCTI

T'epynditi — 1e Heoco6oBa dopMa Fi€CTOBA, O MA€E BAAC-
THBOCTi ARiecjaoBa Ta iMeHHMKa. fIk i iHdiniTus, repyumiit
HasuBae Aio: reading — uuranHs, smoking — majinHs.

B yxpaincekiit MoBi Hemae ¢dopmm, sKa Bixmosigama 6
repyHaino. Closa vumanns, narinna — iMEHHMKH, IO YTBO-

pHIMCA Bifl Ai€cNiB, aje BOHM He MAalOThb TPAMATHYHHMX
O3HaK JieciosBa.

HJIECJIBHI BJIACTUBOCTI

TepyHniit Mae Taki mi€c/iBHi BJIACTHBOCTI:

1) repyHziil mepeximHUX Ii€CiB BXKHBA€ETbCS 3 NPAMHM
JONATKOM:

I like reading books. S mo6a10 YMTaTH KHUXKKH.
She began preparing food. BoHa moyana rotysatH ixy.

2) repyHAiit MoXe MaTH O3HAYeHHS, BUpaXKeHe MPUCIIiB-
HUKOM:

They continued listening  Bonm mpogosxysann yBax-
attentively. HO CJyXaTH.

3) repynziit Mae HeosHadeHy Ta nepdexTHy GOPMH, BXH-
BAETbCA B aKTMBHOMY i NIaCUBHOMY CTaHi.
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Dopmu Active Passive

Indefinite writing being written
Perfect having written having been written

I[lepdextna dopma repynais (Perfect Gerund) mosnavae
Ai0, wo mnepexye Aii, BUpaxkeHill Ai€CI0BOM — MPHCYAKOM
peYeHHs:

Thank you for having Cnacu6i, mo agomoMorau
helped me. MeHi.

Heosnavena dopma repynzis (Indefinite Gerund) siu-
BAEThCS:

a) ANA MO3HAYEHHS Aii, OXHOYACHOI 3 €10, BUPAXKEHOI
Ai€CJOBOM — IPKCYAKOM DPEYEHHS:

He sat without turning his Bin cuais He o6epTaiouuCh.
head.

6) s Mo3HAuYeHHs il 6€e3Bi/THOCHO N0 SIKOTOCHh HEBHOTO
yacy:

Seeing is believing. Bauutn — 3HaunTh BipUTH.

B) micas giecais to intend, to suggest, to insists Ta
mesxux inmux  Indefinite Gerund nosnauae mait6yTHio
Ai0 MO BiJHOWIEHHIO A0 Aii, BHpaXkeHOI Ai€CJOBOM-NpHU-
CYJIKOM:

He insisted on telling her Bin HanonsraB Ha ToMmy,
about it. mo6 po3MoBicTH iii mpo 1e.

r) AU MO3HAYeHHs Jii, o nepenye Aii, BUpaxeHiil nie-
C/IOBOM-TIPHCYIKOM, 30KpeMa micias giecais to thank, to
forget, to remember, to excuse, to apologize, a Takox
nmicas nmpuiitMeHHMKIB on i after:

I don’t remember seeing A He nam’sraro, mob s 6a-
her. YuB {i.

Tepynaiit BXXHBAaETbCA B aKTHBHOMY CTaHi, SKIIO iMEHHUK
4y 3aiiMEHHHUK, IO SKOTO BiH BiJHOCHTBCS, NIO3HAYAE CY6 €KT
[ii, BUpaXKeHOi repyHAieM:

Mary could not help Mepi He Morzia cTpUMaTtd
laughing. CMixy.
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TepyHniit B)XHBAa€ETbCS B MACHBHOMY CTaHi, AKILO iMEHHHK
YM 32iMEHHHUK, IO AKOrO BiH BiJHOCHTBbCH, MO3HAYAE 06’€KT
BHPaXKeHOI HUM [ii:

He does not come without Bin He mpuxoauth, AKIIO
being invited. HOro He 3ampoUIYIOTh.

IMEHHHKOBI BJACTHBOCTI

lepyHnpilf y pedeHHi BMKOHye Taki BJIAacTHBi iMEHHUKY
CHHTaKCHYHi yHKIii:
1) migmera:

Smoking is harmful. HNamity — wkigauso.
2) mpeauKaTtHBa:
His hobby is collecting Horo ymo6rene sansrts— ko-

stamps. JIEKLiOHyBaTH MOWITOBi MapKH.
3) nmonatka (mpsamoro i MpUIMEHHHKOBOIO):
He likes talking to me. Birn x06uTh posMmoBaaTH 3i
MHOIO.
She is fond of painting. Bona nosro6asie MamosaT.

4) mepen repyHuieM Moxe BXWBATHCS NPUAMEHHHK, IO
BiTHOCUTBCSI A0 HBOTO:

Nobody thought of going HixTto i He gymaB maratu
to bed. claTu.

5) mepen repyHzieM, SIK i mepes iMEHHUKOM, MOXe BIKH-
BAaTHCS NPUCBiiiHUi 3afiMEHHUK YH IMEHHMK Yy NpHCBiifHO-
My BifMiHKY:

Don’t fear my forgetting He 6iiirecs, mo s 3a6yay ii.
her.

I insist on my sister’s S HanoJsiraio Ha Tomy, o6
staying at home. MOS cecTpa 3aJUIIMIACH
BJiOMa.
BXKHUBAHHSA

Hicas piecnis to avoid, to finish, to suggest, to
leave off, to give up, to go on, to keep on, cannot help,
to enjoy, to excuse, to forgive, to put off, to postpone,
to delay, to mind mxusaetscs Timbku repymsiii (3 ycix
Heoco6oBux ¢opMm aiecnoBa):
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We finished dressing. Mu 3aKiHYMAM OJSATaTHCS.

Mary left off ironing. Mepi nepecrana npacyBatH.
Fancy going for a walk in  ¥YsBite co6i nporynsnky s
such weather. TaKy IIOTOAy.

icas aiecnis to begin, to start, to regret, to allow, to
forget, to permit, to continue, to propose, to like, to
try, to attempt, to intend, to prefer, to recollect, to
propose BXKMBA€ETbCA K repyHAiii, Tak i iHQiniTus. BiaMin-
HICTh y 3Ha4YeHHi MiX repyHfieM Ta iudiniTuBOM micas 3a-
3HaYeHUX Ai€C/iB MOXKHA MOSCHUTH TAK: FepyHAiit Mae 6inbi
3arajibHe 3Ha4YeHHs B TOH 4ac, sk iHiHITUB Mae meBHi Bif-
Tinku B 3HaueHHi. Ilicns giecnip to begin, to start, to
propose, to attempt, to intend repynziii Ta indinitus Bxu-
BaIOThCS B OHOMY H TOMY CaMOMY 3Ha4eHHi.

I began working

I began to work. — 51 nmouam npaiiosatu.

Ocb peski BIAMIHHOCTI y BXKHBaHHi repyH/isa Ta iHdiHiTHBa
micjisi TaKMX AIi€CIiB:

like + Infinitive — BiJU1aTH mepesary
like + Gerund 3aXOILTIOBATHCH
remember, forget,
recollect, regret
remember, forget,

+ Infinitive — o3nauae MaitbyTHio aito

+ - .
recollect, regret Gerund 03HAaYae MHUHYJy AII0
to stop + Infinitive — indiHiTUB BHpaxae MeTy
to stop + Gerund — o3Hayae “IIpUIUHUTH BU-

KOHaHHA Aii”.

KOMIIJIEKCH 3 TEPYHAIEM

Hepma yactuHa repyHAiaAbHOrO KOMIJIEKCY — iMEHHHK
y NPHUCBIHOMY 4YHM 3arajbHOMY BiAMIHKY YU TpUCBilHMii
3aiiMEHHHK.

[pyra yactTuHa — repynziif, mo Bupaxae Jilo, Ky BH-
KOHY€ YK sIKOi 3a3Ha€ ocoba 4M TpeaMeT, NO3HAYEeHi mep-
11010 YACTUHOIO KOMILIEKCY:

They told us about his BoHu cKasaid HaM IIpO Te,
coming here. LIO BiH NPHUXOAMB CIOJIH.
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AIENPUKMETHUK TENEPIIIHbBOrO YACY

THE PRESENT PARTICIPLE

YTBOPEHHS

Present Participle yTBOpIOETbCS 3a [JOIOMOTOIO 3aKiH-
YeHHs -ing, siKe NOMaeTbes 4o iHQiHiTHBA AiecoBa Ge3 yac-
TKH to:

to read — reading

Axuio indiniTHB 3aKiHYyeTbCs! Ha HiMe €, TO mepej 3a-
KiHYEeHHSIM -ing BOHO OMYCKAETHCA:

to write — writing

Axmo iHiHITUB 3aKiHYY€ETbCS OAHIEI MPUTOJOCHOIO
6yKBOIO, fAKil IMepeaye KOPOTKMIl HATOJOWIEHHI TOJOCHHI
3BYK, TO Iepef 3aKiH4YeHHSIM KiHLEBA MPHIOJOCHA IOBOIO-
€TBCSL:

to sit — sitting
to begin — beginning

Oprmirtxa Kinnesa 6yksa k micsist 0o we nogsowerbes:

look — looking

Kinnesa 6ykBa r HOABOIOETbCS, SKIIC OCTAHHIN CKJIAX
HAroJIomeHHH i He MiCTUTb A TOHT:A:

to prefer — preferring

Kinuesa 6yxBa 1 mogsowoeTbes, KO it nepeaye Kopot-
KUl ToocHuil 3BYK (HAroJomeHH Yi HEHATOJIOIIEHMH ):

to compel — compelling
to travel — travelling

Y miecnoBax to lie, to tie, to die 6ykBocmoayuenus ie
Iepes 3aKiHTeHHsIM ~ing 3MIHIOETbCS HA Y:

to lie — lying
to tie — tying
to die — dying

Il pumirtka KinueBa 6ykBa y meped 3aKiHueHHAM -ing He
3MiHIOETHCS !
to try — trying

Present Participle mae ¢opmy nacusHoro ctaHy, sika yTBO-
PIOETHCS IIJIIXOM CIIOJIyYEHHS JONOMiXHOTO fiecaosa to be
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B Present Participle Ta ocHoBHoro giecsoBa B Past Parti-
ciple:

to ask — being asked

3HAYEHHAA TA BXXHBAHHSA

Present Participle He Mae neBHOro 4acoBoro 3Ha4eHHS i
BHpa)Ka€ pi3Hi YacoBi BifHOIIEHHS 3aJIeXKHO BiZl KOHTEKCTY
i 3HaveHHs niecnoBa, Bif skoro ioro yrBopeHo. Present
Participle BXuBaeTbcst QI MO3HAYEHHs [ii, OHOYACHOI 3
Zli€l0, BUPaXXEHOIO Ji€CI0BOM — IIPUCYAKOM pedyeHHs . 3aJex-
HO BiJ wacy aiecnoBa-npucyaka Present Participle moxe
CTOCYBaTHMCSI TeNmepillHbOro, MHHyJoro a6o Mmaii6yTHboro
gacy:

Reading English books YuTaloun aHTAiHCHKI KHHX-

I write out new words. KH, 51 BUITUCYIO HOBI CJI0Ba.

Reading English books YUntawoyn aHraidcbKi KHHX-

I wrote out new words. KM, s BHIIKCYBaB HOBi cJoO-
Ba.

Reading English books I'll Yuraroym asriiiicbki KHHX-

write out new words. KH, S BHIHCYBATHUMY HOBI
cJIoBa.

Present Participle Moxke BupaxaTu hilo, O BiAHOCHTBCA
0 TeNnepiliHboOro 4yacy, HesaJeXHo BiA 4acy Aii, BupaxeHOl
Ji€CIOBOM-TIPUCYIKOM PEYEHHSI:

The boys sitting at our table  Xaomyuxu, mo cuasrs 3a
came from England. HAIIUM CTOJIOM, MpHiXajH 3
AHrii.

Present Participle Mmoxe BxuBaTicsa 6e3BiJHOCHO [0 KO-
roch 4acy:

The bisector is a straight Bicextpuca — ue npsama ii-
line dividing an angle into Hisl, IO MOAiJNfAE KYT Ha ABi
two equal parts. piBHi YacTHHM.

Present Participle moxe nosHauaru fiwo, wo nepeaye Aii,
BHPaXXeHilt IPUCYAKOM, SIKILO OOMABI il BiaGyBaloTbes Gesno-
CepelHbO O/IHA 32 OAHOI0. Y TAKOMY 3HAY€HHi YacTo BKHBA-
eTbcst Present Participle nieciis to enter, to open, to close,
to arrive, to see, to hear Touio:
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Entering his room, he went  VsiitmoBmu g0 cBoei kim-
quickly to the other door. HaTH, BiH IIBHAKO MilllOB A0
IHIIHX ABepeii.

OYHKHII

Present Participle Active BxuBaeTbcs y yHkuii:
1) o3naveHHs:

The rising sun was hidden Conue, o cXOAUTO, 3aKpH-
by the clouds. JIM XMapH.

2) obcraBunn (yacy, npwuuMHH, cnocoby Aii):

Entering the room, she saw  Vsiftmosmu g0 ximuatH,
her sister there. BOHa Mo6adYMJa TaM CBOIO
cecrpy.

Present Participle Passive Bxusaerncs y dbynkuii o6cra-
BHHH, iHOAI y ¢yHKUil 03HAYeHHA:

Being written in pencil, the Ocxkiabku mucr 6y Hanuca-

letter was difficult to read.  mumit oxisuem, ioro 6yio
BaXXKO YMTATH.

The plant being built in our  3asoa, mo 6yayerses B Ha-

town will produce motor-cars. momy micti, BumyckaTume
JIErKOBi aBTOMOOG1Ii.

AIENPUKMETHUK MHHVYJIOTO YACY

THE PAST PARTICIPLE
YTBOPEHHS

B anruiiicobkiit MOBi iCHYIOTh Tak 3BaHi MpaBHJIbHI Ta He-
NpaBUJ/IbHI AiecioBa. Past Participle npaBunbuux giecnis
YTBOPIOEThCA Tak caMo, sk i Past Indefinite.

Past Participle nenpasumpnux mieciis YTBOPIOETBCSI TI0-
pissomy (zuB. «Ta6muuo HaifyxuBaHimmx HeNpaBUABHUX
miecaiB» Ha c. 240-241).

BXXMBAHHA

Past Participle Mae nume oany dopmy i € nacusnum aie-
TIPUKMETHUKOM. Bin yxuBaeTbcs ToAi, KoM iMEHHHK uH
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3aliMEeHHHK, N0 AKOTrO BiH BiJHOCHTbCS, NO3HA4Ya€ 06’€KT
BHpa)XeHO1 HUM Jii:

a written letter HamMcaHuit JucT
the machines made in France  MamuHu, BHUTOTOBJEHi Y
®panuii

3ae6inpmoro Past Participle mo3navae xiio, 1o nepeaye
nii, BUpa)keHilt MPUCYKOM PEYEHHS:
We looked at the destroyed Mu ausuiuca Ha 3pyiHO-
bridge. BaHUN  MicCT.

Asne Past Participle Moxe moanayaTu Ailo, OXHOYacHy 3
Ji€10, BUPAXXEHOIO Ai€CA0BOM-TIPUCYIKOM, & TAKOX nito, 6e3-
BiflHOCHY Jo 6yAb-sIKOTO 4acy:

He is a doctor loved and Biu — Jikap, sikoro Bci ji06-
respected by everybody. JISATH i MOBAXKAIOTh.

OYHKUI

Past Participle y peuenxi Haifuactime 6yBa€ o3HayeH-
uaMm. Y uiit ¢yuxuii Past Participle craButbest 3Buyaiito
nepes; 03HaYyBaHWM iMeHHUKOM. Past Participle i3 3anex-
HUMH Bia Hporo ciaoBamu (participle phrase) B anriiiicpkiit
MOBi 3aBXAU CTAaBHUTHCA ITicJsI 0O3HAYyBaHOro iMEHHMKA.
IIpore Past Participle y crosy4enHi 3 IpuUCJIiBHUKOM CIIO-
coby aii 3BMU4AHO CTaBMTbCSA Mepe] O3HAYYBAHUM iMEH-
HUKOM:

He is a well-known writer.  BiH BifomMuit nucbMeHHUK.
The children danced round JliTH TaHIIOBAJIM HaBKOJO
the beatifully decorated YyZI0BO MPHKpPALIEHO] SAMH-
fir-tree. KH.

Past Participle Takox y>XHBa€Tbcsi B poJii 06CTaBUHM
(vacy, npuuunyu, MeTH, crnocoby aii i NOpiBHAHHA) i3 clo-
nyunukamu when, if, as if, as though, though:

Frightened by the dog, the  3nskasmuch cobaku, AUTH-

child began to cry. Ha royaJia IJIAKaTH.
When praised, he was ill  Kosm i#oro xBannnu, BiH
at easy. royyBaB cebe HisIKOBO.

Past Participle BxuBaeTbcs B pevenni y yHkuii npe-
NMKATHBA!
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When I came into the room Koau s 3ajtmion IO KiMHa-
the window was broken. TH, BikHO G6ys0 poabure.

NEP®EKTHUY [JIEIIPUKMETHUK

THE PERFECT PARTICIPLE

YTBOPEHHSA

Perfect Participle mae ai dopMu — axTHBHOrO Ta ma-
CHBHOTO cTaHy. (DopMa aKTHBHOIO CTaHy yTBOPIOETbCS 3a
nonomoroo Present Participle gonomiskuoro miecnaoa to
have i Past Participle ocnoBroro miecsosa:

having asked

Dopma nacuBHoro crany Perfect Participle yTropioerncs
3a jonomoroio having been i Past Participle ocnoBrOro
Ziecnosa:

having been asked.

3HAYEHHS TA BXXHUBAHHSA

Perfect Participle Bupaxae ziwo, axa nepefye nii, Bupa-
XKeHiit giecroBoM-nipucyakom. Perfect Participle ignonigae
YKPaiHCbKOMY NPHCIiBHUKY JOKOHAHOTO BHY:

Having said this, they stopped CxaszaBmu e, Bonu IIPHITH-
speaking. HUJIH DO3MOBY.

Perfect Participle Active BxuBaeTbes TOAi, KOJH iMeH-
HHK YH 3alMeHHHUK, A0 SIKOro BiH BiHOCUTBCSA, O3Hayae
Cy6’eKT BUpaXKeHOI HHUM Xii:

Having taking the book, YasaBmm KHury, s Buitiios 3
I left the room. KiMHaTH.

Perfect Participle Passive BxusaeTbcs TOAi, KOJH iMeH-

HUK Y4 3afiMEHHUK, O SIKOTO BiH BiIHOCUTBCSA, O3HAYAE
06’€KT BUPaXeHOI HUM ii:

Having been invited to a Ockinbkn 1i 3anpocunu Ha
party, she could not stay at BevipKy, BOHa He 3MOrJa 3a-
home. JHIIUTHCA BJOMA.
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MOJAJIbHI IECJ/TOBA

MODAL VERBS

3ATAJIbHI BIAOMOCTI

B anriiicbkiit MoBi € rpyma giecais (can, may, must,
should, ought Towo), sixi HasuBaioTh Modarvrumu. Ili
J€c/I0Ba HE MAIOTh YCiX OCHOBHUX (pOpM, BJIACTUBHX iHIIUM
Ji€ecoBaM, i TOMy iX Ha3WBaIOTh TakoxX Hedocmammuimu (De-
fective Verbs).

MopaibHi fiecsoBa BKHBAIOTHCS HE CAMOCTIHHO, A JHUIIE B
criojiydeHHi 3 iH(iHITHBOM iHILIOTO Ji€c/I0Ba:

I can help you. SI Moxy DOMOMOITH BaM.
He must go there. Bin mycutb itH TYAH.

Be3 indiniTuBa iHilIoro gi€cgoBa MOAAJIbHI MI€ECTIOBA BXKU-
BAIOThCS JIMIIE TOAi, Kouu iHGiHITHB 3pO3yMinnii 3 KOHTEK-

CTy:

Can you do it? Yes, I can. Bu Moxere 3pobutu mne?
Taxk.

I wanted to open the window f xotina BiAYMHAUTH BiK-

but I couldn’t. HO, aJjle He 3MOrJIa.

MogzanbHi Ji€cJ0Ba He BHPAXAIOTh Ail YH CTaHy, a JMIle
MO>KJIMBiCTb, HEOOXiHICTD, 6aXKaHHs, IMOBipHiCTh, CYyMHIB,
Jto3BiJ, 3a60poHy, 34AaTHICTh BHKOHAHHS nAii, mo3HayeHoOi
iHgiHITHBOM.

Y MozaibHOMYy 3HAYEeHHI BXKHBAIOTbCA TaKOX [liEC/IOBA
to be i to have.

MonanbHi Ai€c/J0Ba MAIOTD TaKi OCOGIMBOCTI:

a) BoHM He MawTb ¢opM iH(DiHiTHBA, MiETPUKMETHUKA i
repyHzisi, a TOMy He MAITb CKJIAJIEHUX 4acoBUX GopM —
Mait6yTHbOTO, TPUBAIMX i TepEKTHUX YaCiB;

6) mic/isi MOZAJbHMX Ai€CIiB iH(IHITUB BXHBAETbCs 6e3
yacTku to. BuHsTOK cTaHOBAATH AiecioBa to be i to have y
MoJaabHOMY 3HaueHHi Ta giecnoo ought, micis axux indgi-
HITMB BXXMBA€Tbcs 3 yacTKoio to, a Takox Aiecaosa need,
dare, micas sxux iHQiHITHB MOXKe BXKUBATHCA 3 YACTKOIO to
i 6e3 Hei: ’

We are to meet at half Mu MaeMo 3ycCTpiTHCS O MiB
past six. Ha CbOMY .
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As the manager was out OCKiAbKH yTpaBASIYOro

they have to wait. He 6yJI0 Ha Miclli, BOHM MaJIu
IOYEKATH.

You ought to help your Bam ciixg noniomortu cBoim

friends. ApY3siM.

I needn’t tell you how import- Meni ne Tpe6a TOBODUTH

ant that is. BaM, SIK L€ BaKJIUBO.

He daren’t do it. Y HBOrO He BHCTayYUTh AYXY
3po6uTH Iie.

B) y TperTiit 0co6i OmHMHHM TemepilIHbOrO 4acy MoJaJbHi
Ai€c/ioBa He MAlOTh 3aKiHYEHHS -(e)s:

He may come tomorrow. Moxuso, Bin npuiige 3aBTpa.

Iluranbha Ta 3anepeuna ¢opmu TemepimHboro Ta MUHY-
JIOTO YaciB MOJANbHUX [I€C/IB YTBOPIOIOTHCA 6€3 JOMOMisx-
Horo aieciosa to do.

Y nutanoHiit ¢opmi MogasbHI i€c/I0Ba CTABIATHCS ne-
pea miaMeToM:

May I come in? MoxHa BBiliTH?

Y samepeuniit ¢opmi micns MOZANBHUX MiECTIB BXKHBa-
€TbCA 3amepedyHa yacTka not:
You should not do it. Bam ne ciig uporo poburi.
Moganbue niecnoBo can y Present Indefinite mumerbes
pasoM 3 yacTtkoio not:
He cannot dance. Bin He BMie TammoBatH.
Y posmosHiit MOBi B 3anmepeyHux PEYEHHAX BXHBAIOTHCS
NepeBaXXHO CKopodeHi oOpMHU MogaibHUX Hi€c/iB:
cannot — can't must not — maustn’t

could not — couldn’t should not — shouldn’t
MOJIAJBHE MIECJAOBO CAN

Hiecnoso can mae aBi ¢dbopmu: Tenepimmboro 4yacy can i
MHHyJIoro yacy could:

I can swim. A BMio maasaru.
He could read when he was  Bin ymiB uutatu, xomu itomy
five. 6yJ10 T'SITh POKIB.
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JliecsoBo can Bupaxkae (isMYHy UM pO3YMOBY 3[ATHICTD,
YMiHHS Y MOXJMBICTH BUKOHATH Jil0 B TENepilliHbOMY a6o
MHUHYJIOMY Yaci:

He can lift this weight. Bin Moxe migHATH IO Bary.

Can you see anything? Bu mo-ue6ynp 6auute?

I couldn’t solve the problem. 5 ne 3mir poss’'ssatu 3a-
nauy.

icas popmu could y mux 3HauYEHHAX MOXKe BXHUBATHCA
nepdekThuit iHQIHITHB, AKMH BKa3ye Ha Te, WO Mid, AKa
Mana Bin6yTucs, He Bixbynacs:
He could have guessed it. Bin wmir 3moragatucst npo
ue. (ane ne 30ozadascs)

JliecioBo can He Mae Maii6yTHboro wacy. Y Mail6yrt-
HBOMY 4aci 3aMiCThb can BXKHUBA€TbCA CIOJYy4eHHS to be
able —6ytu cnpomoxxHuM. [HGiHiTHB Mic/As HBOTO BXMBA-
eTbcs 3 yacTkolo to. Bupas to be able inoxi BxuBaeTbes
TaKOX y TENepilIHbOMY i MHHYJIOMY 4Hacax:

He is able to help you. Bin MoXe JONOMOITH BaM.
She was not able to answer. BoHa He Moria BifnoBiJatu.
MOJAJBHE AIECJOBO MAY

JliecoBo may Mae ABi ¢opMHU: TENepiliHbOrO Yacy may
ta Munysoro might. Haifuacrime BOHO BUpa<a€ NpUITyIeH-
HSL:

He may be waiting for you. Mox/uBo, BiH 4eKae Ha Bac.

IliecioBo may y cnoJjiyYeHHi 3 HeO3HaueHHM inginiTuBoM
BXXMBAETHCSI [UIST BUPAXEHHSA JO3BOJIY:

May I use your phone? MoxHa cxopucTaTHCs Ba-
wuM TesiepOHOM?

MOJIAJIBHE JI€CJAOBO MUST

JliectoBo must Mae juite ofiHy popMy TenepiuHbOro 4acy
i osHayae 060B’s130K, HeoOXxixHicTh. IHdiniTHB Micas HbOTO
BXUBAETbCS 6e3 yacTku to:

He must come in time. Bin Mae OpHXOAMTH BYACHO.

Jlns BupaxeHHs Heo6XiHOCTI CTOCOBHO MHHYJIOTO i Maii-
6yTHBOTO 4aciB BXKHUBAETHCS niecaoso to have y BiMOBiJI-
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HHX YacoBux ¢opmax. BoHo Moxe 3aMinsTH AiecmoBo must i
B TenepimHboMy yaci. Ik MomaJibHe Aiecnoso to have y no-
€QHaHHi 3 iHQIiHITUBOM BXHBAE€TBHCA M BHUPAXKEHHS He-
OGXifHOCTi BUKOHATH AJl0 B CUJy NeBHMX o6cTaBuH. ITic/s
miecrosa to have ingiHiTHB BXMBa€TbCA 3 yacTKoO tO:

She had to wait for an hour. Bona Mycuna wexartn winy
TOAMHY .

I shall have to pay him. Meni noBenetbcst samiaat-
TH HoMmy.

AAns BUpaXKeHHS HEOGXiZHOCTI B MUHYJIOMY Yaci BXKHBa-
€TbCcs Takox AiecyioBo to be. BoHo moxe BxuBaTucs 3a-
MicTb Ai€csioBa must i B TenepimuboMy yaci. [liecsoBo to
be B:KMBa€TbCS AN BUpPaXKeHHS HEOGXiAHOCTI BHKOHATH aio
3rifIHO 3 MONEPENHBOIO JOMOBJEHICTIO a60 3aBYACHO CKJIa-

Aenum nuiasoM. Ilicas niecnosa to be indinitus BxxuBacThes
3 yacTkoio to:

We were to come at 5 o’clock.  Mu mam NIPHIATH O I1’ATiil.

MOJAJIBHI [JIECJAOBA SHOULD, OUGHT

Hiecnosa should, ought maitxe ne BifpisHsoTbCs 32 3Ha-
4eHHAM. BoHu Bupaxalots MopasbHHii 060B’ 130K, nopazny, pe-
kxomenzauio. Should xusacroes 3 indinitusoM 6ea vactku
to. Ilicas ought inginiTus BxHUBacTbCS 3 YacTKoW to:

You should visit her. Bam caiz BigsinaTu ii.
He ought to go in for sport. HOMy caiJ saiMaTHcs cnop-
TOM.

IH®IHITUB

THE INFINITIVE
3ATAJIBHI BIAOMOCTI

Ingpinimue — ue Heoco6osa dopMa miecnoBa, KA Tisb-
KM Ha3sWBa€ M0 i BiAMOBiJa€ Ha NMUTAHHA. W0 poGuTH? 1[0
3po6uTH?

to write — mucarn, to answer — BignosigaTu

B anraiitcpkiit MoBi indinitus mae O[IHYy NpocCTy i I'sTh
cknafeHux dopm. IuginiTus nepexignux giecmie mMae dopmu
4acy it cTaHy, a HenmepeXigHUX — TiJIbKM vacy.
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Dopma indiniTHa Active Passive

Indefinite to write to be written
to come
Continuous to be writing -
to be coming
Perfect to have written to have been written
to have come
Perfect to have been writing -
Continuous to have been coming

Osnakolo iHdiHiTHBa B aHImilickiit MoBi € yactka to,
ane B GaraTboxX BHNAAKax iH(QIHITUB BXHMBAETbCA 6e3 Hei.
Yactka not nepen iHgiHITHBOM yKasye Ha 3anepedHy
¢opmy.

BXHWBAHHA ®OPM IH®IHITUBA

Indinitus y ¢opmi Indefinite Bxusaernes:
a) AKIIo [if, AKY BiH BUpaXKa€, OJHOYAaCHA 3 Ji€i0, NO3Ha-
YEHOI0 Hi€CIOBOM — HPUCYAKOM DPeYEHHS:

I am sorry to hear it. MeHi npuUKpo YyTH I€.

He was glad to see them. Bin 6yB paguit 6auuTH iX.
It will be interesting to Byne uixaso Ai3HaTHCS PO
know about it. 1e.

6) 3 niecoBaMH, IO BHPAXKAIOTh Hamip, Hajilo, GaxcaH-
us tomo, Indefinite Infinitive osnavae xito, MaH6yTHIO
CTOCOBHO [ii, MO3HA4YeHOI Ai€CJOBOM-TIPHCYAKOM:

I hope to see you on Tuesday. I cnoxiaiocst mo6auurHcst 3
BaM# y BiBTOPOK.
He wants to make a report.  Bin xo4e 3po6uty fomoBiAb.

Continuous Infinitive Bupaxcae TpuBaxy Ail0, WO nepe-
nye aii, mosHaveHiit Ai€CJIOBOM-TIPHCYAKOM:

He seemed to be listening. 3naBanocsi, HO BiH CJIyXae.

Perfect Infinitive Bupaxkae aiio, uio nepeaye Aii, no3xa-
YyeHiif Ai€CIOBOM-TIPUCYAKOM:

I was pleased to have done  §I 6yna s3ajoBoJieHa, WO S
something. Jemo 3pobuia.
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Perfect Continuous Infinitive Bupaxae Tpusany zio, mo
BiAGYBAETbCA MPOTArOM NEBHOTO Yacy Mepex Ji€i0, MO3HA-
YEHOI0 Ai€C.IOBOM-IIPHCYAKOM:

I am happy to have been 51 macaumsuii, mo 20 pokis
working at the university Npaifioi0 B 1[bOMY yHiBepcH-
for 20 years. TeTi.

IndiniTu BXHMBaeThCS B AKTHBHOMY CTaHi, SKIO iMeH-
HUK YM 3aiiMEHHHK, N0 SIKOro BiH BiIHOCUTBCS, O3Ha4Yae
cy6’ekT Aii, BUpaxeHoi iHdiHiTHBOM:

I don’t want to do it. 51 He xo4y uporo poburu.
IndiniTuB BXHBacThCH B MacHBHOMY CTaHi, SIKOIO iMeH-

HUK YU 3aiMEHHHK, N0 SIKOTO BiH BiZHOCHTHCS, O3HAYae
06’eKT Aii, BUpaxeHOI indiniTuBOM:

She didn’t want to be found. Bona He xorina, mo6 ii
3HAMIAN.

OYHKIII B PEYEHHI
Indinitus yu iniHiTHBHA rpynma MoXe BXMBaTHCH y pe-
YeHHi B poJi:
a) migMera:

To follow him is dangerous. CymposomKysaru itoro He-
GesneuHo.

6) npeaukatuBa (iMEHHOI YACTHHM CKJIAEHOTO NPHCYZKa):

The point is to achieve the  TonoBHe — gocartn mers.
aim.

B) YacTHHH Ji€CHiBHOTO CKJALEHOro MpHCYAKA:

We must stay at home. Mu MaeMo 3asMmuTHCSA BOMA.
r) noxatka:
He asked me to wait. Bin nonpocus mene 3auexaru.

[) O3HAYeHHS:

The work to be done was Po6ora, sxy Tpe6a 6yJio 3po-
difficult. 6uTH, 6yJaa BaXKOIO.

e) o6cTaBUHM MeTH:
I have come here to meet I mpuitmos croau, mo6 3ycTpi-
her. THCSL 3 HElo.
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OB’EKTHUM
IHOIHITUBHUN KOMILJIEKC

THE OBJECTIVE
INFINITIVE COMPLEX

Y peuenni I like Mary to sing this song (Meni nodo-
6acmuca, ax Mapis cnisae yo nicwio) iudinitus to sing
BHpPa)ka€ [il0, AKy BMKOHYE ocofa, MO3HaueHa iMEHHUKOM,
1o croith nepex inginituBoM — Mary, To6T0 iHdiHiTHB
BigHOCHMTBCSI IO iMEHHMKA, K NpUcyaok Ao miamera. OT1xe,
Mary to sing sBasge co6oro eauHe 1ine, a60 CHHTAKCHYHUIA
KOMILIEKC. Y pedeHHi Hel KOMILJIEKC BUKOHYE pOJib CKJaA-
HOTO JI0fIaTKa, ocKinbky Ha 3anutanHss What do you like?
BijnoBiAb Mae 6yTu He Mary, a Mary to sing — ax Mapia
cnieae.

Came toMmy, mo Heil koMmaexc MicTUTb iHGIHITUB i
BXKHBaeThesl y dyHKuii noaatka (object), Bin HasuBaeTbcs
cxnadnum dodamxom (complex object) a6o 06’ exmuum
ingrinimuenum xomnaexcom (objective infinitive complex).
ITepiioi0 YAaCTHHOIO UbOrO KOMILJIEKCY MOXKe OYyTU He TiJib-
KM iMEHHMK, a H oco6oBUH 3aiiMeHHUK B 06’€KTHOMY Bil-
MIiHKY:

I like her to sing. Meni nogo6aeThbesi, IK BOHa CIIiBaE.

Cxa[HUH KOOATOK BXKMBAETHCA MiC/AA AI€ECTIB, 110 BHpa-
KAIOTh:

a) crpuiiMaHHA 3a JONOMOrOI0 OpraHis uyTrs: to see —
6auntu; to hear — uyTu; to feel — Binuysaru; to watch,
to observe — cniocrepiraru; to notice — nomivatu. Ilic-
Ji UMX AieciiB iHQiHITHB y CKIaAHOMY JONATKY BXKHBAETh-
cs 6e3 yacTkd to:

He saw Helen cry. Bin 6ayus, njo OsieHa miave.

6) 6axaHHst, Hamip, oyyTT: to want — xotitu; to wish,
to desire — 6axatu; to like — mo6urtu, nomobarucs; to
dislike — He mo6utu, He nogobatucs, to hate — Henasuzai-
Ti; to intend — MaTu HaMip TolO:

She wanted them to read  Bowna xotina, wo6 BoHu 11po-
this book. YUTATH [0 KHHXKKY.

B) aymky (morjsig), mpunyiueHHsi, criofiBaxus: to con-
sider, to believe — sBaxartu; to think — agymaru; to
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find — Buasutu; to know — zHatu; to expect — cmo-
aisatucs; to suppose — mupunyckatH Tomo. Ilicas mie-
ciaiB uiei rpynu, kpim to expect, Haiivacrime BxKUBa€cTbCH
indiniTHB niecnosa to be:

We consider him to be the ~ Mu Bsaxaemo itoro Haiikpa-
best student of our institute. mum crymenroM Hamoro in-

CTUTYTY.
r) HaKas, NPOXaHHA, NO3BiM, IMopaiy, npumyc: to or-
der — naxasysatu; to ask, to request — mpocutu; to

allow, to permit — nossonsru; to advise — paauru; to
cause, to force, to make — npumymrysatu; to let — seni-
T, Ao3BoasTu. Ilicas piecnis to make i to let inginiTuB
BXXHBae€Thcs 6e3 yacTKu to:

We made him work. Mu npumycunu itoro mpaio-
BaTH.
He allowed us to come in. Bin n03BosMB Ham ysiiiTH.

CYBF’EKTHHI IHOIHITUBHMI KOMIIJIEKC
THE SUBJECTIVE INFINITIVE COMPLEX

Axmo peverns We saw him run to the train (Mu 6a-
uunu, ax 6in 6iz do noizda), A0 CKJaLy SKOTO BXOLHUTH
06’exTHH# iHDIHITHBHMIT KOMILUIEKC, IEPETBOPHTH Ha ACHB-
e — He was seen to run to the train (Bauvuau, ax ein 6iz
do noizda), 1o indiHiTHB to run BupaxaTHMe Hil0, Ky BH-
KOHye ocoba, mo3HaveHa saiimennuxoM he. Orxe, he i to
run yTBOPSTb CUHTaKCH4YHMIT KoMIuiekce. el koMrurekc Mae
GYHKI{IO CKIAIHOTO MiMETa, TOMY WO NMPUCYHOK PeYeHHS
was seen BiHOCHTbCS He JHIIe [0 3aiimeHnuxa he, a o
Bcboro xomitexcy he ... to run (ax ein 6iz).

Cy6’exthuit indiHiTHBHIN KOMIIEKC CK/IAJAETHCA 3 JBOX
YAaCTHH: MeplIa — iMEHHHK y 3arajJbHOMY BiAMiHKY, Apy-
ra — in}iHiTUB, IO BUpaxae Ail0, Ky BHKOHYE 4K SIKOI
3a3Hae ocoba 4M mpeaMeT, MO3HAYEHMIT IMEHHUKOM YH 3aii-
MeHHHKoM. Hampukian:

The boy was seen to run Bauunu, sk xjaomuux 6ir
there. TYAH.
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Oco6auBicTIO cy6’exTHOTO iH(iIHITUBHOTO KOMILIEKCY €
Te, 1Wi0 o6u/IBi #oro 4acTHHM BiJOKpeMJIeHi oAHa Bif OAHOI
npucyaxoM pedenHsi (y HaBeJ€HOMY NpHMKJaJi was seen).

Cy6’exTHuil iHQiHiTUBHUN KOMIUIEKC BXKMBAETbCA 3 Ai€-
cnoBaMu: to say — roBOpHTH, KasaTu; to report — nosii'
aomasitd, aomosixaru; to think — aymaru; to know —
aHarti; to consider, to believe — Bpaxatu; to suppose —
npunyckaru; to expect — crmogiBatucs; to see — Gauur;
to hear — uytu; to feel — Bimguysatu; to notice — mowmi-
garu; to observe, to watch — cmocrepiratu, npumiya-
14; to order — Hakasysaru; to ask — samutyBartu, npocu-
™; to request — mpocury; to allow, to permit — nosBo-
aaTu; to make, to cause — NpUMyIIyBaTM B MAcHBHOMY
CTaH1:

Birds were heard to sing in  Byxo 4dyTtH, sk B cmiBaroTb
the garden. NTAIKK B CAfKY.

Cy6’exTHuit iHGiHITHBHUA KOMILIEKC BXXMBAETbCA 3 Ai€-
cjoBaMi: to seem — 3zpaBaTucsi; to appear — 3’sBJIATHCH;
to happen, to chance — TpanasTucs; to turn out — puss-
asarucs; to prove — [KOBOIUTH:

He seemed to be thinking 3naBsasocst, 1o BiH mpo
about something. LOCh TyMae€.
NPUAMEHHUKOBH

IHOIHITUBHUNA KOMILJIEKC

THE PREPOSITIONAL
INFINITIVE COMPLEX

IndbiHiTUBHMI KOMIUIEKC MoXe MaTH mpuiiMennuk for.
Takuif KOMIUIEKC HA3UBAETbCH NPULUMEHHUKOBUM IH(pIHIMUE-
HUM KOMNAEKCOM, SIKUH CKJIANA€TbCsl 3 iMEHHHKa B 3arajb-
HOMY BiZIMiHKY 44 0CO60BOTO 3aliMEHHMKA B 00 €KTHOMY
BiAMiHKy Ta indiniTusa. Ilepia 4acTHHa KOMILIEKCY (iMen-
HYK YM 3aliiMEHHUK) Mo3Hayae ocoby 4YM IpeaMeT, WO €
cy6’ekToM uM 06’€kTOM Aii, BUpakeHoi iH}iHiTHBOM!

It’s time for us to go. HawM uac itn.
For me to see you is not easy. DBauutu Tebe Heserko.
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SUBJUNCTIVE MOOD
YMOBHMHII CHIOCIB JIIECJIOBA

YMoBHuit crioci6 aiec/oBa BHpaxae HepeaabHy J1il0, T06TO
TaKy, Io Morja 6 BiZ6yTHCA 3a MEBHMX YMOB, a TaKOX
Heo6XinHy, 6axany a6o HesAiliCHeHHY .

Ilpu nepexnani ymoBHOro croco6y ykpaiHCHKOI MOBOIO
BXHBAEThCS opMa Ji€CI0Ba Yy MHHYJNOMY 4Haci, a TaKox
yacTka 6.

B anrniiicekiit MoBi cain poapisusiT TPH THIIM YMOBHHX
peuens (Conditional Sentences):

1. YMoBHi mizpsaHi peyenns mepumoro THIIy BHPaXXaloTb
peanbHi YMOBH, fIKi CTOCYIOTbCS MHHYJIOTO, TeNepilHbOro
i MaitbyTHBOrO Hacy A/ peanbHHX Ail uu dakris, Bupaxe-
HHX Y TOJIOBHOMY peYeHHi:

We shall buy stamps Mu kynumo mapku
and envelopes if we go Ta KOHBEPTH,
to the post-office. SIKILO Mi{eMO Ha HOWITY.

2. YMoBHi nizpsani pevenHs APYTOro THITYy BUPAKAIOTh He-
#iMOBipHi a6o ManoiMOBipHi NIpHNyL[eHHA, AKi BifHOCATHCS
JIHILIE 110 Tenepimnboro a6o Mai6yTHboro Yacy:

We shall buy stamps if Mu 6 xynuan mapkn
we went to the post-office  Ta KoHBepTH, IK6H MimLIK Ha
(today or tomorrow). nowrry (chorozi a6o aaBTpa).

Y ro/oBHOMY peueHHi BXKHBa€TbCS AOMOMIXKHe [iecioBo
should a6o would Ta indinitus cMucrosoro Aiecnosa, a B
nizpAnHOMy — Qopma, sika 36iracrbes 3 Gopmoro MMHYJIOro
MPOCTOro Yacy.

3. YmoBHi minpaani pevenus TPETHOTO THUIY BUPaXKAIOTh
HepeanbHi YMOBH LIS Nilf, BUPaXKeHUX y TOJIOBHOMY peyeHHi,
OCKiJIbKH CTOCYIOTbCSI MHHYJIOTO Yacy i TOMY He MOXYTb 6yTH
BHKOHaHI:

We should have bought Mu npunbamu 6 mapku
stamps and envelopes if we Ta koHBepTH, K6M MU BYOpa
had gone to the post-office  mimam na MOLITY.

yesterday.

Y ronoBHOMY peueHHi BXKHMBAETHCA NOTOMIXNHE Ii€CI0BO
should a6o would i nepdexrnuit indiniTus, a B nigpsagmo-
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My peuenHi — ¢opMma, sika 36iraeTbcs 3 POPMOIO MUHYJIOTO
nepdexrHoro yacy.

V cyuacHiil aHrJificbkiit MOBi A/ BUPaXK€HHsI YMOBHOTO
CTaHy, KpiM aHAJITHYHHX (cxmamennx) ¢opm, siki 6yso po3-
[JSHYTO BUILE, BXXHBAIOTHCS TAKOX CUHTETHYHI (mpocri)
dopmu. Cunrernyni ¢opMH yTBOPIOIOTBCS 3a JOIIOMOTOI0
giecjosa to be, sike B MuHy/loMy vaci Mae dopmy were 1719
BCix oci6 oxHunH Ta MHOKUHY. 1[5 dopma BKUBAETBCS:

a) y mijpsiAHiil YacTHHI YMOBHHX peyeHb APYroro THILY:

If he were here, SIx6u BiH 6yB TYT,

he would help us. BiH 6U JIOIIOMIl HaM.

If 1 were you, SIx6u s 6yB Ha BalloMy Micli,

I should accept their offer. s 6 npuiinas IXHiO MpoNO3H-
L{10.

6) y migpsLHIX pedcunax crnocoly Ail, U0 ITOYHHAIOTHCS 3i
cniostyunnka as if:

He spoke as if he were a Bin rogopus Tax, HeHave BiH
specialist on the subject. 6yB (paxiBIEM 3 HBOTO IIHTAHHS.

B) y MiAPAAHUX PEUeHHSX, IO 3aJIeXKaTh Bill Jliecaosa to
wish:

1 wish he were with us! Sk 6u s1 xo1iB, W6 BiH 6YB 3
Hamu!



VOCABULARY

A, a

ability [o'bilit1] n 3zi6HicTD,
3/1aTHiCTb, YMiHHA
abominagle [2’bominabl])
OTUAHHI

abroad [2'bro:d] 3a xopzonom,
33 KOp/OH

abundance [a’bandans] Benn-
Ka KiJIbKiCTb; foctaTok, Garat-
CTBO

accept {ak’sept] npuiimath, Bu-
3HaBaTH

achievement [o'tfi:vmoant] go-
CATHEHHA, YCHiX; MO/IBUT
acquire [a'kwaia] naGysarH,
ONePXKYBaTH, AOCATATH
advance [ad'va:ns] pyx yme-
peA; in ~ 3asaaneriip
advantage [ad'va:ntid3} nepe-
Bara, BUroZ1a, KOPHCTb
advertise ['zdvataiz] gaBatn
OTOJIOIIEHHSI; PEKJIAMYBATH
advise [ad'vaiz] paguth; xon-
CYJIbTyBaTH; NOBiJOMAATH
agreement [3'gri:mant] 3sroja;
yrosaa, XoroBip

allow [o'lau] nosBonsitu; nasa-
TH, HaJlaBaTH; AONyCKaTH; BU3HA-
BaTH

allowance [2'lauans] npuiinst-
TS JI0 yBarM; NoupaBsKa; nepio-
JWYHA IPOUIOBa AOIOMOra
although [2:1'dou] xou; ax6u
HaBiTb; HE3BAXKAIOYH Ha Te MO
amount [o'maunt]} xiabkicTh;
3arajibHa cyma

amus // e [a'mju:z] 6asutH, pos-
BaXKaTH; ~ing 3a6asHuit, cMim-
HUH

ancient ['einfant] anTuyHwmii;
(crapo)aasuiit

announce [2'nauns] orononrysa-
TH, OBiAOMJISATH

anthem ['®nfam] rimu
anxious ['azpkfas] ctyp6osa-
HUH, 3aHETIOKOEHUH

apologize [a’'polad3aiz] Bu6a-
YHTHCS

appeal [o'pi:l] Binossa, 3BepHeH-
H#A, 3aKJIMK, IPOXaHHS

appear [o'p1a] 3’aBATHCA, MOKa-
3yBaTHCA

application [,plrkeifn] sasBa,
NpPOXaHHA

appointment [2'pointmant]
NpH3HAYeHHs; Nocaja; 3yCcTpiy,
noGayends

approach [a'proutf] 1. v mia-
XOAMTH, HabamxKaTHCH;

2. n miAXiJ, HAGIMKEHHS, TIpH-
Xin

appropriate [3'prouprieit] signo-
BiTHUH; IPUAATHUHA, BIaCTHBHIK
arable ['2rabl] opuuit; mo 06-
po6asgeTscs

area ['tar1a] njoma, npocrip;
AiJIHULA, PaiioH, 30Ha

arrive [a'raIv] npuisauru, npn-
XOMHUTH, JOCATATH

assume {a'sju:m}] 6paty; npussac-
HIOBATH; TIPUITYCKATH, BBAXKATH
assure [a’'fud] 3aneBnarH; ra-
PpaHTyBaTH, 3a6esneyyBary; nepe-
KOHYBaTH

astonish [as'tonif] nusymarh,
BpaXxaTH; ~ing AMBHHUI, Bpa-
Kamouuin

attach [o'tzet{] npuxpinmosary,
NIPHEAHYBATH
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attend [otend] siasinysaru,
6yTH NPHCYTHIM

average ['®varid3] cepenniii;
3BHYANHHIH

avoid [a'void] yHukaru, yxuis-
THCH

award [o'wo:d ] Haropoaa; npu-
CYIDKEHHS

awful ['o:ful] sxaxsmBuii, crpam-
HUH

awkward ['o:kwad] Hesrpa6-
HUH; He3pyuHHH, CKPYTHHII
axis ['eksis] Bicp

B, b

baby-sitter ['beibi sita] Haxoxa
HSHS ‘

bake [beik ] mextn, sumikatu
bare [bea] rosamii, oronenui;
HeTpUKpalIeHuii

basin ['beisn] Mucka, Tas; 6aceiin
(pixu, xam’ anogyeinvruti)
beef [bi:f] anoBuunna
beforehand [br'fo:hend] 3asna-
Jieriab, Hanepez

believe [brli:v] Biputn; ayma-
TH, BBAKATH

bet [bet] 1. n 3akman, mapi;
2. v 3akJafaTUCs

bill [bil] nporpama (eucmacu)
bit [bit] n wMaToK, HeBeNHKa
KiZbKicTb; a bit of Tpomkn
blind [blaind] cainuii; "Hepos-
CyAJUBHIT

blow [blou] aytu; raatu; pos-
JIyBATH BOTOHb

boil [boil] xunite, xun’saru-
tu(cs), Baputu(cs)

borrow [‘borou] no3zuyartu; 3a-
HO3UYATH

bowl {boul] 1. n xynsa; 2. v
rpatu B Kysi (B xerii);
break ['breik]} (broke, broken)
naMati(cs), posbusaru(cs), no-
PYLIYBATH

breeze [bri:z] (nerenbxuit) Bi-
Tepelib, 6pu3

brief [bri:f] koporkwuii; crucanit
bud {bad] 1. n 6pynbka; my-
I1'SIHOK; 2. ¥ BHILyCKATH 6pyHb-
KH; [IYCKATH MAPOCTKH
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butterfly ['batoflai] merenux
bury {ber1] xoBatu (Mepmeux)

C, c

canoe [ko'nu:] xaHoe, YOBHHK,
Gaiinapka
canteen [kaen ti:n] 6ycer, inap-

Hsl

capability [ kerpa'biliti]
3/IaTHIiCTDb, 31i6HiCTD

carefully [keafuli] o6epexHo,
YBaOKHO

cathedral [ka6i:dral] co6op
cause [ko:z] mpuuuna, migcra-
Ba; MOTHB; CIIpaBa

cavity ['keviti] 3anaausa, no-
POXKHHHA

charge ['tfa:d3] naBanTaxenns;
JOPYYeHHS; HiHa

chat [t[zt] HeBuMyIIeHa po3MOBa
chest [tfest] ckpuns, myxszga;
IPYAH, FPYAHA KJITHHA

choice [t[o1s] Bu6ip, Bixbip;
AJIbTEPHATHBA

choir ['kwaia] xop, kanea
chorus ['ko:ras] xop

clarify ['klerifat] ouuma-
tu(ca); 3’acoysaru(cs)

clay [klei] raiuna

climbing ['klaimip] ckemena-
3iHHA

clumsy [klamzi] Hesrpa6umii;
rpy6wmii, HeTAKTOBHHH

coach [kout[] ekinax, kapera;
NACAXKUPCHKHH BATOH; IHCTPYK-
TOP, TPEHep

collaborate [ka'laebarert]
CIiBIPALIIOBATH

common ['koman] 3arajbHUi,
CIiJIbHMI; 3BHYANHUIH
compile [kom‘pail] yxranaru
(0dogi0nuxu), ynopsiAKoByBaTH,
36UpATH (d)amnug

comprise [kam’praiz] mictury,
OXOIIIOBATH

conclude [kon‘klu:d] 3akinuy-
pary; ykjaagaru (dozogip)
condiment ['kondimant] mpu-
npaBa

conquer ['kopka] saBoiioBysa-
TH, TIepeMaraTi



conservation [ konsa:'veifn}
36epiraHHA; KOHCEPBYBaHHsA
consider [kan’sids] posraana-
TH, OGQYMYBaTH; BBaXaTH
considerably [kan’sidarabli]
3Ha4yHO

consideration [kon,sido'retfn]
pO3rjiAK, OGTOBOPEHHsA; yBaX-
HiCTD

consume [Kkan’sju:m] sunurysa-
TH; CNOXHBATH, BHTPAyaTH
contribute [kan'tribju:t] srocn-
TH, J)XepPTBYBaTH; CIIPHSATH, po-
GHTH BHECOK; CHIBIPaI{iOBATH
convenient [kan'vi:njant]
3pyuHuit, niaxomaumi
convert [kan'va:t] nepersopio-
BaTH

cope [koup] cnpasnsrucs, yn-
PAaBJIATHCSA, YIIOPATHCS
copper ['kopa) 1. n migp, Min-
Ha MoHeTa; 2. 4 MignMit

cost [kost] 1. n uina, sapricts;
2. v KoWTyBaTH
county ['kaunti] rpagcrso (y
Benuxiii Bpumanii‘g, okpyr (y
CIIA)

couple [kapl) napa, napsi
npeametn; napa (nodpyxna,
napeuena)

cradle ['kreidl] xomaucka
craft [kra:ft] pemecno; maii-
CTepHiCTb

create [kri:'e1t] Teopurs, crBo-
PIOBATH

curriculum [ka'rikjulom] kypc
HaBYaHHS, IPOTPaMa, HAaBYa/ib-
HuH NAaH; po3kaan

cycling [‘saiklip] Besocnopr

D, d

dairy ['deart] 1. n Montovaphus;
2. a MoJouHMmik

deal [di:l] (with) matu cnpa-
By (3)

decisive [di'saisiv] ocraTou-
Huil, BupiltagbHui; pinryyni,
ABHUH

decorate ['dekarert] npukpa-
UaTH; HaropOMKYBaTH
dedicate ['dedikert] npucsuy-
BaTH

defence [dr'fens] saxucr, o6o-
OHa
define [dr'fain] Bu3sHauarH,
XapaKTepU3yBaTH
degree [dy'gri:] ctyniub, Mipa;
3BaHHA, paHr; rpajyc
deliver [di'liva] nepenasaru,
BPYYaTH; JOCTABJIATH
demand [di'ma:nd] 1. n Bumo-
ra; norpe6a; 2. v BAMAarar;
MaTH noTpedy
densely ['densli] rycro, misb-
HO
desert ['dezat] 1. n mycrens;
2. a mycresnbuuil, 6esmonuuit
design [dr'zain] 1. n sagym,
NJIaH; NPOEKT, KpecaeHHs; 2. v
3ayMyBaTH, MaTH HaMip; npo-
€KTYBaTH, -IPH3HAYMUTH, TOTy-
BaTH
designer [dr'zaina] xoucrpyk-
TOp
destination [,destr'neifn] mic-
e NPH3HAYEHH; PH3HaYeHHS
determine [dr'ta:min]) Busnaua-
TH, BHpPillyBaTH
devote [di'vout] npucssauysa-
TH, Bimnasatuca (uomycs)
digital ['did31tel] mudpposuit
dime [daim] amxep. monera y
10 uenriB
dirty ['da:t1} 6pyanumit
disadvantage [,disad’va:ntids]
HeBHTiaHe (HecTIpHATIHBE) cTa-
HOBHMIIE; WKOJAA, 3GHTOK
disappoint [diso’point] poaua-
pOBYBaTH »
discover [dis'’kavo] BizkpnBatn,
POGHTH BiAKPUTTA; BHABAATH
discovery [dis’kavari] sigxpur-
TA; BUSABJEHHS
discuss [dis’kas] o6rosopiosa-
TH, JUCKYTyBaTH
disease [d1'zi:z] xBopo6a
dish [dif] crpasa, mocya
dismiss [dis’'mis] Bianyckaru,
PO3NYCKATH, 3BiJIBHATHU
disobey ['disa’ber] ne cayxa-
THCA, He NiAKOpATHCA
disperse [dis'pais] posciiosa-
ti(ca); posXoAMTMCS; HOMIH-
PIOBATH
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display [dis’ple1] 1. n nokas,
BHCTaBa, AMcCIlIel; 2. v IOKa-
?{yna'm, J1eMOHCTPYBATH;
isposal [dis'pouzal] nepena-
ya, BPYYeHHs; PO3TAIlyBaHHH;
1PaBo PO3NOPAIKATUCS
distinguish [dis'tmgwif] Biapis-
HATH; PO3Mi3HABAaTH; BUAUISTH
diverse [dar'va:is] 1. n Biaxu-
JieHHA, BiJAXiXA, BiABEpHEHHS,
2. a pisHu#, BiAMiHHUH
dizzy ['dizi] mo BiguyBae 3a-
NMaMOpPOYEHHS; 3aNaMOPOUIH-
BH#
doubt {daut] cymnis
downpour ['daunpo:] 3insa
drastic ['draestik] pimyumii,
KpyTHif
dreadful ['dredful] xaxnuswuii,
CTpauiHui
dress-maker [‘dres'meika)
KpaB4YHHs
drizzle [drizl}
2. v MpAYHTH
drop [drop] 1. n xpanumuna,
Kpamig; 2. v najaTi, JUTHCSA
dull [dal] Tynuit; nyaswii; no-
XMypuii, TbMAHUI
dummy [‘dami] 1. n onyxa-
JIo; MaHeKeH; MakeT; 2. a mia-
CTaBHUH, Nixpo6aeHuit
dust [dast] nun, nopox; npax
duty ['dju:t1] o6os’s30k; uep-
TYBaHHS, NOAATOK

ye {da1] ¢ap6ysarn, sabaps-
mosaru(cs

1. n Mpsaka;

E, e

eager ['i:ga] nankuii, Herep-
TJIAYU; HIO IparHe

earn [a:n] 3apobasty; 3aciy-
TOBYBaTH

eccentric [1k’sentrik] excueH-
TPUYHHMH, AMBHHUHU, uylepHa-
HbKHit

emit [1I'mit] BuaginaTu; BHNpo-
MinioBarH; Bunyckatu (epowsi)
empty [‘empti] 1. @ nopox-
Hilt; HikyeMHuUi; 2. ¥ CIIOPOXKHS-
TH

encourage [In’karid3z] mig6a-
AbOPIOBATH, 3320XOYYBaTU
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engagement [,in'gerdzmant]
CNpaBa, 3aHATTA; 3060B’ A3aHHSA
engineering [end3r'niarip]
TeXHiKa, iH)KeHepHe MUCTELTBO;
MalMHOGY 1y BaHHSA

enjoy [In'd3o1] 3a3HaBark Brixy,
TiBIMTHCSI; KOPUCTYBATHCS
enough [1'naf] 1. a nocratsii;
2. n nocTaTHs Kiabkictb; 3. adv
IOBOJIi, JIOCUTBb

enter [‘enta] BxoauTH, BcTyRa-
TH; 3aNMCYBaTH, PEECTPYBaTH
enterprise ['entopraiz] mianpu-
€MCTBO; 3allOB3ATIUBICTD
entrance ['entrans] sxiz; Bcryn
equal ['1:kwal] piBuuit, oaxa-
KOBHUH

equation [1'kweifn] piBHsHHA
equip ['kwip] cnopaaxaru,
yCTaTKOBYBATH; IOCTa4yaTH
equipment [1I'’kwipmant] o6-
JIA{HAHHSA, YCTaTKyBaHHA
establish [1s'teeblif] sachosy-
BaTH, BJAIITOBYBATH; YCTaHOB-
JIOBaTH

eternal [1:'ta:nsl] Biunmit
evaluate [1'valjueit] ouiniona-
TH, OGYHCHIOBaTH

exact [1g'zekt] TouHmii, axy-
paTHH#

exceed [ik'si:d] nepeBepuy-
BaTH, IHepeBUILYBaTH
exchange [iks'tfeind3] o6mi-
HIOBAaTH, PO3MiHIOBATH
exclaim [ iks'’kleim) surykysaru
exclude [1ks'klu:d] suxmoua-
TH, BHJIYYaTH

exhibit [1g’'zibit] 1. n excno-
Hat; 2. v BuctaBasaTH(csa), exc-
nonyBatu(cs),

exist [1g9'zist] icHyBaTH, xuTH
expand [1ks'pznd] nommuprosa-
tu(csa), posmmpatu(cs)
expect [1ks'pekt] cnoxiBarucs,
YeKaTH; rafiaTd, NMPHNYCKATH
expensive [Iks'pensiv] zopornii
explain {iks’plein] noscuiosatn
express [tks'pres] Bupaxarn,
BMCJIOBJIIOBATH

exquisite [‘ekskwizit] Butonye-
HHH, BHIIyKaHHi

extinct [iks'tipkt] noracswui,
3raciaui; BUMEpJIHNH, 3HUKIHH



extraordinary [iks'tra:dnri]
He3BHYAHUI;, HaA3BHYAMHUHA

F, f

face [feis] o6auyus

fall [fx1] 1. n naginns; sase-
nax; 2. (fell, fallen) v nagarn
fallen ['fa:lon] p. p. Big fall
falling {'f>:lin] naginna
family ['feemili] cim’'s, poau-
Ha

fat [fat] 1. n xup; cano;

2. a XupHRit; MACHKI; rIaaKuit
father ['fa:3a] 6aTbKO
father-in-law {'fa:3arinlo:] cee-
KOp; TecTb

favourite ['fervarit] ymo6e-
Helb( HHIA) ; (})aBopm(Ka)
feel ['fi:l] (felt, felt) mouysa-
THCS; BiguyBath (4yTH)

feet [fi:t] pl Bin foot

fell [fel] past. sin fall

field [fi:ld] none; ayr

find {‘faind] snaxomurn

food ['fu:d] bxa

foot {fut] (p! feet) nora, cryn-
Hsa; byt (mipa)

free [fri:] BiabHuii; Hesanex-
HM; He3alHATHH; 6e3KOITOB-
HHH’

French [frent[] 1. n ¢ppanuysn-
Ka MOBa; 2. @ (paHUy3bKHit
frequency [‘fri:kwansi] yacTo-
Ta

fresh {fref] ceixuii; Hosuii;
YUCTHH

Friday {'fraid1] n’atauus
friemi' ['frend] apyr, nogpyra;
npusteanp(ka

fringe ['frind3] uy6unx

from [from] 3, i3; Bix

front [frant] 1. n dacan; 2. n
nepenHii

frost [frost] 1. n mopos; 2. v
IPUMOPO3HUTH

fruit (fru:t] naia, $pyxr

fry [frai} 1. n cmakene M’sco,
neueHs; 2. v CMaXKUTH
function [fapkfan] ¢ynxuis,
NpU3HAYEHHSA

furniture [fa:nitfs] me6ai

G, g

gallery ['geelari] ranepes
game [gemm] rpa

gangway [gapwel] npoxia
MiX paaamu

garden ['ga:dn) can

garlic ['ga:hk) vachuk

gas [gas] ras

gather ['gad2] s6uparu(cs)
gave [gerv] past Bix give

gay [ge1] Becenuii; sckpaBuii
geese [gi:s] pl Bin goose
German ['d3a:man] nimMerpxuit
get [get] (got, got) micraBa-
TH, OJepXYBaTH; 3apo6JsTH;
nobysatu

gift [gift] xap, nomapysox;
3ai6HicTD

ive [giv] (gave, given) na(sa)Tu;
%no)napyBam; sapna(sa)Tu
glad, ['glaed] 3agoBoennit; pa-
AicHuil, Beceaui
glory ['glo:ri] cnasa
glove [glav] pykasmuka
go [gou] (went, gone) xoam-
TH, #tH (miTH); npoxoauTH
goal [goul] mera; Micue npu-
3HAYEHHSA
gold ['gould] 1. n s0m070; 2. a
3on0THit
gone [gon] p. p. Bin go
good [gud] rapuuit, no6puii,
XOpOIUMH; NpHAaTHuMit, KOpHCHUI
great ['greit] Benmxwii, uyno-
BMii, yapiBHMHi
Greek [gri:k] rpex
green [gri:n] senenuii, nespi-
aui
grow {[grou] pocru, BupocTa-
TH; BUPOILyBaTH

H, h

hail [heil] rpax

hair [hea] Bonocca

half {ha:f) nonosuna

ham [heem)] mwmnka

hand [hend] pyka

happy [‘hep1] wacausmni
harg [ha:d] tBepamii; xopcrt-
Ku#; MIHHHA; BaXKHH
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harm [ha:m] 1. » mxopaa, o6pa-
3a; 2. v (3a)mxoauTH
harvest [‘ha:vist] 1. n xnuba;
36HpaHHA BPOXAIo; ypoxaii;
2. v 36upaTH BpOXai, XHUBY-
BaTH
has ['h®z] 3-ma oc. odn. BiR
have
hat ['hat] xanenox
hate ['hert] 1. n HenaBucrs;
2. v HEHaBHJITH
have [haev] (had, had) 1) marti;
2) donomixne diecroeo O ym-
sopenns nepghexmmoi hopmu
hay [hei] cino
he [hi:] Bin
head [hed] 1. n ronoBa; raiasa;
HavaJbHHUK, 2. d roJIOBHHI;
3. v ovomoBaTH
health [hel0] 3a0pos’s
hear [h1a] (mo)uytu
heart [ha:t] cepue
head [hi:t] cneka; xap; sanan
heating [‘'hi:tin] narpipanns;
onajieHHs
heaven [‘hevn] He6o, He6eca
heavy ['hevi] Baxkkuii; pacuuii;
Gararmii (ypoxaii)
beel [hi:1] nin6op, n’aTKa
held [‘held] past i p. p. Bin hold
helicopter ['helikopta] reai-
KonTep
help [help] nonomora
hen [hen] kypka
her [ha:] i, i#
here {h1a] TyT, cloau; ocpb
hero ['hiarou] repoit
hers [ha:z] pron. pos. ii
herself [ha:'self] cama, cebe
hifh {har] Bucokuit
hill [hil] narop6
him {him] pron. pers. oro, #ioMy;
~self [him'self] cam, ce6e
hoar-frost ["ho:'frost] iniit
hobby ['hobi] npucTpacTs,
i;moéﬂeﬂa cripaBa

ome [houm] xiM, sxutsi0; 6aThb-
KiBHIMHA
hope [houp] 1. n Haxin, cnoni-
BaHHA; 2. v crioAiBaTHCs
hospital ["hospitl] nikapus, roc-
niTaab, HIMUTAIb
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hot [hot] rapsumit; xapxuii;
nankni

hotel [ho(u)'tel] rotenn

hour {aua] roguna; uac; ~ly
[‘auali} moroannnnit

house [haus] zim, 6yaunok; 6y-
AiBas

how [hau]} ax? sxum unnoM?
huge [hju:d3] Benuuesnnii, ri-
TaHTCbKMH

‘human ['hju:mon] moacexuit

humid {"hju:mid] Borkuit, Boso-
ruif; ~ity (hju:'midit1] cupicrs,
BOJIOTICTb

hungry [‘hangri) ronoaunii
hurry {'har1} 1. n nocnix, xsan-
auBicth; 2. v (NM0)KBanuTH;
(no)cnimuTn

hurt [ha:t] 1. n nomxomxKenns;
2. (hurt, hurt) v saBnaBatn
60110, NOMIKOMKYBATH; GOJiTH
(npo wacmuny mina)

husband ['hazband] yonosik

Ii

I [a1] pers. pron. a

ice [ais] 1. n nin, xpura; 2. v
3aMOpOXYBaTH

icy [‘aisi] xpuxanmit, nbons-
Hu#

if [1f] axmo

ill [11] xBopwit, Hexyxuit; nu-
XHui

immediate [1'mi:djat] 6esnoce-
penuii

impatience [1m’peifans] Hetep-
NiHHA

impersonal [im'pa:snal] 6esoco-
6oBuii

import ['impo:t] iMnopr
impossibility [1m,posa’biliti]
HEMOXKJIUBICTh

impossible [1m’posabl] Hemox-
JUBHHA

improve [im’pru:v] nojinuysa-
TH, YAOCKOHAIOBATH

in y, B, yBi

inch [intf] moiim (= 2,54 cm)
include [in‘klu:d] MicTuTH;
BKJIYOYATH

income ['inkem] npu6ytok



increase 1. n ["inkri:s] apocran-
H4, npupict; 2. v [In’Kri:s]
36iaburyBatu(cst)

incredible [in‘kradabl] neiimo-
BipHRIl

indeed [mn‘di:d] cnpasai; ~? Ta
Hepxe?

index ['indeks] ingekc
indicate ['Indikeit] noxas(ys)a-
t1; Hakas(yB)arn

indirect [, indrrekt] Henpamuit,
06XiHHil,; yXUAbHIH

indoors ['mn'da:z] y npumi-
UIEHHI, YCepeuHi IPHUMilleHHs
industrial [in'dastrial] npomuc-
JIOBYii, BUPOOHNYU i

industry ['indastri] npomuco-
BiCTb, IHAYCTPist

inform [in‘fo:m] indopmyBaru
inhabit [in‘haebit] memxkarn,
xutH (de-nebyov)

initial [ nifal] nouarxkosuit, nep-
BiCcHHUI

inside [n’said ] suyrpiwsiit ik,
BHBOPIT

insist [1n’sist] HamossraTyn
introduce [,intra'dju:s} ssoau-
TH; 3HAHOMMUTH, NPEACTABIATH
introduction [,intra'dakfn] sse-
JleHHs; NPeACTABJICHHS, 3Ha-
ffloMcTBO; BCTYN

investigate [in'vestigeit] pos-
CAIYBaTH; AOCHIKYBATH
Irish [ramrif] ipaanacoxuit
iron [‘alon] 3aiiso

is [1z] 3-ms oc. oon. Big be

it [1t] pron. pers. BiH, BOH4, BOHO,
He, orie :
Italian {rteeljon] 1. # ianiens, ita-
JiiKa; iTajificbka MoBa; 2. @ ira-
JHHCHKU

item [‘aitam] myHkT, maparpad
its [1ts] pron. poss. iioro, ii, cBiii
itself [1t'self] (cam, cama) ca-
Mme; ceGe

J, i

jacket {'d3akit] »xaker; xypt-
Ka

jam [d3@m] jpxeM, BapeHHs
January ['d3@&njuari] ciuenn

Japanese [ d3zaparni:z] 1. »
SITOHelLb, SITOHKA; SIOHCbKA
MOB&; 2. ¢ SIOHCHKHil

Jew [d3u:] eBpeii; attr. espeii-
CbKHI

job [d3ab] po6ora, npans; cnpa-
B4; 3aBIAHHSI

join [d3oin] 3’eanysatu(ca),
npueanyBatu(cs)

journal ['d3o:nal] monennnk;
KypHaJI

journey ['d3za:ni] 1. u noisaxa,
TOJIOPOXK; 2. ¢ 110I0POXKYBATIL
joy [d3o1] pauicrnb

judge [d3ad3] 1. n cymus; ap-
6itp; 2. v cymary, 6ytu ap6ir-
poM

July [d3urlai] aunens

June [d3u:n] yepBenb

just [d3ast] 1. « cnpasennu-
BU1, npaBuIbHUE; 2. adv TOY-
HO, AKpa3, caMe; TiJIbKH-HO,
Bigpa3sy

K, k

keep [ki:p] (kept, kept) Tpuma-
TH, 36epirari

kept [kept] past i p. p. Bia keep
kettle [ketl] uaiinux

key [ki:] xutou

kill [kil] y6u(sa)tn

kind [kaind] 1. » copt, pi3Ho-
BHJ, piz; 2. a no6puil, cepevnuii,
M106’ 13Hui

kitchen [‘kit[on] kyxus

knee [ni:] xoaino

knife [naif] 1. n uix; 2. v pisaru,
KOJIOTH HOKeM

knives [narvz] p! Big knife
know [nou] (knew, known) sna-
TH; GYTH 3HalioMUM

L1

label [leibl] 1. n spauk, eru-
KeTKa; 2. ¢ HAKJICIOBATH SIPJIHK
laboratory [la'boratari] sia6o-
paropis

labo(u)r [‘leiba] 1. n npaus;
po6oTa; 2. a pobouuii; TpyaOBHii;
3. v npawioBaTH, AOKJIALATH
3yCHJIb
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lace [leis] mepexxuBo; muypok
lack [izk] 1. n mecraTtok; 6pax;
2. v BiAYyBaTH HecTady; MOTpe-
6yBaTH

lady [leid1] nama, nexi
lai(i'[leld] past i p. p. Bin lay 1
lake [leik] osepo

lamp {leemp] namna, aixrap
lamr[l&nd] 1. n semasd, cywa,
KpaiHa; 2. v BUCA[KyBaTHCA,
NIPU3EMJIATHCA

language ['lepgwid3] moBa
large [la:d3] Beauxwmii

last [la:st] 1. n xineup; 2. a
OCTaHHiil; MMHyAnit; xpainii
3. v nponoBXKyBaTHCHA, TPUBA-
TH . :

late [leit] misniit; 3anmisHinmii;
HeaaBHil

Latin ['leetin] 1. n naTuHCBKA
MOBa; 2. a NAaTHHCBKU
latitude ['leetitju:d] mwmpora
latter ['leeta] nenaBniit; octan-
Hil

laugh {la:f] 1. n cuMix; 2. v
cMisaTucsa

laundress [‘lo:ndris] npauka,
npasns

law {lo:] 3axoH, npaso

lay I [le1] (laid, laid) (mo)xna-
cTH

lay II [lei] past Bin lie

lazy [’leizi] ninuBumit, snexa-
yuit

lead [li:d] (led, led) Bectn
leader ['li:do] kepiBHMK, BaTaxkOK
leading [li:dip] 1. n xepiBHu-
LTBO; BeAeHHs; 2. a KepiBHUH;
NpOBiAHMH; NepefoBUH; BUAAT-
HMHA

leaf [li:f] nuct; apxym (nane-

Py

learn [la:n] (learnt, learnt) Bu-
ByYaty (BMBYHMTH); BUMTHCH
least [li:st] 1. ¢ ualiMenuuii;
2. adv. HaiiMeHIle, MeHWI 3a
Bce, HalilMEHUIOO Mipolo
leather {'leds] 1. n mkipa; pe-
MiHb; 2. @ WKipaHUIi

leave ['lizv] 1. n Bignycrka;
2. (left, left) v sammmaru, no-
KUHYTH
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leaves [li:vz] p! Bin leaf

led {led] past i p. p. Bia lead
left I [left] past i p. p. Bin leave
left II aiBuit

leg [leg)] nora (6id cmezna do
cmynui

legal ['li:gal] 3akonunii
legislation [led31s'leifn] saxo-
HO/IaBCTBO

leisure ['le3a] gossiana
lemon ['leman] aumon
length [len8] noexuna; sincrann
less [les] 1. @ menmmit; 2. adv
MeHIlle, MeHIl

lesson [lesn] ypoxk

lettuce [’letis] canar

lie [la1} (lay, lain) nexartu,
GyTH PO3TAIIOBAHMM

life [laif] xurra

lift [lift] nidpT

light I {lart] csitno

light II snerkwii; He3HayHMH;
JIETKOBaXKHHH

like [laik] cxoxnit, noni6buuii
line [lain] ninia

lip [lip] ry6a

liquid ['likwid] 1. n pinuna;
2. a pinxuii; npo3opwuit

little ['litl] 1. n api6Huns,
npi6’a30K; 2. a MaJleHbKHUii, He-
BeJMKHIi; KopoTkuil (npo uac);
3. adv nebararto, Mano

live [liv] xxntn; icuyBarn
live [laiv] xuBuit; sxurresuit
living ['livin] sxusuii, icHyiounii
loaf [louf] xni6una, xai6
loan {loun] nosuka

lobbf' [‘lobi} mepeamoxii
local ['loukal] micuesuii
fong [lon] 1. @ nosruii, Tpusa-
i, 2. adv posro

look [luk] 1. n norasa; Bupas
(oueit, o6auuus); BUTIAA,
2. v NOAUBHUTHCA

lose [lu:z] (lost, lost) Brpavatu
lost [lost] past i p. p. Bin lose
love [lIav] 1. n mo6os; 2. v
KOXATH

loving [lavip] ni06aauuit

low [lou] nu3bkuii, neBHCOKHIA,
caabkuil, THxXUi

lung [lap] nerens



M, m

madam ['madom] magam
made [meid] past i p. p. Bin
make

mail [meil] nomra

main [memn] ronosuuit
maintain [men'tein] niarpumy-
BaTH

maize [meiz] maic, kykypyasa
major ['meid3a} crapmmit
make [meik] (made, made)
(3)po6utu, Bupo6sru, (1ipu)ro-
TyBaTH

male [meil] 1. n yonosik; 2. a
YOJOBiUMH

man {men] (p! men) moauna,
YOJIOBIiK

manage [‘manid3] xepyBatu
manual ['manjual] 1. 7 noci6-
HMK, DiAPYYHHK, AOBifHHK;
2. @ pyunnit

manut)a,xctory [mzenju’faektor:]
¢abpuxa

manufacture [manju'faektfs]
1. n BuUpoGHUUTBO; BUPI6; 2. v
BHPOGJIATH

many [‘meni] 6ararto

map [map] kapra

mark I [ma:k] mMapxa (zpowso-
8a odunuysa)

mark II MiTka,. sHak; 6aJ1, oLiHKa
market ['ma:kit] punok, 6asap
marriage ['marid3] mno6;
Becinns

married ['marid] oapyxenuit,
3aMixHSA

marry [‘meri] KeHuTH, BMAa-
BaTH 3aMiX; JKEHHTHCS, BHXO-
AUTH 3aMix

mass [maes] maca

master ['ma:sta] 1. n rocmo-
nap; mau; 2. v (mo)aoJnary;
CHpaBJIATHCH

mate [meit] ToBapuw
mathematician [,ma6ima'tifan]
MareMaTHK

May [me1] rpasens

may (modaxwne diccaogo)
(3)MOrTH; MaTH HO3BiJ
meadow ['medou] ayr

meal [mi:l] ina (cnidanox,
0610, eécueps); GopouiHo

measure ['me3a] Mmipka, Mipa;
3axig; Macmrab

meat [mi:t] M’ aco

medical ['medikal] Meanunuii,
JiiKapchbKui

meet [mi:t] (met, met) sycr-
pi(ya)tr, (no)sHaitomuTHcs
melt [melt] (po3)ranyru;
(pos)nnasuru(ca)

member ['memba] unen
memorial [m1'mo:r1al] nam’s1-
HHK

memorize [‘'memoraiz] BYMTH
HanmaM’gaTh

men [men] (p! 6id man) mosy,
YOJIOBiKK

merry [‘mer1] Beceanit, pagic-
HH#

message ['mesid3] nosigoM-
JIEHHs, TIOCJIAHHA; JOpYYeHHS
met [met] past i p. p. Bix meet
metre ['mi:ta] merp

middle {midl] cepeauna

mild [maild] M’ sikuii; narianui
milk [milk] mosoko

million ['miljon] Minniton
mind [maind] posymM; aymka,
HaMip

mine [main] miit, Mog, Moe, Mol
modest ['modist] cxpomuuii
Monday ['mandi] noneainox
money {['mani] rpomi

month [mand] Mmicans

mood [mu:d] macTpiit

moon [mu:n] Micaub

more [mo:] 6ispme; me
morning ['mo:nm] paxok
mother ['ma0s] Matnn”

move [mu:v] pyxaru

much [matf] 6araro

museum [mju:'ziam] mysei
mushroom ['mafrum] rpué
must [mast] nosuneH

mutton [‘matn] 6apanuna

N, n

name [nemm] iM’'s

native ['neitiv] piannii
natural ['netfral] npupoanui,
HaTypaJbHuUi

nature ['neitfa] npupona
naughty ['no:ti] necayxusnmii
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near [nia] 6ina

neat [ni:t] Tonkuit
negotiation [ni,goufreif(o)n]
NeperoBopH

neighbour ['nerba] cycia
nephew ['nevju:] maemiHHHK,
He6iX

newsfilm ['nju:zfilm] kinoxyp-
Hal

newsreel ['nju:zri:l] xiHoxpo-
HiKa

niece [ni:s] naemiHHuua, He-
Gora

night [nait] niu

night-table [‘naitteibl] Tym-
6ouka

normal ['no:moal] 3puuailnuii,
HOpMaJIbHU#A

north [n2:0] niBaiu

nose [nouz] Hic

notable [‘noutabl] suaaThuit,
3HayHU#

nothing ['naB1)] mimo, Hivoro
notion ['nouf(a)n] nonarrs,
ysIBJICHHS

now [nau] sapa3

nowhere ['nouwea] Hine, HikyaH
nuclear ['nju:klia] saepunu
nuisance ['njusans] nagokyuy-
JIMBUH

number ['namba] HoMmep
nurse [na:is] HAHsA, MeAcecTpa
nut [nat] ropix

0O, o

object ['obd3ikt] piu, npeamer
observe [ab’za:v] cnocrepiratu
obtain [ab’temn] orpumyBaTH
occasion [a'ker3n] Bumagox
ocean ['ouf(a)n] oxean
occupy ['okjupai] saiimaTn
oculist ['okjulist] oxyuicr,
odTanbMoJIOr

offer ['ofa] 1. n npomo3uuis;
2. v NPOIIOHYBaTH

office ['ofis] cayx6a, micue
official [o'fifal] odiniiinmit
often [2:fn] yacro

old {ould] crapuit

onion ['Anjon] uubyns

only [‘ounli] Tispkn
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onward ['onwad] gani, Bnepea
open [‘oupan] Bigxkpusaru
operate ['opareit] niatu, mpa-
LIOBATH

operation [,opa’reifn] xia, po-
6ota

operator ['opareita] onepatop;
teaedoHict(ka)

opinion [2'pinjan} aymxa
opportunity [,opa’tju:niti]
MOXXJIHBICTDb

opposit ['opazit] npornaexuuit
orange ['orind3] aneabcux
other ['Ad2] inmmit
otolaryngologist [‘outalari-
n'golad3ist] oronapuuronor
our ['aud] Ham

outdoor ['autd>:} na siaxpuro-
My TNOBiTpi

outcome [‘autkam] pesynbrat
output ['autput] mpoaykuis,
NPOAYKT; BHXiA, BHMYCK

over [‘ouva)l Han

own [oun] BnacHuit

oxygen ['oksidzan] kucenn

P, p

package ['pakid3] mocunka,
HaKyHOK, YNaKoBKa

pain [peimn] 6iap (zocmput,
panmoguti)

paint [peint] mamosatu dpapbamu
panty-hose ['pantr'houz] xoa-
rOTKH

parcel ['pa:sal] nocusxa (nou-
TOBa)

parents ['pearants] 6aTbku
partner ['pa:tna] naptaep
passenger ['pas(1)n(d)3a] ma-
CaXKHUp

passer-by ['pa:sa’bai] mepexo-
Kui

pearl [pa:1] nepauna
pedestrian [pr'destrion] mimo-
Xig

pediatrician [ pi:dia'trifn] ne-
aiatp

pen [‘)en] pyuKa

pencil {’pensl] oxiseun
pepper ['pepa] nepeun
performance [pa'fo:mans] Buc-
TaBsa



perfume ['pafjum] nappymu

physician [fr'zifn] nixap

pills [pilz] nimoni, niryakn

pit [p1t] amdirear

plait [plet] xoca ?3 BoJIOCCH )

plane [plein]} nitak

plant {pla:nt] 3aBoa

plate [pleit] rapinka

play [plei1] n’eca

pneumonia [nju:mounja] 3a-

TaneHHs JieTeHiB

poison ['poizn] 1. n orpyTa;

2. v oTpyloBaTH

policlinic [,polrklinik] moni-

KJinika

polite [pa‘lait] spiumuewHii

pollution {po’lu:fn] sa6pya-

HeHHA

porridge ['porid3] (iBcanma)

Kamia

porter ['pa:to] msefinap, no-

CHJIbHHK, HoCi#

portfolio [pa:t'fouljou} nopr-

e

possess [pa‘zas] Bonoaitu

postgraduate ['poust’greedjuit]

acnipanr

potatoe [pa‘tertou] xapronas

powder {'pauda] nyapa, nopo-

oK

prescribe [pris'kraib] npunu-

cyBatn (rixu)

prescription [pris’kripf(a)n]

peuenr

pretty ['priti] rapHenbka
review [prI'vju:] monepensiii

?3axpumi& nepernsy ginomy

price [prais] uina

process ['prouses] o6pobastu,

ONpanboBYBaTH

produce [pra'dju:s] cTBopIOBa-

TH

producer [pra’'dju:sa] pexncep-

IIOCTaHOBHHK

production [pro'dakfn] nocra-

HOBKaA

program(me) ['prougrzm]

nporpama

prosperous ['prosparas] cnpu-

ATAMBYIA; Takuii, mo npousitae

protection [pra’tekf(a)n] 3a-

XMCT

psychiatrist [sar'kasstrist] ncu-
xiaTp

purification [pjuarifi’keifn]
OYMIIEHHA

put {put] (put, put) xaactu

0, q

quake [kweik] TpemriTn
qualitative ['kwolitotiv] sxic-
HHH

quality ['kwolit1] axicrs
quantitative ['kwontitativ]
KigbkicHuH#

quantity ['kwontiti] xinbkicTb
quarter ['kwo:ta] usepts
question ['kwestfn] muranna
quick [kwik] wsumxuit
quickly ['kwikli} mwerako
quiet ['kwaiat] crokift, THma
quite [kwait] uisxom
quotation [kwou'teifn] umrara

R, r

race [reis] 3MaraHHs; neperonu
rack [rek] Bimanka

railway ['reilwel] sanisnnua
rain [rein] aom

rainbow ['remnbou) Becesnxa
raise [reiz] migniMmaTn

rank [rzpk] pan

rare [rea] pigkmit

razor ['re1za] 6putna

ready [‘redi] roToBuit

record [rr'’ko:d] sanmcysatu
receiver [ri'si:va] tesedonna
Tpy6Ka .
receptionist [r1'sepfnist] pee-
cTpaTop

refrigerator [ri'frid3orerta]
XOJIOAUIbHUK

region [ri:d3n] o6nacrs
rehearsal [ri'ha:sal] penerunis
reign [rein)] uapiosatn
relatives ['relotivz] poauui
remove [rI'mu:v] BuBoauTH,
BHKHAATH

reserve [r1'za:v] GponioBatH
resident ['rezidont] memxa-
Hellb, NOCTiHHHHE XHTeab
restaurant {'rest(a)ro:n] pecro-
paH
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review [rr'vju:] peuensis
revive [r1'vaiv] BinpomxyBatu
rich [ritf] 6ararTuii

rid [rid] nos6asastu

ride [raid] (rode, ridden) ixarn
BEPXH

road [roud] nopora, masx,
6plyx<im<a

role [roul] poab

route [ru:t] mapmipyr

row [rou] pan

royal ['ro1al] xoponiBchkwuii
run [ran] 6irtu

rural ['ruaral] cinbckuit

S, s

salad ['szlad] canar
salesgirl ['serlzga:l] niBumna-
npoJaBelb, NPOJABILHIA

salt [so:lt] cinp

sandals ['szndslz] 6oconixku
sandwich ['seenwid3] 6yrep6pon
saucer [’so:sa] 6moaue
sausage ['sosid3] cocucka, xos-
6aca

scenario [si'na:riou] cuenapiit
scene [si:n] cuena (y eucmasi)
schedule ['fedju:l] rpadix,
po3KJaj

screen [skri:n] 1. n ekpan;
2. v ekpaHi3yBaTH
scriptwriter ['skript,raita] cie-
HapHCT

seat [si:t] micue

sew ['sou] (p. p. sewn a6o se-
wed) muTH

shadow {'{edou] Tinb

shelf [felf] noauua

shelter ['felta) nagasarn npu-
TYJIOK

shirt [fa:t] copouka

shoes [fu:z] Tydui

short [fo:t] xoporkuii
shop-assistant ['fopo’sistant]
npoJaBelb

side-board [’saidbo:d] cepsant
sightseeing ['sait,si:in] ornan
BM3HAYHHUX Miclb

silk [silk] moBxk

single [sipl] neoapyxennii(a)
sister ['sista] cectpa

skate {skert] xaraTucs na xos-
3aHax
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skin [skin] mikipa
sleeping-car [’sli:pipka:]
CliaJIbHHUM BaroH

sleepy-head ['sli:pthed] conbko
slot [slot] minuna

snack-bar ['snakba:] saxycou-
Ha, 6yder

snowfall {’snoufo:l] cuiroman
soaﬁ [soup] mMuio

socks [soks] mxapnerku

sofa ['soufa] auBan

software ['softwea] mporpam-
He 3a6e3neyeHHs

son [sAn] cun

soup [su:p] cyn

sour cream [’'saua 'kri:m] cme-
TaHa

soverign ['sovrin] cyBepennmii
spare ['spea] 3aiiBuii

speak [spik] (spoke, spoken)
rOBODUTH

specialized school ['spefalaizd
sku:l] yunnmme

spoon [Sﬁu:n] JIOKKa

square [skwea] nuioma, Maiizan
stage [steid3] cuena (y me-
ampi

stall [sto:1] naptep

stamp [stemp] mapka (nowmo-

ea
standard lamp [’'stendad
‘lamp] Topuiep

state-room [’stertru:m] oxpe-
Ma KawTa

stewardess ['stjuadis] crioap-
Jieca

stockings [‘stokinz] nanyoxu
stomach ['stamak] muyHok
storage ['storrid3] mam’arb;
36epiranns AaHUX

store [sta:] samam’siToByBaTH;
36epiratu maHi

stout [staut] nosxui

subway ['sabwei] nigzemunii
nepexin; MeTpo

suit [sju:t] xoctiom

suitcase ['sju:tkeis] Baniza
sundial [’sandaial] consaunwmii
TOAMHHUK

sunrise [’sanraiz] cxia conus
sunset ['sansat] 3axig conus
supply [sa’plai] 1. n noctayan-
Hs, 2. v 1OCTAYaTH



surgeon ['sa:d3an] xipypr
sweet-toothed ['swi:t'tu:0t]
JAacyHYMK

swim [swim] (swam, swum)
MJIaBaTH

T, t

table [teibl] crin

take [teik] (took, taken) 6parn
tangerine [tend3o'ri:n] man-
IApUH

taxi ['teksi] Takci

tea {ti:] yvait

teacher [‘ti:t[s] Buurenn
technician [tok'nif(a)n] Texnik
technology [tek'nolad3i) Tex-
HiKka; TeXHOJIOTig

telegram ['teligrom] renerpa-
Ma

telephone [‘telifoun] renedon
terminus ['ta:minas] kinuesa
3YIHMHKA

textile ['tekstail] Texcruabnuit
theatre ['O13ta] Teatp

threat [Oret] sarposa

ticket ['tikit] xsuTok

tie [tai] kpaBaTka

tightly marcelled hear ['taith
ma:sld hea] tyro craruyre Bo-
noccs

timepiece [‘taimpi:s] xpono-
MeTp, TOAMHHHMK

tip [tip] 1. n uaiiosi, nomarko-
Ba nAaTa; 2. v AaBaTH yaiioBi
toast [toust] rpinka

tomato [ta’'ma:tou] nomimop
tombstone ['tu:mstoun] Hag-
rpo6ox

tonsillitis [,tonsr'lartis} rousu-
T

tour {tus) nonopox (3a nes-
HUM Mapupymon

traffic ['trefik] pyx; Tpan-
cnopt

traffic light ['trefiklart] csir-
Jocop

train [trein] noisx

tram [treem] TpamBaii

travel ['trzvl] noaopox, nois-
IKa

treat [tri:t] nikysatu

treatment ['tri:tmant] nikysan-
Hi

trolley-bus ['trolibas] Tposeii-
6yc

trousers [‘trouzaz] mranu
trunk {'trank] Besmka Baniza
tuberculosis [tju: bakju'lousis]
Ty6epKyAbo3

turning ['ta:ni] mosopot

U, u

ugly ['agh] norsopuuit; 6pua-
KH#

ulcer [‘alsa] Bupaska
Ukrainian [jukreinjon] 1. n
VKpaiHelnb, ykpaiHKa; yKpaiH-
CbKa MOBa; 2. @ yKpaiHCbKHH
umbreila [am'brela] » napa-
COJIbKA

uncle [ankl] asasko

under ['Anda] min
undergraduate [ando’gredju-
It] CTyZleHT OCTaHHBOTO KypCy
underground 1. n (USA) me-
TpomoJjiTteH; 2. 4 miA3eMHUH
understand [,anda'staend] (un-
derstood, understood) posymi-
™

unemployed ['Anim'ploid] 6es-
poGiTHUIH; He3aHHATHI

unless [an’les] axmo He
urgent [a:'d3ont] TepmiHoBHil
use [ju:s] 1. n BxuBanus; 2. v
(ju:z] BxuBatm, KOPHCTYBaTH-
€51, 3aCTOCOBYBATH

V, v

value ['valju:] uinnicts, Bax-
JIUBiCTb

various ['vear1as] pisuuit, pis-
HOMAHITHHH

vehicle ['vi:ikl] 3aci6 mepecy-
BaHHS

view ['vju:] Bua, meitaax, ur-
BEH|

vocabulary [va'kabjulari]
CJIOBHUK

volume ['voljum] ToM; obcsr;
KinbKicTp

vote [vout] ronocysammus; ro-
Joc
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W, w

wages ['weid3iz] 3apo6iTha
NIATHA

wait [weit] yekatu

wall [wa:l] crina

wardrobe ['wo:droub] mada
ISl OASATY

wash [wof] 1. n mutTs; ymu-
BaHHS; 2. U MUTHCS; YMUBATUCS
way [wei] mopora, maax

we [wi:] mu

weak [wik] cna6uit

weapon ['wepan] 36pos
weather ['weda] norozna

wet [wet] Mokpuii

wide [waid] mupokuit

wood [wud] nic

wool [wul] BoBHa, wepcrs
world [wa:ld] csit

X, x

Xerox ['ziaroks] kcepokc
X-rays ['eks’re1z] pentreHisch-
K€ BMIIPOMiHIOBaHHA

Y,y

yacht [jot] sxrta

year {ja:, jm] pik
yellow ['jelou] xopTmit
yet [jet] moci, we; Bxe
young [jan] Moaoauii

Z, z

zero ['ziarou] Hysb
Zoo [zu:] 3o0omapx
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